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С ветерком  
по автостраде

Асет Калымов, Алматинская область

Хорошую новость озву­
чили представители 
местных властей: за­

вершился средний ремонт 
дороги республиканского 
значения Кеген – Нарынкол 
протяженностью 74 км. По 
маршруту, связывающему 
два районных центра, рас­
положенных в отдаленной 
сельской глубинке, уже от­
крыто движение.

Долгие годы плачевное сос­
тояние этой трассы вызывало 
острую критику со сторо­
ны жителей приграничных 
Кегенского и Райымбекско­
го районов. Последний раз 
этот дорожный участок ре­
монтировали больше 30 лет  
назад. Согласно статисти­
ческим данным, ежедневно 
по нему проезжают свыше 
1 200 автомобилей. 

Инфраструктура
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Телеграмма 
поздравления
Глава государства направил телеграмму 
Президенту Турции, в которой поздравил  
Реджепа Тайипа Эрдогана с Днем 
Республики.

«Этот праздник олицетворяет единство и созидатель­
ный дух турецкого народа, служит надежной опорой 
его государственности и устойчивого развития. Под 
Вашим дальновидным руководством Турция добилась 
значительных успехов в политической, социально-
экономической и научно-технической сферах, прочно 
утвердилась в числе влиятельных и авторитетных го­
сударств мира», – говорится в телеграмме.

Глава государства выразил уверенность в том, что ка­
захско-турецкие отношения и впредь будут развиваться 
в духе вечной дружбы и расширенного стратегического 
партнерства на благо двух братских народов.

Касым-Жомарт Токаев пожелал Реджепу Тайипу 
Эрдогану успехов в его ответственной деятельности, а 
братскому турецкому народу – благополучия и процве­
тания, сообщила пресс-служба Президента.
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Вице-Президент

Награды 
за укрепление дружбы 
и культурных связей
По поручению Главы государства  
Касым-Жомарта Токаева Вице-Президент 
Ерлан Карин провел в Акорде церемонию 
вручения государственных наград ряду 
деятелей культуры и искусства стран 
Центральной Азии.

В частности, орден «Достық» II степени за большой 
вклад в укрепление дружбы и развитие культурных 
связей между народами получили известные певцы 
Мирбек Атабеков, Парахат Амандурдыев и Севара На­
зархан, художник-реставратор Таалайбек Усубалиев, 
актер Батыр Чарыев, а также известный дирижер Ка­
молиддин Уринбаев.

Ерлан Карин подчеркнул особую роль участников 
церемонии в укреплении уз дружбы и взаимопони­
мания между народами региона.

– У искусства нет границ. Своим творчеством вы сбли­
жаете наши народы и помогаете молодому поколению 
глубже понимать культуру и традиции соседних стран, – 
отметил он.

Вице-Президент поздравил награжденных и по­
желал им новых творческих достижений, сообщает 
akorda.kz.

Президент

Единство и сплоченность 
братских народов

В Анкаре проходит 13-й саммит Организации тюркских 
государств. Вчера Президент Касым-Жомарт Токаев принял 
участие в церемонии открытия встречи на высшем уровне, 
прошедшей во дворцовом комплексе «Кулие».

В р а м к а х  ме р оп ри я т и я  
Касым-Жомарт Токаев и гла­
вы государств – членов Ор­

ганизации тюркских государств 
открыли Аллею тюркского мира, 
расположенную в столичном парке 
«Бештепе».

На данной площадке были орга­
низованы национальные павильоны 
Турции, Азербайджана, Казахстана, 
Кыргызстана, Узбекистана и Туркме­
нистана. В экспозициях отражены 

единство и сплоченность братских 
народов, их многообразная культу­
ра и богатые духовные традиции.

В частности, казахская юрта сим­
волизирует дух Великой степи и 
общие исторические корни тюрк­
ского мира. Президентам расска­
зали об истоках древней тюркской 
цивилизации, заложенных в основу 
внутреннего убранства юрты, в том 
числе о наследии саков, гармонич­
ном образе жизни нашего народа в 

единении с природой, а также об 
облике современного Казахстана.

Вниманию глав государств была 
представлена скульптурная компо­
зиция «Сакский охотник», демонст­
рирующая традиционное для ка­
захского народа искусство охоты с 
ловчими птицами и тазы. 

Кроме этого, высоким гостям 
показали Орхонские памятники 
письменного наследия, предос­
тавляющие обширные сведения о 
древнетюркской культуре.

Также Касым-Жомарт Токаев 
совместно с главами государств – 
членов ОТГ принял участие в цере­
монии посадки деревьев на Аллее 

тюркского мира, сообщила пресс-
служба Президента.

Кроме того, президенты стран – 
членов Организации тюркских госу­
дарств посетили концерт мастеров 
искусств тюркского мира. 

В программу вошли избранные 
произведения стран – участниц ОТГ 
в исполнении ансамбля «Тюркский 
мир» и Президентского симфоничес­
кого оркестра Турецкой Республики. 
Высоким гостям были продемонстри­
рованы традиционные танцы тюрк­
ских государств. Также на концерте 
выступили известный турецкий 
исполнитель Кырач и народный ар­
тист Казахстана Димаш Кудайберген.
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факты и комментарии
Форумы 

Согласно центральноазиатской повестке
Делегация Курултая во главе с председателем Айбеком 
Дәдебай приняла участие в IV Межпарламентском 
форуме государств Центральной Азии, прошедшем 
в столице Таджикистана.
Ольга Орлова 

Пленарное заседание форума 
прошло под темой «Единство во 
имя мира, безопасности и про-
цветания в Центральной Азии». В 
его работе приняли участие пар-
ламентские делегации Казахста-
на, Кыргызстана, Таджикистана, 
Туркменистана и Узбекистана.

Выступая перед участниками, 
председатель Курултая рассказал 
о масштабных политических и 
социально-экономических пре-
образованиях, реализуемых в 
Казахстане по инициативе Гла-
вы государства Касым-Жомарта 
Токаева. Он остановился на при-
нятии новой Конституции и клю-
чевых принципах построения 
Справедливого, Прогрессивного 
и Сильного Казахстана, в осно-
ве которых лежат верховенство 
«Закона и Порядка», единство 
и общественное согласие. Было 
отмечено, что благодаря последо-
вательному курсу президентских 
реформ за последние семь лет 
экономика Казахстана выросла 
на 30%, а ВВП на душу населения 
превысил 15 тысяч долларов.

Особое внимание Айбек 
Дәдебай уделил Посланию 
Президента, озвученному накану-
не. В нем обозначена масштабная 
программа инфраструктурного 
развития и модернизации клю-
чевых отраслей экономики. Речь 
идет о строительстве дорог, аэро-
портов, вокзалов и больниц, циф-
ровизации агропромышленного 
комплекса, транспортной отрасли 

и сферы водопользования, а также 
глубокой модернизации энергети-
ческого сектора. Как подчеркнул 
спикер Курултая, реализация этих 
инициатив не только придаст но-
вый импульс развитию Казахста-
на, но и создаст дополнительные 
возможности для экономического 
роста и укрепления сотрудниче-
ства во всей Центральной Азии.

Переходя к основной повестке 
форума, Айбек Дәдебай отметил, 
что нынешняя встреча открывает 
новый этап межпарламентского 
взаимодействия, направленно-
го на укрепление региональной 
стабильности, устойчивого мира 
и совместного развития.

– Сегодня мы обсуждаем воп
росы региональной, водной и 
экологической безопасности, 
углубления экономической интег-
рации. Безусловно, все эти вопро-
сы важны для устойчивого разви-
тия региона Центральной Азии. 
Убежден, что на современные 
вызовы мы должны реагировать 
исключительно совместно, объе-
диняя усилия наших парламентов, 
координируя законодательную 
работу и вырабатывая согласован-
ные подходы. Мы исходим из того, 
что парламентская дипломатия 
должна быть ориентирована на 
результат, – отметил председа-
тель Курултая.

Он также напомнил, что по ини-
циативе глав государств региона 
начат процесс ратификации До-
говора о дружбе, добрососедстве 
и сотрудничестве в целях разви-
тия Центральной Азии в XXI веке. 
Важную роль в укреплении регио

нального диалога также игра-
ют Межпарламентский форум, 
Диалог женщин – лидеров стран 
Центральной Азии и Азербай
джана, Диалог по безопасности 
и сотрудничеству в Центральной 
Азии и другие площадки.

В ходе обсуждения казахстан-
ская делегация представила ряд 
предложений, направленных на 
усиление практической роли пар-
ламентов в обеспечении мира, 
безопасности и устойчивого раз-
вития региона. В частности, была 
подчеркнута важность сохране-
ния Центральной Азии в качест-
ве зоны, свободной от ядерного 
оружия, а также актуальность 
инициативы по созданию Меж-
дународного агентства по биоло-
гической безопасности.

Отдельное внимание уделено 
вопросам регулирования мигра-
ционных процессов. Отмечено, 
что Казахстан последовательно 
совершенствует законодательст-
во в этой сфере и готов делиться 

накопленным опытом с государ-
ствами региона.

Кроме того, были затронуты 
насущные вопросы экономичес
кой и цифровой интеграции. От 
председателя Курултая прозву-
чало предложение обмениваться 
законодательными практиками 
в сферах электронной торговли, 
цифрового таможенного адми-
нистрирования, инвестиций, 
транспорта и промышленной 
кооперации с целью устранения 
правовых барьеров в этих сферах. 

По мнению Айбека Дәдебай, 
такая совместная работа давала 
бы ощутимый, практический 
результат для развития единой 
деловой среды в регионе и соз
дала бы необходимые условия 
для реализации предложения 
Президента Казахстана о доведе-
нии внутрирегиональной торговли 
до 20 млрд долларов. 

Одной из центральных тем фо-
рума стала водная и климати-
ческая безопасность. Депутаты 

Курултая обратили внимание кол-
лег на необходимость ускорения 
работы по принятию Рамочной 
конвенции по водопользованию.

Отдельно были затронуты воп
росы усиления совместной работы 
по решению проблем Арала. В 
этой связи казахстанская делега-
ция выступила с предложением 
наладить регулярный межпар-
ламентский диалог по водной и 
климатической повестке с прив
лечением экспертов и предста-
вителей Международного фонда 
спасения Арала.

Продолжая экологическую те-
матику, Айбек Дәдебай подчерк
нул важность развития волонтер-
ского движения как действенного 
инструмента общественного учас
тия в решении региональных за-
дач. Он предложил поддержать 
волонтерские инициативы на пар-
ламентском уровне и рассмотреть 
возможность проведения ежегод-
ной Центральноазиатской недели 
экологической ответственности.

Кроме того, председатель Ку-
рултая обозначил перспективы 
расширения образовательного со-
трудничества и укрепления связей 
между странами региона в сфере 
новых технологий. В частнос
ти, речь шла о законодательном 
сопровождении предложенной 
Казахстаном инициативы по раз-
работке Программы центрально-
азиатского партнерства в области 
искусственного интеллекта.

Спикер Курултая выступил с 
инициативой развивать регио-
нальное сотрудничество в сфере 
Индустрии 4.0 через реализа-
цию совместных проектов по 
сбору промышленных данных. В 
качестве основы для такой коопе-
рации предложено использовать 
разрабатываемую в Казахстане 
концепцию Kazakhstan Physical 
AI Data Factory. Объединение 
усилий стран Центральной Азии 
позволит сформировать регио-
нальный хаб данных для Physical 
AI и создать основу для развития 
новых технологических решений.

По итогам пленарного заседа-
ния участники форума приня-
ли Душанбинскую декларацию, 
закрепившую общие подходы 
к дальнейшему развитию меж-
парламентского сотрудничества.

На полях форума состоялись 
двусторонние встречи Айбека 
Дәдебай с председателем Мад-
жлиси милли Маджлиси Оли 
Республики Таджикистан Руста-
ми Эмомали и председателем Се-
ната Олий Мажлиса Республики 
Узбекистан Танзилой Нарбаевой. 
Стороны обсудили перспективы 
расширения межпарламентских 
связей, укрепления двустороннего 
взаимодействия и обмена опытом 
в законотворческой деятельности.

Депутаты Курултая также при-
няли участие в панельных сесси-
ях форума.

В  рамка х  визита  главы 
парламентских делегаций почти-
ли память национального героя 
Таджикистана Исмоила Сомони, 
возложив цветы к его монументу.
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Правительство

Главная цель исполнения Послания Президента – благополучие 
казахстанцев и поступательное развитие республики
Вчера в Астане на заседании Правительства под 
председательством Премьер-министра рассмотрен 
детальный алгоритм реализации нового Послания 
Главы государства.
Марина Демченко

К конкретным делам
Открывая заседание, руково-

дитель Правительства подчерк
нул, что в Послании народу «Ак-
туальные задачи Казахстана в 
новом историческом цикле» 
Президентом Касым-Жомартом 
Токаевым поставлена главная цель 
построения Справедливого, Силь-
ного, Чистого, Прогрессивного 
Казахстана. Для ее достижения, 
по словам спикера, должны быть 
максимально использованы имею-
щийся потенциал нашей страны 
и те широкие возможности, кото-
рые открываются в современных 
инновационных условиях.

– Объявленная Главой госу-
дарства масштабная программа 
«Народная стройка» дает старт 
крупнейшим инфраструктурным 
преобразованиям и реформам во 
всех отраслях экономики. Этот 
глобальный проект придаст зна-
чительный импульс росту заня-
тости и обеспечения благосостоя
ния граждан. Данное Послание 
является самым содержательным 
программным документом на 
ближайшую перспективу. И Пра-
вительство должно иметь четкий 
план действий по претворению 
в жизнь его положений, – сказал 
Премьер-министр.

Затем о ключевых направле-
ниях социально-экономического 
развития республики доложили 
руководители государственных 
органов.

Резюмируя их выступления, 
Олжас Бектенов подчеркнул, что 
Послание Президента народу 
ставит перед государством исто-
рическую задачу – построить и 
передать потомкам качественно 
новую страну с мощной и дина-
мичной экономикой. Для этого 
необходимо успешно осущест-
вить все масштабные реформы и 
стратегические инициативы Гла-
вы государства. Правительству и 
акиматам требуется эффективно 
мобилизовать имеющиеся ресурсы 
для строительства и модерниза-
ции объектов социально-эконо-
мического значения и жилищно-
коммунальной инфраструктуры. 

Реформы во всех 
отраслях экономики

Глава Правительства акценти-
ровал внимание участников засе-
дания на важности устойчивого 
экономического роста и сдержи-
вания инфляции. В связи с этим 
Министерству национальной 
экономики совместно с Нацио-
нальным банком и госорганами 
поручено до 20 ноября выработать 
меры по усилению координации 
налогово-бюджетной и денежно-
кредитной политики. Акиматам 
предписано вести еженедельный 
мониторинг цен на продовольст-
вие, а Минторговли и интеграции, 
Минсельхозу – в двухнедельный 
срок сформировать достаточные 
зимние запасы и активизировать 
работу стабилизационных фондов.

В сфере управления государст-
венными финансами министерст-
вам финансов, национальной эко-
номики и ИИ поручено внедрить 
сквозной контроль и возможности 
искусственного интеллекта на всех 
этапах бюджетного процесса для 
пресечения нецелевого использо-
вания бюджетных средств, а также 
создать новую информационную 
систему казначейства.

С целью поддержки бизнеса 
Премьер-министр дал поруче-
ние до конца года разработать 
план развития среднего бизнеса, 
предусмотреть механизмы коопе-
рации с крупными компаниями 
и технологическое обновление. 
Кроме того, МНЭ совместно с 
НПП «Атамекен», офисом биз-
нес-омбудсмена и депутатами 
поручено в двухнедельный срок 
внести предложения по введению 
с 1 января 2027 года трехлетнего 
моратория на проверки микро- и 
малого бизнеса.

– Наша цель – минимизировать 
административную нагрузку на 
предпринимателей и исключить 
избыточное вмешательство в их 
деятельность, – заявил Олжас 
Бектенов.

Для перестройки инвестици-
онной политики МНЭ и МИД 
совместно с холдингом «Байте-
рек» в десятидневный срок долж-
ны представить предложения по 

формированию целостной систе-
мы управления инвестициями с 
четким центром принятия реше-
ний. В месячный срок необходимо 
утвердить перечень проектов по 
глубокой переработке продукции. 
По каждому из них определить 
потенциальных инвесторов, сроки 
осуществления, уровень локали-
зации и ожидаемый экономичес
кий эффект.

Также за неделю в Правитель-
ство должны быть внесены пред-
ложения по расширению участия 
субъектов малого и среднего биз-
неса в закупках государственных 
органов и квазигоссектора.

Также МНЭ поручено дорабо-
тать поправки в новый Налоговый 
кодекс и совместно с Минфином – 
в месячный срок, изучив мировой 
опыт, определить подходы по на-
логообложению особо состоятель-
ных граждан, параллельно завер-
шив цифровую трансформацию 
налогового администрирования.

Премьер также отдельно оста-
новился на вопросах построения 
цифровой экономики. Осущест
вляя стратегию Digital Qazaqstan, 
по словам руководителя Прави-
тельства, особое внимание нуж-
но обратить на практическую 
отдачу от цифровизации, а не на 
формальное внедрение новых ин-
формационных систем.

В связи с этим Министерст-
ву искусственного интеллекта и 
цифрового развития совместно 
с госорганами в 10-дневный срок 
поручено внести предложения 
по расширению цифровизации 
экономики. Кроме того, Минсель-
хозу – в месячный срок опреде-
лить приоритетные ИИ-проекты 
в АПК, Минфину – представить 
механизм внедрения интеллек-
туальной системы риск-ориен-
тированного контроля, а Мин-

трансу – до конца года утвердить 
план ускоренной цифровизации 
транспортных коридоров.

Максимально 
используя имеющийся 
потенциал

Олжас Бектенов напомнил, что 
следующий год объявлен Годом 
Всенародного масштабного строи
тельства, а программа «Народная 
стройка» станет крупнейшим 
инфраструктурным проектом. 
Для четко скоординированной 
работы отраслевым министер-
ствам и акиматам поручено до 
конца года сформировать пе-
речень проектов социальной и 
коммунальной инфраструктуры 
с максимальным привлечением 
отечественных производителей. 
В частности, Минпромстрою и 
Минсельхозу поручено в месяч-
ный срок представить предло-
жения по наращиванию выпус
ка отечественных тракторов и 
комбайнов.

Также в сфере недропользова-
ния Минпромстрою поручено 
интегрировать Единую платфор-
му недропользования с ИИ, сфор-
мировать национальную систему 
управления запасами критически 
важных и редкоземельных метал-
лов, а до 15 декабря совместно с 
бизнес-сообществом выработать 
меры для дальнейшего развития 
ГМК, включая офтейк-контракты.

В транспортно-логистической 
сфере поставлена задача завер-
шить в следующем году модер-
низацию автомобильных пунктов 
пропуска, запустить железно-
дорожную ветку Бахты – Аягоз, 
начать расширение автотрас-
сы Кокшетау – Петропавловск и 
строительство второго аэропорта 
в Астане. Минтрансу поручено 

взять под жесткий контроль ка-
чество местных дорог и усилить 
ответственность компаний-под-
рядчиков.

Говоря об энергетическом бло-
ке, Премьер-министр напомнил о 
жесткой критике Главы государст-
ва из-за срыва сроков проектов в 
Туркестане, Кызылорде, Алматы 
и Экибастузе, ставшей причиной 
отставки главы «Самрук-Энерго». 

До конца года Министерству 
энергетики совместно с Фондом 
«Самрук-Қазына» поручено актуа-
лизировать единый энергобаланс 
республики до 2035 года с учетом 
применения технологий «чисто-
го» угля, развития ВИЭ и начала 
строительства в следующем году 
АЭС «Балхаш». Для обеспечения 
новых атомных станций сырьем 
«Самрук-Қазына» и Агентство по 
атомной энергии создадут страте-
гический резерв урана.

В агропромышленном комплек-
се Минсельхозу, МНЭ и холдингу 
«Байтерек» дано указание обес-
печить долгосрочное льготное 
кредитование программ живот-
новодства, хранения и переработ-
ки сельхозпродукции и лизинга 
сельхозтехники. А также совместно 
с Министерством искусственно-
го интеллекта и развития циф-
ровизации обеспечить создание 
цифровой платформы «Е-АПК», 
в том числе в 2027 году завершить 
работы по созданию отраслевого 
Data Lake. 

– Необходимо активизировать 
работу по сокращению потерь 
воды, расширению применения 
водосберегающих технологий. 
Особое внимание следует уделить 
соблюдению водохозяйственных 
балансов при планировании по-
севных площадей, – указал Олжас 
Бектенов. Поэтому до 15 декабря 
должна заработать Националь-
ная система водных ресурсов, а 
до января 2027 года – завершиться 
тарифная реформа в сфере потреб
ления питьевой воды.

В режиме 
стратегического 
опережения

Что касается социальной сфе-
ры, здесь основными ориентира-
ми руководитель Правительства 
назвал качество жизни, развитие 
человеческого капитала и создание 
условий для всестороннего разви-
тия подрастающего поколения. 

При этом было отмечено, что со-
циальные реформы необходимо 
проводить взвешенно, на основе 
глубокого анализа и с учетом ма-
териального положения граждан. 

До 1 декабря Минтруда и соц
защиты населения совместно с за-
интересованными госорганами и 
банками второго уровня поручено 
обеспечить интеграцию цифро-
вых систем для максимального 
учета реального положения се-
мей, а также оперативно внедрить 
Методику оценки благополучия 
семьи. Тем более что с 1 января 
2027 года минимальная заработ-
ная плата в стране вырастет до 
110 тыс. тенге.

В здравоохранении запланиро-
ваны сдача 70 объектов (включая 
восемь перинатальных центров 
и девять многопрофильных дет-
ских больниц) и строительство 
типовых межрегиональных фи-
лиалов Национального центра 
детской реабилитации. С 1 янва-
ря следующего года в трехлетнем 
бюджете закладывается повыше-
ние зарплат участковых врачей и 
медперсонала до 40%.

В сфере образования в перечень 
проектов Фонда инфраструктур-
ного развития включат строитель-
ство 20 инклюзивных школ но-
вого формата. Минпросвещения 
поручено провести ревизию всех 
видов отчетности учителей для 
снижения нагрузки и до 10 декаб
ря внести также предложения по 
защите их чести и достоинства.

Для развития города Алатау 
Межведомственной группе до 
30 ноября дано указание внести 
поправки в законодательство для 
создания международной судеб-
ной системы. Минюсту поручено 
приступить к разработке нового 
Гражданского кодекса.

Подводя итог заседания, Олжас 
Бектенов отметил, что проект об-
щенационального плана по осу-
ществлению поручений, озвучен-
ных в Послании Главы государства, 
должен быть вынесен на заседание 
Правительства 3 ноября.

– Для эффективного решения 
всех задач и проведения реформ 
работа госорганов должна быть 
выстроена в режиме стратегичес
кого опережения. Главная цель 
этой работы – благополучие ка-
захстанцев и поступательное раз-
витие республики, – резюмировал 
Премьер-министр.

Олжас Бектенов: 
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актуально
Безопасность

Защищая  
внешние рубежи  
государств СНГ
Игорь Прохоров, Астана

Вчера в Астане состоялось 
93-е заседание Совета коман-
дующих Пограничными вой-

сками. В мероприятии приняли 
участие делегации пограничных 
ведомств Азербайджана, Армении, 
Беларуси, Казахстана, Кыргызстана, 
Российской Федерации, Таджикис-
тана, Туркменистана и Узбекистана. 

К работе присоединились 
представители Исполнитель-
ного комитета Содружества Не-
зависимых Государств, Коор-
динационной службы Совета 
командующих Пограничными 
войсками, Антитеррористического 
центра государств – участников 
СНГ, Бюро по координации борь-
бы с организованной преступно-
стью и иными опасными видами 
преступлений на территории го-
сударств – участников СНГ. 

Также присутствовали делегаты 
Координационного совета гене-
ральных прокуроров государств – 
участников СНГ, Комитета глав 
правоохранительных подразде-
лений Совета руководителей 
таможенных служб государств – 
участников СНГ, Объединенного 
штаба и Секретариата Органи-
зации Договора о коллективной 
безопасности, Исполнительного 
комитета Региональной анти-
террористической структуры 
Шанхайской организации сотруд-
ничества. Перед началом заседа-
ния главы делегаций возложили 
цветы к подножию архитектур-
но-мемориального комплекса 
«Родина-мать», посвященного 
защитникам Отечества. 

Открыл заседание председа-
тель Совета командующих По-
граничными войсками, первый 
заместитель директора – руко-
водитель Пограничной службы 
ФСБ России генерал армии Вла-
димир Кулишов. В ходе встречи 
зачитали приветственную речь 
от имени председателя КНБ РК 
генерал-лейтенанта национальной 
безопасности Ермека Сагимбаева 
и заместителя Генерального сек
ретаря СНГ Нурлана Сейтимова. 

Выступающие акцентировали 
внимание на ведущей роли Сове-
та командующих Пограничными 

войсками в укреплении погранич-
ной безопасности и пресечении 
трансграничной преступности 
на внешних границах государств 
Содружества. Участники рассмо-
трели обстановку, складываю-
щуюся на внешних границах, 
заслушав информацию руково-
дителей пограничных ведомств, 
взаимодействующих органов Со-
дружества и рабочих структур 
международных организаций. 

Председатель Координаци-
онной службы СКПВ генерал-
полковник Александр Манилов 
доложил о проведенных в этом 
году мероприятиях, в том числе 
по вопросам многостороннего 
пограничного сотрудничества и 
реализации согласованной по-
граничной политики. Он под-
черкнул, что высшими органами 
Содружества были утверждены 
три межгосударственных доку-
мента, разработанных по инициа
тиве СКПВ, которые позволяют 
расширить практическое взаимо-
действие пограничных ведомств 
государств – участников СНГ. 

Кроме того, обсуждены итоги 
участия в реализации Программы 
сотрудничества в сфере противодей-
ствия терроризму и экстремизму 
на 2026–2028 годы и Межгосудар-
ственной программы совместных 
мер борьбы с преступностью на 
2024–2028 годы. Стороны рассмотре-
ли состоявшиеся совместные специ-
альные пограничные операции и 
порядок их организации в 2027 году, 
вопросы научно-исследовательской 
и кадровой деятельности, сотруд-
ничества международных ветеран-
ских организаций и результаты 
проведения Спартакиады СКПВ. 

Отдельным решением утверж
дено Обращение Совета команду-
ющих Пограничными войсками в 
связи с 35-летием со дня его обра-
зования. Одним из мероприятий, 
приуроченных к этой дате, станет 
Международная молодежная во-
енно-спортивная игра «Зарница 
на границе». 

По итогам заседания принято 
17 решений, направленных на 
укрепление пограничной без-
опасности на внешних границах 
Содружества и развитие взаимо-
действия пограничных ведомств.

Сотрудничество

Укрепление солидарности  
на пространстве ОТГ

Ануар Калмыков

Министр иностранных 
дел РК Мухтар Тлеу-
берди принял участие 

в заседании Совета министров 
иностранных дел государств – 
членов Организации тюркских 
государств в Анкаре. Мероприя
тие прошло в преддверии 13-го 
саммита ОТГ, тема которого – 
«Тюркский век: единство в языке, 
мыслях и делах».

В ходе министерской встречи 
состоялся обмен мнениями по 
вопросам дальнейшего развития 
сотрудничества в рамках органи-
зации, а также обсуждены акту-
альные вопросы международной 
и региональной повесток дня.

Глава казахстанского внешне-
политического ведомства особо 
отметил важность дальнейшего 
укрепления единства и солидар-
ности тюркских государств, углуб
ления политического диалога, 

а также расширения торгово-
экономических и транспортно-
логистических связей на про-
странстве ОТГ.

Особое внимание было уделено 
итогам неформального саммита 
ОТГ, посвященного теме «Искус-
ственный интеллект и цифровое 
развитие», состоявшегося 15 мая 
текущего года в Туркестане. Ми-
нистр отметил, что встреча при-
дала новый импульс цифровой 
повестке организации и заложила 

основу для углубления взаимо-
действия в сфере искусственного 
интеллекта, инноваций и пере-
довых технологий.

В завершение мероприятия 
министры приняли ряд докумен-
тов, направленных на развитие 
и расширение работы тюркских 
организаций, а также рассмотре-
ли и утвердили проекты итого-
вых документов 13-го саммита 
ОТГ, отмечается в сообщении 
МИД РК.

По существу

Министр обороны встретился с инициативной 
группой родных военнослужащих
Нурали Мансуров

Руководитель оборонного ведомства гене-
рал-майор Айдос Мырзахметов принял 
инициативную группу родных военнослу-

жащих, погибших или получивших тяжелые 
травмы во время прохождения военной службы 

в разные годы. В приеме граждан также при-
нимали участие Главный военный прокурор и 
представители Национальной гвардии МВД РК.

– Министерство обороны с пониманием 
относится к вопросам родных и с глубоким 
сочувствием – к каждой семье погибшего или 
пострадавшего военнослужащего. Каждое 

обращение требует внимательного рассмот
рения и конкретных ответов, – отметил гене-
рал-майор Айдос Мырзахметов.

В завершение встречи министр сказал, что 
лично ознакомится с каждым случаем и изучит 
представленные материалы, сообщается на 
официальном сайте Министерства обороны РК.

ЦИК

База гражданской ответственности
Вопросы формирования электоральной культуры молодых и будущих избирателей обсудили в ЦИК РК
Лилия Сыздыкова

Активность участия в вы-
борах и доверие совре-
менной молодежи к из-

бирательной системе, правовое 
измерение электоральной культу-
ры и важность системной работы 
по ее формированию у молодого 
поколения – этим вопросам было 
посвящено очередное заседание 
Экспертного совета при Цент
ральной избирательной комис-
сии РК, прошедшее в Астане.

Открывая заседание, предсе-
датель ЦИК Нурлан Абдиров 
отметил, что Центральной изби-
рательной комиссией работа по 
развитию электоральной культу-
ры среди молодежи проводится 
на системной основе.

– Мы исходим из того, что мо-
лодежь – это главный электо-
ральный ресурс страны. Наши 
системные усилия по работе с 
категорией молодых и будущих 
избирателей имеют достаточно 
длительный контекст, берущий 
начало в 2022 году. За это время 
было проведено более 50 откры-
тых встреч в формате «вопрос –
ответ» во всех регионах с охватом 
более 8 тысяч молодых людей. В 
целях объединения усилий госу-
дарственных органов и обеспече-
ния единого подхода в феврале 
текущего года нами на имя Пре-
зидента Республики Казахстан 
было внесено предложение о 
разработке комплекса системных 
мер в данном направлении. Наша 
инициатива была всесторонне 
поддержана и государственными 
органами, – отметил он.

В результате, как сообщил Нур-
лан Абдиров, ЦИК разработан 

проект Плана мероприятий по 
формированию электоральной 
культуры молодых и будущих 
избирателей на 2026–2028 годы, 
который был представлен членам 
Экспертного совета для обсуж
дения, предложений и рекомен-
даций.

О результатах деятельности 
248 клубов молодых избирате-
лей, действующих во всех регио
нах страны при избирательных 
комиссиях, а также о важности 
совместной работы Центризбир-
кома с профильными министер-
ствами рассказала член ЦИК 
Ләззат Сүйіндік. Она отметила 
ряд инициатив, реализованных 
членами клубов, а также обозна-
чила стратегические приоритеты 
межведомственного взаимодей-
ствия в сфере электорального 
просвещения молодежи.

По информации Ләззат 
Сүйіндік, утвержденный Пра-
вительством План по формиро-
ванию электоральной культуры 

молодежи включает 32 мероприя
тия по пяти основным направле-
ниям: от электорального просве-
щения и развития молодежного 
самоуправления до повышения 
медиаграмотности и расширения 
участия молодежи в обществен-
ной жизни. 

– Важно, что нам удалось объе-
динить усилия государственных 
органов и избирательных комис-
сий в рамках единого документа, – 
подчеркнула член ЦИК. – Вместе с 
тем мы рассматриваем этот план 
не как окончательный, а как осно-
ву для дальнейшей совместной 
работы. Предлагаем проработать 
вопрос заключения многосто-
роннего меморандума о сотруд-
ничестве в сфере формирования 
электоральной культуры молоде-
жи между ЦИК, Министерством 
просвещения, Министерством 
науки и высшего образования и 
Министерством культуры и ин-
формации. Главное – обеспечить 
преемственность электорального 

просвещения: чтобы первона-
чальные знания, полученные в 
школе, развивались в универси-
тете и находили применение в 
самостоятельной гражданской 
деятельности молодежи, – отме-
тила Ләззат Сүйіндік.

Она также озвучила ряд кон-
кретных предложений. В частнос
ти, прорабатывается инициатива 
по внедрению изучения избира-
тельных прав граждан в рамках 
школьной программы учеников 
средних классов и актуализации 
имеющегося контента для уча-
щихся старших классов. Кроме 
того, ЦИК выразил готовность 
содействовать в издании посо-
бия по проведению школьных 
выборов, соответствующих прин-
ципам организации выборных 
кампаний в стране. 

Еще одно важное направле-
ние – информационная и иссле-
довательская работа. Так, пред-
лагается в социальных сетях и 
на телеканалах распространять 

доступный образовательный кон-
тент для детей об избирательных 
правах, принципах голосования 
и значении выборов. А при фор-
мировании тематики гранто-
вого финансирования научных 
исследований – предусмотреть 
отдельные приоритеты и целевые 
показатели по исследованиям 
в области избирательного пра-
ва и электоральной культуры. 
Вместе с тем была предложена 
возможность рассмотреть воп
рос поддержки инициатив на 
электоральную тематику через 
действующие механизмы госу-
дарственного социального заказа, 
грантового финансирования и 
развития креативных индустрий.

В ходе обсуждения члены Экс
пертного совета представили свои 
идеи по расширению форматов 
электорального просвещения 
молодежи. 

В частности, эксперт в области 
права Ерлан Бузурбаев предло-
жил дополнить план социологи-
ческими исследованиями для оп-
ределения уровня электоральных 
знаний молодежи, ее интересов 
и предпочтительных форматов 
получения информации. Это поз
волит точнее определять целевые 
группы и повышать адресность 
просветительских мероприятий. 

Президент Гражданского альян-
са Казахстана Бану Нургазиева 
выступила с инициативой созда-
ния раздела на сайте ЦИК, где 
были бы объединены образова-
тельные материалы по избира-
тельному праву с возможностью 
получения сертификатов. Также 
она подчеркнула важность сотруд-
ничества избирательных комис-
сий с гражданским обществом.

Профессор Академии пра-
воохранительных органов при 
Генеральной прокуратуре РК 
Индира Аубакирова акценти-
ровала внимание на важности 
задействования цифровых инст
рументов для формирования у 
молодежи электоральной куль-
туры. Среди других инициатив – 
создание отдельной молодежной 
образовательной платформы, 
учет различий между городской 
и сельской молодежью, а также 
расширение партнерства ЦИК с 
молодежными объединениями и 
политическими партиями.

Директор Института конститу-
ционализма и цифрового права 
Евразийского национального 
университета им. Л. Н. Гумиле-
ва Ермек Абдрасулов выступил 
за развитие электорального во-
лонтерства как одного из меха-
низмов вовлечения молодежи в 
избирательные процессы.

На необходимость усиления 
теоретических основ формиро-
вания электоральной культуры, 
в том числе с учетом ее значения 
для национальной безопасности, 
обратил внимание доктор юри-
дических наук Марат Когамов.

В ходе заседания Экспертного 
совета также выступили предста-
вители министерств просвещения, 
высшего образования и науки, 
культуры и информации, а также 
представители клубов молодых 
избирателей городов Астаны и 
Алматы. Они рассказали о прово-
димой работе по формированию и 
развитию электоральной культуры 
школьников и студентов, а также 
был озвучен ход реализации пла-
на по повышению электоральной 
культуры молодежи.
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Прямая речь

Строить «народную 
цифровую экономику»
Анна Альшанская, руководитель отдела анализа 
экономической политики КИСИ при Президенте РК

В Послании «Актуальные задачи 
Казахстана в новом историческом 
цикле» Президент обозначил оче-

редной этап цифровой трансформации.
Мир вступил в эпоху искусственного 

интеллекта (ИИ), которая меняет тре-
бования к человеческому капиталу и 
усиливает его значение для конкурен-
тоспособности стран. По прогнозам 
Всемирного экономического форума, 
к 2030 году изменятся около 39% клю-
чевых профессиональных навыков. По 
оценкам Международной организации 
труда, каждый четвертый работник в 
мире занят в профессии, в той или иной 
степени подверженной воздействию ге-
неративного ИИ.

В Казахстане сформирована заметная 
технологическая основа цифровой эко-
номики в рамках реализации стратегии 
Digital Qazaqstan. Так, запущены два су-
перкомпьютера, до конца 2026 года пла-
нируется ввести в эксплуатацию третий. 
Завершена прокладка волоконно-опти-
ческой магистрали по дну Каспийского 
моря, ведется строительство центров 
обработки данных. При этом цифровые 
технологии становятся неотъемлемой час
тью повседневной жизни казахстанцев. 
Только за первое полугодие 2026 года ка-
захстанцы совершили 7,1 млрд безналич-
ных операций на сумму 92,1 трлн тенге.

В Послании 2026 года Глава государства 
обозначил новый этап цифровой транс
формации, связанный с расширением 
экономических возможностей населения. 
Президент подчеркнул, что Казахстан 
должен построить именно «народную 
цифровую экономику», обеспечив более 
широкое участие граждан в использо-
вании преимуществ технологического 
развития. В этом контексте можно выде-
лить два взаимосвязанных направления.

Первое – это расширение возможнос
тей населения для получения доходов с 
использованием цифровых технологий. 

В Послании Глава государства под-
черкнул, что Интернет должен стать не 
только пространством потребления и 
развлечений, но и средой созидательной 
деятельности и труда, а смартфоны – 
эффективным рабочим инструментом. 
Для этого поручено до конца 2026 года 
сформировать упрощенный правовой 
режим цифровой занятости. Предусмат
ривается интеграция государственных 
мер поддержки предпринимательства 
с возможностями частных цифровых 
платформ – маркетплейсов, банков, ло-
гистических компаний и других серви-
сов. Также планируется запуск пилот-
ных проектов, позволяющих сельским 

производителям реализовывать свою 
продукцию через цифровые платформы.

Следовательно, цифровые технологии 
способны снижать барьеры доступа к 
рынкам, создавать дополнительные источ-
ники дохода и расширять возможности 
занятости и предпринимательства.

Второй момент – развитие социаль-
ной инфраструктуры как необходимой 
основы повышения качества жизни и 
человеческого капитала. 

Казахстан сталкивается с хронически-
ми инфраструктурными проблемами, 
включая качество автомобильных до-
рог, состояние коммунальных сетей и 
неравномерную доступность социаль-
ных услуг в регионах. В Послании Гла-
ва государства объявил о масштабной 
программе модернизации инфраструк-
туры, на реализацию которой до конца 
2029 года предполагается направить 
около 6,5 трлн тенге из Национального 
фонда. В первую очередь предусмотрено 
строительство около 70 объектов здра-
воохранения, включая родильные дома, 
больницы, станции скорой помощи и 
детские реабилитационные центры. 
Также планируется начать строитель-
ство почти 50 учреждений образования, 
спорта и культуры, расширить доступ 
населенных пунктов к питьевой воде и 
газоснабжению. В этом смысле доступ-
ность качественного образования, меди-
цинской помощи, реабилитации и ба-
зовых коммунальных услуг определяет 
возможности для человека независимо 
от места проживания.

Таким образом, Казахстан подошел к 
этапу развития, когда ключевое значение 
приобретает повышение экономической 
и социальной отдачи от создаваемой 
инфраструктуры. Цифровые технологии 
должны становиться источником эконо-
мической ценности для широких слоев 
населения, а решение инфраструктурных 
проблем – обеспечивать условия для 
развития и реализации человеческого 
потенциала.

На тему дня 

О важном в деталях

В Президентском центре депутаты Курултая, ученые, пред-
ставители институтов развития и гражданского общества 
обсудили Послание Главы государства «Актуальные задачи 
Казахстана в новом историческом цикле». 
Лаура Тусупбекова 

Директор центра Бакытжан Те-
мирболат напомнил контекст: 
Послание прозвучало после 

принятия новой Конституции на рес
публиканском референдуме 15 марта. 
По его словам, за политическими ре-
формами теперь идут социальные и 
экономические, ведь сильное государство 
держится на эффективной экономике, 
справедливых законах, современной 
науке и уровне жизни людей. 

Лейтмотивом стала беспрецедентная 
инфраструктурная модернизация: до 
конца 2029 года из Национального фон-
да выделят около 6,5 трлн тенге, а 2027-й 
объявлен Годом масштабного общена-
родного строительства. В рамках прог
раммы «Халықтық құрылыс» в регионах 
построят объекты инфраструктуры, 
проведут газ и чистую питьевую воду, 
а работу получат сотни тысяч человек.

Бакытжан Темирболат отметил и дру-
гие стратегические задачи: к 2029 году 
добиться устойчивого энергопрофицита, 
начать в следующем году строительство 
АЭС «Балхаш», решить проблему дефи-
цита воды через тарифную реформу и 
создание Национальной информаци-
онной системы водных ресурсов. 

– Наш общий всенародный ответ 
надвигающейся эпохе искусственного 
интеллекта: строить, еще раз – стро-
ить, – напомнил он слова Президента.

Как такая масштабная работа скажется 
на людях, объяснила депутат Курултая 
Юлия Кучинская. Она считает, что Пос
лание отвечает запросам общества – это 
следует из встреч с избирателями в реги-

онах. Для нее это еще и проверка новых 
политических институтов на эффектив-
ность. Кучинская связала укрепление су-
веренитета с социально-экономическим 
развитием: когда растут разрывы между 
бедными и богатыми и теряет устойчи-
вость средний класс, внутренняя безо
пасность страны становится хрупкой. 
Поэтому государственные инвестиции 
должны распределяться справедливо и 
охватывать как можно больше регионов 
и слоев населения. 

По ее мнению, мультипликативный 
эффект вложений зависит от качества 
отобранных проектов, а риски субъек-
тивного отбора и коррупции на этапе 
реализации надо минимизировать. Соп
ровождать проекты должны и депутаты, 
и гражданское общество, и эксперты. 

Отдельно депутат остановилась на 
урбанизации. В стране около 90 горо-
дов, но треть населения живет в трех 
мегаполисах, а малые города и област-
ные центры могли бы стать точками 
роста. Для каждого типа города нуж-
ны свои решения. Критерием успеха, 
подчеркнула Кучинская, должны быть 
реальные изменения, то есть не просто 
количество построенных объектов. Она 
также призвала обновить систему госу-
дарственного планирования и постави-
ла вопрос, как заинтересовать частных 
инвесторов: инфраструктура окупается 
долго, и пока ее строят в основном за 
счет бюджета. Наконец, к контролю за 
проектами, добавила она, нужно при-
влекать самих граждан.

Необходимые для этого правовые 
рамки обозначила директор Института 
законодательства и правовой информа-

ции Минюста Жанар Джигитекова. Для 
юристов, отметила она, особое значение 
имеют законодательные инициативы 
Президента: новый Гражданский кодекс 
до конца 2027 года, совершенствование 
налоговых норм, судебная защита инвес
тиций и дальнейшая декриминализация 
экономических правонарушений. По 
Гражданскому кодексу главная задача – 
сохранить баланс между обновлением и 
предсказуемостью: участники оборота 
должны понимать, как новые нормы пов
лияют на уже заключенные договоры, и 
учитывать развитие цифрового оборота. 
По налогам, считает она, нужен право-
вой мониторинг: корректировать нормы 
стоит на основе обращений предприни-
мателей, административной и судебной 
практики. Идею повышенной ставки 
для владельцев крупных состояний 
необходимо оценить с точки зрения 
соразмерности нагрузки и гарантий 
защиты собственности. 

Жанар Джигитекова напомнила и о 
планах создания в Алатау инвестицион-
ного суда по английской модели общего 
права. При декриминализации, по ее 
словам, важно сохранить механизмы 
борьбы с опасными нарушениями, од-
новременно защитив добросовестный 
бизнес. Работа науки и нормотворчест-
ва должна быть непрерывной связкой:  
исследование – законодательное реше-
ние – оценка применения. 

– Нормы должны быть ясными, тер-
минологически согласованными, оди-
наково понятными в текстах на казах-
ском и русском языках, – считает Жанар 
Джигитекова.

С внешней стороны на Послание по-
смотрел Чрезвычайный и Полномоч-
ный Посол Азербайджана в Казахстане 
Алимирзамин Аскеров. Он отметил, что 
новая Конституция, вступившая в силу 
2 июля, открыла новую главу в развитии 
демократических институтов страны. 
Посол особо выделил транспортную 
тему Послания: строительство желез-
ной дороги Арал – Каспий, начатое в 
августе, сократит транскаспийский мар-
шрут примерно на тысячу километров 
и усилит Средний коридор, связываю-
щий Европу и Азию. Он вспомнил и 
о недавнем запуске 380-километровой 
волоконно-оптической линии по дну 
Каспия, которая стала цифровым мос
том между двумя странами и открыла 
коридор для всего Евразийского про-
странства. 

Опорой сотрудничества посол назвал 
доверительный диалог лидеров двух 
стран и регулярные визиты. Партнер-
ство Астаны и Баку, заключил он, носит 
всеобъемлющий характер: от политики 
и торговли до транзита, цифровой связ-
ности и гуманитарных обменов.
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Қазақстан Халық Кеңесі

Долгосрочные приоритеты
Председатель Қазақстан Халық Кеңесі обозначил ключевые задачи  
по реализации нового Послания Президента
Ася Петрова

Под председательством Ерлана 
Кошанова состоялось расширен-
ное заседание Төралқа Қазақстан 

Халық Кеңесі. Основной темой стала 
реализация инициатив, озвученных 
в Послании народу Казахстана «Ак-
туальные задачи Казахстана в новом 
историческом цикле». 

Открывая заседание, Ерлан Кошанов 
подчеркнул, что Послание Президента 
народу – это глубокий концептуальный 
документ. В нем обозначено видение 
будущего Казахстана, его места в новом 
мировом порядке и пути развития на 
десятилетия вперед.

По словам председателя, нынешнее 
Послание отличается масштабным 
видением и стратегическим подходом 
к развитию страны. Глава государства 
рассматривает стоящие перед Казах
станом задачи с учетом глобальных пе-
ремен, новых технологических реалий 
и современных вызовов, определяющих 
дальнейшее развитие страны.

Он также отметил, что реализация 
инициатив Главы государства требует 
активного участия членов Халық Кеңесі 
и персональной ответственности за кон-
кретные результаты. Поэтому особенно 
важно определить приоритеты и четко 
понимать свой вклад в достижение об-
щенациональных целей.

Для формирования долгосрочных 
ориентиров развития страны совместно 
с Казахстанским институтом обществен-
ного развития планируется подготовка 
ежегодного доклада, который позволит 
обобщить инициативы из регионов, 

определить наиболее актуальные проб
лемы граждан и выработать соответст-
вующие предложения. 

К этой работе будут привлечены ве-
дущие отечественные эксперты и пред-
ставители научного сообщества, в том 
числе Еркин Абил, Айгуль Садвокасова, 
Ботагоз Ракишева и Найла Мухтарова.

Отдельное внимание участники уде-
лили разработке нового Гражданского 
кодекса. Ерлан Кошанов отметил необ-
ходимость широкого участия граждан-
ского общества в подготовке документа, 
который должен отвечать современным 
требованиям и учитывать интересы 
разных категорий населения. 

К этой работе также предложено 
привлечь известных ученых-правоведов 

Исидора Борчашвили, Мади Мырзага-
раева, Андрея Лукина.

Также внимание уделено развитию 
цифровых навыков населения. Пред-
ложено запустить масштабный обра-
зовательный проект, направленный на 
формирование практических цифровых 
навыков у граждан. Сельских жителей 
планируется обучать продаже товаров 
через маркетплейсы и интернет-плат-
формы, а молодежь – использованию 
цифровых инструментов для открытия 
собственного бизнеса.

Одним из приоритетов станет уси-
ление работы в регионах. В течение 
года Халық Кеңесі планирует провести 
встречи с акиматами, общественными 
советами и неправительственными ор-

ганизациями. Их главная цель – выяв-
ление актуальных проблем населения, 
поиск путей их решения и подготовка 
конкретных законодательных и прак
тических предложений к следующей 
сессии Халық Кеңесі.

Ерлан Кошанов подчеркнул, что Халық 
Кеңесі призван стать действенной пло-
щадкой диалога между государством 
и обществом. Его работа должна быть 
направлена на решение конкретных 
проблем граждан и достижение ощу-
тимых результатов.

Для обеспечения обратной связи с 
населением и контроля за исполнением 
инициатив Секретариат разрабатывает 
единую цифровую платформу. Система 
позволит оперативно отслеживать инте-
ресующую информацию, ход рассмотре-
ния и текущий статус документов. Для 
удобства пользователей будет внедрена 
единая форма подачи предложений. 
К созданию платформы привлечены 
Багдат Мусин, Адильхан Копабаев и 
Жандос Актаев.

В ходе заседания также выступили чле-
ны Халық Кеңесі, представители общест-
венных советов и общественных органи-
заций. Они представили предложения 
по реализации отраслевых проектов.

Члены Халық Кеңесі Нуртай Сабиль
янов и Вера Ким озвучили предложения 
для выполнения программы «Народная 
стройка» в регионах. Особое внимание 
они уделили вопросам строительства 
дорог, цифровизации и мерам по сок
ращению разрыва между городами и 
селами. 

Продолжая тему инфраструктуры, 
директор Костанайского колледжа 

автомобильного транспорта Дмитрий 
Павленко добавил, что «Народная 
стройка» оказывает положительный 
эффект и на сферу занятости. Реа-
лизация программы существенно 
повышает спрос на техническое и 
профессиональное образование, а так-
же гарантирует долгосрочное трудо
устройство для квалифицированных 
специалистов.

Еще одним важным направлением 
работы стали предложения членов 
Төралқа Бекмурата Жусупова и Ерки-
на Абила по усилению общественного 
контроля за реализацией инфраструк-
турных проектов. 

Членами Төралқа предложено 
запустить инициативу «Халықтық 
құрылысқа – халықтық бақылау», объ-
единив усилия Халық Кеңесі, регио
нальных общественных советов и про-
фильных экспертов. Это позволит 
обеспечить прозрачность строитель-
ных проектов, повысить качество работ, 
контролировать соблюдение сроков и 
эффективность использования бюд-
жетных средств. При этом предусмат
ривается регулярное информирование 
граждан о ходе реализации проектов 
и оперативное устранение выявленных 
недостатков.

Также на заседании были затронуты 
вопросы развития инклюзивной среды. 
О наиболее актуальных задачах в этой 
сфере, опираясь на свой личный опыт, 
рассказал известный параспортсмен 
и член Общественного совета города 
Астаны Ардак Оторбаев. Он отметил, 
что в последние годы со стороны го-
сударства этой теме уделяется значи-
тельное внимание, создаются условия 
для полноценной жизни, спорта и са-
моразвития.

Все озвученные на заседании Төралқа 
инициативы, как отмечается в сообще-
нии пресс-службы Қазақстан Халық 
Кеңесі, будут дополнительно прорабо-
таны с государственными органами и 
включены в комплексный план работы 
совета на предстоящий период.
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Ключевая норма – инициативность
В Послании народу «Актуальные задачи Казахстана 
в новом историческом цикле» Глава государства четко 
обозначил ориентиры развития, касающиеся в том 
числе масштабного строительства и дальнейшей 
модернизации инфраструктуры. 
Куаныш Умирбек, PhD, эксперт молодежного 
акселератора Центра молодежных научных 
исследований

Считаю важным рассматри-
вать озвученные Президентом 
инициативы не только с точки 
зрения экономического роста, 
но и в контексте развития чело-
веческого капитала. И здесь ог-
ромную роль призваны сыграть 
дома культуры – пространства 
для творческой самореализа-
ции молодежи, сохранения на-
ционального наследия. Такие 
учреждения способны стать 
центрами общественной актив-
ности, где формируются новые 

инициативы и раскрываются 
таланты.

Современная библиотека так-
же должна отвечать требовани-
ям времени. Помимо доступа к 
литературе, она призвана пре-
доставлять возможности для 
самообразования, цифрового 
обучения, исследовательской 
работы и профессионального 
общения. Развитие культуры 
чтения способствует формиро-
ванию критического мышления, 
расширению кругозора.

Не менее значимое направ-
ление – создание и развитие 
научно-исследовательских цент
ров. Поддержка молодых ученых, 
обеспечение доступа к современ-
ным технологиям и формиро-
вание исследовательской среды 
необходимы для укрепления на-
учного потенциала Казахстана. 

Именно знания, инновации и 
способность создавать новые 
решения определяют конку-
рентоспособность государства в 
долгосрочной перспективе.

Развитие креативной ин
дустрии открывает дополни-
тельные возможности для эко-
номического роста, создания 
рабочих мест и продвижения 
национальной культуры. Кино, 
музыка, дизайн, архитектура, 
цифровое искусство, анимация и 
другие творческие направления 
формируют современную куль-
турную среду и представляют 
Казахстан в мире.

В этой связи важно создавать 
условия, при которых молодые 
специалисты смогут реализо-
вывать свои проекты не толь-
ко в крупных городах, но и в 
сельской местности. Доступ к 
образовательным программам, 

профессиональным площадкам, 
наставничеству и современной 
инфраструктуре позволит рас-
ширить участие молодежи в 
творческой и научной деятель-
ности.

При этом эффективность раз-
вития необходимо оценивать не 
количеством построенных объек-
тов, а доступностью для граждан 
и реальными возможностями, 
которые они предоставляют 
населению.

Наряду с развитием инфра-
структуры важнейшее значение 
имеет формирование высокой 
культуры общественных отно-
шений. Стране нужны не только 
образованные и профессиональ-
но подготовленные специалисты, 
но и граждане, обладающие чув-
ством ответственности. Этичное 
поведение должно соблюдаться 
в повседневной жизни, в общест-
венных пространствах и цифро
вой среде. 

Уважение к национальным тра-
дициям, бережное отношение 

к культурному наследию, откры-
тость к новым знаниям и спо-
собность вести конструктивный 
диалог укрепляют общественное 
доверие и создают условия для 
устойчивого развития.

Особая роль здесь принадле-
жит молодежи, которая сегодня 
активно участвует в обществен-
ной жизни, осваивает цифровые 
технологии, формирует инфор-
мационную повестку. Молодежь 
также должна проявлять инициа
тивность, профессионализм и 
ответственность, использовать 
предоставляемые возможности 
для развития и реализации по-
лезных идей.

Строить Справедливый Казах-
стан – значит создавать условия 
для формирования образованно-
го, культурного и ответственного 
поколения. Именно сочетание 
материального развития, ин-
теллектуального потенциала и 
общественной ответственности 
способно обеспечить прочную 
основу будущего страны.

Время 
подотчетности 
и результата
Послание запомнится уже тем, что впервые 
прозвучало с трибуны однопалатного Парламента – 
Курултая. Всего три дня назад мы отметили День 
Республики, а с 1 июля живем по новой Конституции, 
которую граждане поддержали на референдуме. 
Поэтому разговор о задачах нового исторического 
цикла, начатый именно в этом зале, воспринимается 
особенно.
Ербол Данагулов, депутат Курултая

Для меня главный смысл По-
слания в том, что время масштаб
ных политических реформ сме-
няется временем их проверки 
на деле. Новые институты созда-
ны. Теперь каждый гражданин 
должен почувствовать, что они 
работают.

Президент откровенно сказал, 
что далеко не все вопросы защи-
ты независимости и суверенитета 
решены окончательно. Когда в 
мире усиливается противостоя-
ние между государствами и рас-
тет кризис доверия, суверенитет 
перестает быть только юридичес
кой категорией. Он держится на 
внутренней стабильности, росте 
экономики, сильной науке и ува-
жении к закону. 

Особо важен тезис Главы госу-
дарства о том, что без единства 
и согласия не будет ни реформ, 
ни движения вперед. Единство 
здесь – не лозунг, а практическое 
условие любых преобразований.

Стратегическую цель Прези-
дент сформулировал предель-
но ясно: нынешнее поколение 
должно оставить потомкам не 
планы и концепции, а сильную, 
технологичную и влиятельную 
страну. По этой планке будут 
оценивать и нашу работу. Глава 
государства прямо заявил, что 
возлагает большие надежды на 
депутатов Курултая. Я воспри-
нимаю эти слова не только как 
знак доверия, который можно 
положить в копилку. Это пору-
чение, за которое придется от-
читываться перед избирателями.

Новая Конституция дала Ку-
рултаю серьезные инструменты: 
утверждение отчетов Высшей 
аудиторской палаты об испол-
нении бюджета, право выразить 
вотум недоверия Правительству. 
Пришло время пользоваться ими 
в полную силу. Особенно когда 
речь идет о 6,5 трлн тенге из На-
ционального фонда, которые до 
конца 2029 года будут направлены 
на модернизацию инфраструк-
туры. Это деньги всего народа, в 
том числе наших детей и внуков. 
Президент прямо потребовал 
тщательно отбирать проекты, 
работать только с надежными 
подрядчиками и контролиро-
вать каждый этап. Для депутатов 
это означает одно: каждый тенге 
должен превратиться в дороги, 
больницы, школы, водопроводы, 
а не в очередную незавершенку.

Немало задач в Послании адре-
совано напрямую Курултаю. 
Нужно пересмотреть нормы 
Налогового кодекса, которые 
создают трудности бизнесу. Мне 
близка формулировка Президен-
та о том, что кодекс – не догма и 
не должен быть оторван от ре-
альности. Предстоит разработать 
новый Гражданский кодекс, ведь 
действующий принимался еще 
в 1990-е годы. Будем обсуждать 

и трехлетний мораторий на про-
верки малого и среднего бизнеса 
с 2027 года.

Здесь важно не торопиться с 
формальным принятием норм, 
а заранее просчитать, как они 
сработают на практике. Каж-
дый такой законопроект должен 
пройти живое обсуждение с 
предпринимателями, эксперта-
ми, общественностью – со всеми, 
кого он затронет.

Особенно мне близка мысль 
Президента о том, что справед-
ливость бывает вполне осязае-
мой. Поручая передать все доро-
ги, включая местные, в ведение 
Министерства транспорта, он 
прямо сказал: речь идет о спра-
ведливости. И правда, почему 
житель отдаленного села дол-
жен ездить по худшей дороге, 
чем житель столицы?

Газ и чистая вода в населенных 
пунктах, около 70 новых родиль-
ных домов, больниц, станций 
скорой помощи и реабилита-
ционных центров для особен-
ных детей, около 50 учреждений 
образования, спорта и культуры. 
Все это люди увидят своими гла-
зами. А предложение объявить 
2027 год Годом общенародного 
масштабного строительства за-
дает темп всей системе власти.

Ценно и то, что Послание не 
приукрашивает действитель-
ность. Президент назвал инфля-
цию безмолвным врагом благо-
получия граждан и признал, что 
она остается высокой. Признав 
проблему, мы уже делаем первый 
шаг к ее решению. Парламенту 
же предстоит следить, чтобы 
бюджетные решения не разгоня-
ли цены и не ложились лишним 
грузом на семейный кошелек.

На первой сессии Курултая 
Президент привел слова Абиша 
Кекилбаева: «Высшее благо – 
единство». Сегодня стало по-
нятно, что единство означает не 
только согласие во взглядах, но и 
общая ответственность за резуль-
тат. Новый исторический цикл 
потребует от власти, депутатов 
и каждого гражданина требова-
тельности к себе и честной ра-
боты. Только так мы передадим 
детям не обещания, а сильный, 
справедливый и процветающий 
Казахстан. 

Правовая опора преобразований
Нынешнее Послание народу Казахстана «Актуальные 
задачи Казахстана в новом историческом цикле» имеет 
особое значение. Это первое Послание, прозвучавшее 
на заседании Курултая первого созыва, и первое 
после принятия на референдуме в марте новой 
Конституции, которая вступила в силу 1 июля. В год 
35-летия независимости новый Основной закон стал 
правовой опорой для дальнейших преобразований.

Арман Акылбай, депутат Курултая 

Центральное место в выступ
лении заняли справедливость 
и верховенство закона. Прези-
дент обозначил цель – постро-
ить Справедливый, Сильный, 
Чистый и Прогрессивный  
Казахстан – и подчеркнул, 
что идти к ней нужно, следуя 
принципу «Закон и Порядок». 
По его словам, быть патрио-
том – значит уважать закон, 
соблюдать порядок и добросо-
вестно трудиться, а в обществе 
должна утвердиться новая эти-
ка, основанная на идеологии 
«Адал азамат».

Важнейшим правовым реше-
нием ближайшего времени мо-
жет стать новый Гражданский 
кодекс. Президент отметил, что 
действующий кодекс 1990-х го-
дов выполнил свою историчес
кую миссию: он помог создать 
основные институты рыночной 
экономики, закрепил защиту 
собственности и сформировал 
правовую основу гражданских 
отношений. Вместе с тем раз-
рабатывался он для экономики 
переходного периода. Поэтому 
Глава государства считает необ-
ходимым принять новый кодекс, 
который станет правовой осно-
вой последовательного перехода 
к экономике будущего и обес-
печит стабильные условия для 
граждан, предпринимателей и 
инвесторов. Он предложил де-
путатам Курултая совместно с 
Правительством в ближайшее 
время приступить к разработ-
ке документа и принять его до 

конца 2027 года. Для правопри-
менителей и бизнеса это сигнал: 
базовый закон, который регули-
рует собственность, договоры и 
предпринимательскую деятель-
ность, будет обновлен системно, 
а не точечными поправками. 
Принципиальное значение бу-
дет иметь качество проработки 
проекта, а значит, открытое об-
суждение и тщательная юриди-
ческая экспертиза.

Серьезное внимание уделено 
налоговому регулированию. 
Глава государства подчеркнул, 
что Налоговый кодекс не явля-
ется догмой и не должен быть 
оторван от реальной практики. 
Он поручил устранить проти-
воречия и неоднозначное тол-
кование норм, снять с бизнеса 
избыточное администрирова-
ние и подготовить точечные 
поправки. Отдельно Президент 
предложил обсудить введение 
повышенной ставки для обла-
дателей крупных состояний. 
Правительству и Курултаю 
предстоит изучить вопрос и 
внести предложения. При этом 
он подчеркнул, что законно 
приобретенные активы огра-
ничивать никто не намерен, 
поскольку это противоречило 
бы Конституции. Речь идет о 
соразмерном и честном вкла-
де каждого в развитие страны.

Значительная часть Послания 
посвящена защите предприни-
мательства. Президент пред-
ложил депутатам Курултая 
совместно с Правительством 

обсудить целесообразность вве-
дения с 1 января 2027 года оче-
редного трехлетнего моратория 
на проверки с учетом поло-
жительных и отрицательных 
сторон предыдущего. Он от-
метил, что опыт моратория 
2020–2023 годов на проверки 
микро- и малого бизнеса по-
казал свою эффективность, и 
привел свежие данные: в пер-
вом полугодии 2026 года число 
нарушений со стороны индиви-
дуальных предпринимателей 
сократилось на 34%, однако 
сумма штрафов выросла почти 
на 11%, а внеплановые проверки 
участились в десятки раз. 

По мнению Президента, биз-
несу достаточно просто не ме-
шать. Новый мораторий он 
предложил рассматривать как 
стратегическую паузу для пере-
загрузки контрольно-надзорной 
системы и перехода к цифро-
вой модели регулирования, то 
есть как время для изменения 
самих подходов к государствен-
ному контролю. Кроме того, 
Президент призвал продолжить 
декриминализацию экономичес
ких правонарушений. Он также 
указал на недобросовестные 
практики, при которых искус-
ственно занижается стоимость 
импортных товаров, а выход 
отечественной продукции на 
внутренний рынок намерен-
но затрудняется, и назвал это 

коррупцией. Заведомо неза-
конное создание барьеров для 
бизнеса Глава государства оха-
рактеризовал как преступление 
против государства.

Отдельный правовой блок 
касается города Алатау. Чтобы 
повысить его инвестиционную 
привлекательность, Президент 
предложил создать там отдель-
ную судебную систему. Ком-
мерческие споры будет рас-
сматривать Инвестиционный 
суд, работающий на основе 
английского общего права, а 
остальные вопросы, связанные 
со специальным правовым ре-
жимом, отойдут Гражданскому 
суду. Для реализации этого ре-
шения Правительству поручено 
до конца января 2027 года внес
ти соответствующие поправки 
в Конституционный закон о 
специальном правовом режиме 
Алатау. Для инвесторов ключе-
вое значение имеет предсказуе
мость разрешения споров, поэ
тому новая модель призвана 
повысить доверие к правовой 
среде города.

Масштабные решения приня-
ты и в инфраструктурной сфе-
ре. Из Национального фонда до 
конца 2029 года направят около 
6,5 триллиона тенге на план мо-
дернизации инфраструктуры, а 
в рамках программы «Халықтық 
құрылыс» построят около 70 объ-
ектов здравоохранения и поряд-
ка 50 учреждений образования, 
спорта и культуры. К 2029 году 
поставлена задача добиться 
устойчивого энергопрофицита.

Послание задало прагматич-
ный вектор развития. Конститу-
ционные гарантии, обновленное 
законодательство, сильные ин-
ституты и защита добросовест-
ного бизнеса создают основу 
для построения Справедливого 
Казахстана. Это требует от каж-
дого гражданина и государствен-
ного органа высокой правовой 
культуры и ответственности.

Качество жизни,  
а не зависимость от выплат
Послание Главы государства я слушала с особым 
вниманием. Для депутата, работающего над 
социальными вопросами, главным критерием всегда 
остается одно: что изменится в жизни конкретной 
семьи? В этот раз на такой вопрос есть конкретные 
ответы.

Ажар Сагандыкова, депутат Курултая 

С 1 января 2027 года мини-
мальная заработная плата вы-
растет с 85 до 110 тысяч тенге. 
Это коснется 1,8 млн человек, 
включая более 370 тысяч работ-
ников бюджетной сферы. Зар-
плата участковых специалистов 
первичной медико-санитарной 
помощи вырастет до 40% в за-
висимости от стажа, а это более 
77 тысяч человек. Одновремен-
но расширяются полномочия 
врачей общей практики. Эти 
решения укрепляют основу 
системы здравоохранения, ко-
торая начинается с районной 
поликлиники.

Особое внимание в Посла-
нии уделено детям. В стране 
проживает около 7 млн детей, 

а это 34% населения, и ежегод-
но рождается более 330 тысяч 
малышей. В рамках «Халықтық 
құрылыс» построят восемь пе-
ринатальных центров и семь 
многопрофильных детских 
больниц – в Атырау, Актобе, 
Алматы, Шымкенте, Каскелене, 
Семее и Актау, – а также два 
медицинских объекта в Аста-
не. К этой работе предлагается 
активно привлекать частный 
капитал через государственно-
частное партнерство. Как мать 
и как депутат, я считаю это 
направление одним из самых 
значимых.

Отдельно хочу отметить вни-
мание Президента к детям с осо-
быми потребностями. Для более 

237 тысяч детей, нуждающихся 
в инклюзивном образовании, 
необходимо развивать инфра-
структуру и систему ранней 
диагностики. Поддерживаю и 
тезис о защите авторитета учи-
телей и снижении их избыточ-
ной нагрузки: без уважаемого 
педагога невозможно качест-
венное образование.

Принципиальным считаю 
подход к социальной политике 
в целом. Государственная по-
мощь должна доходить только 

до тех, кто в ней действительно 
нуждается, а социальное госу-
дарство призвано повышать 
качество жизни, а не делать 
людей зависимыми от выплат. 
Новые подходы, как поручено, 
сначала проверяются в пилот-
ном режиме.

Серьезный акцент сделан и 
на водных ресурсах. Президент 
поручил довести тарифную 
реформу до конца, сократить 
потери в сетях, исключить неце-
левое использование питьевой 
воды, в частности на автомой-
ках, и завершить создание На-
циональной информационной 
системы водных ресурсов. Во 
многие населенные пункты бу-
дут проведены газ и чистая пи-
тьевая вода. Для сел это вопрос 
не комфорта, а достоинства.

Главным критерием остаются 
реальные изменения в жизни 
людей. Фракция ОСДП будет 
следить за исполнением этих 
решений, а я лично буду до-
биваться, чтобы они дошли до 
каждой семьи.
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страна
Точки роста

Кандыагаш прихорашивается
В нем не только комфортно жить, но и строить будущее
Айжан Шаукулова, Актюбинская область

От ремонта домов 
до новых парков 
и Центра искусств 

Дорога от Актобе на юг области 
когда-то была настоящим испы-
танием на прочность и для авто-
мобилей, и для нервов водителей. 
Новая четырехполосная трасса, 
открытая после реконструкции в 
конце 2024 года, сделала путь до 
Кандыагаша гораздо комфортнее. 

Перемены заметны не только 
на подъезде к городу. Те, кто не 
бывал здесь много лет, увидят 
совсем другой Кандыагаш. В на-
чале нулевых районный центр 
Мугалжарского района пережи-
вал непростые времена: забро-
шенные многоэтажки, темные 
окна и безлюдные улицы стали 
приметой экономического спа-
да. Сегодня город постепенно 
меняется: обновляется жилой 
фонд, ремонтируются дороги, 
появляются новые общественные 
пространства и производства.

Одно из направлений большой 
работы – обновление многоквар-
тирных домов. В Кандыагаше их 
более ста. Значительная часть уже 
прошла модернизацию, однако 
некоторые здания по-прежнему 
нуждаются в ремонте.

Чтобы определить объем необ-
ходимых работ, за счет районного 
бюджета провели техническое 
обследование более 40 домов. 
Специалисты оценили состоя
ние крыш, подвалов, подъез
дов и других конструктивных 
элементов. Теперь предстоит 
подготовить проектно-сметную 
документацию, на которую так-
же требуются средства.

– Чтобы снизить расходы жи-
телей, мы привлекаем спонсоров 
для подготовки проектно-смет-
ной документации. А какие имен-
но работы необходимы – ремонт 
крыши, подвала или подъездов, 
замена электропроводки, – соб-
ственники квартир определяют 
на общем собрании, – рассказал 
аким Мугалжарского района 
Дархан Ермаганбетов.

Этим развитие города не огра-
ничивается. Кандыагаш растет: 
расширяются микрорайоны Са-
мал и Жанаконыс, формируются 
новые жилые кварталы. Сегодня 
здесь проживают более 38 тыс. 
человек, и с ростом населения 
потребность в жилье становится 
все острее.

В 2025 году в городе ввели в экс
плуатацию 50 квартир, в нынеш-
нем продолжается строительст-
во еще 170. Приоритет отдается 
многоквартирным домам. Такой 
подход позволяет обеспечить жи-
льем большее количество семей.

Рост города требует развития и 
уличной инфраструктуры. Подго-
товлено более 17 проектов по ре-
монту дорог на городских улицах, 
в том числе с обустройством тро-
туаров. Работы планируют вести 
поэтапно: сначала приводить в 
порядок основные транспортные 
магистрали, затем переходить к 
второстепенным улицам. Объезд-
ная дорога, ранее находившаяся в 
неудовлетворительном состоянии, 
уже отремонтирована. 

Меняется и подход к обществен-
ным пространствам. В Кандыагаше 
приступили к созданию экопарка 
площадью около трех гектаров. 
К посадке деревьев присоедини-
лись местные жители и бывшие 
земляки, которые теперь живут в 
других городах, но продолжают 
участвовать в жизни родного края.

В планах – благоустройство парка 
железнодорожников и строитель-
ство центра искусств на 600 мест. 
Проектно-сметная документация 
центра подготовлена и проходит 
необходимые согласования.

При этом в городе намерены 
использовать и существующие 
здания. 

– У нас есть старое здание Дома 
культуры на 260 мест. Хотим пере-
оборудовать его под музыкальную 
школу. Дети должны развиваться 
в разных направлениях, – отме-
тил аким района.

Возможности для занятий спор-
том в Кандыагаше уже есть: рабо-
тают два физкультурно-оздорови-
тельных комплекса, открытые в 
2021–2022 годах. Один из них обо-
рудован бассейном. В дальнейшем 
планируется привести в порядок 
стадионы и установить небольшие 
спортивные площадки, чтобы 
дети и взрослые могли заниматься 
спортом рядом с домом.

За внешними изменениями 
стоит и не менее важная работа – 
обновление инженерных сетей. 
По словам Дархана Ермаганбето-
ва, ситуацию с водоснабжением 
удалось улучшить благодаря бу-
рению новых скважин и замене 
старых водопроводных труб на 
отдельных участках. Ремонт се-
тей продолжается.

В отопительный сезон особое 
внимание уделяется работе цент
ральной котельной и подключе-
нию домов к теплоснабжению. 
От надежности коммунальной 
инфраструктуры зависит повсед-
невная жизнь горожан, поэтому 
ее модернизация остается одной 
из задач развития Кандыагаша.

Промышленность 
и рабочие места

Для Кандыагаша важно не толь-
ко обновлять жилые кварталы и 
общественные пространства, но и 
создавать рабочие места. От этого 
во многом зависит, смогут ли мо-
лодые специалисты после учебы 
вернуться в родной город и найти 
здесь применение своим знаниям.

Одним из направлений разви-
тия становится промышленность. 
Для привлечения инвесторов в 
Кандыагаше выделили терри-
торию площадью около 137 га, 
включенную в специальную эко-
номическую зону «Актобе». Здесь 
планируется размещать новые 
производственные предприятия.

Промышленность в городе уже 
представлена несколькими пред-
приятиями. В их числе – завод 
по производству минеральной 
ваты ТОО «КазТермоГрупп» и 
предприятие «Неохим», выпус
кающее силикатный кирпич. 
К действующим производствам 
присоединился и цех по обработ-
ке металлических труб компании 
«Казэкспоцентр Пайп».

О работе предприятия рас-
сказывает его представитель  
Асланбек Кульжанов. Сейчас 
здесь очищают, красят и марки-
руют готовые трубы. Следующий 
этап развития – освоение нарез-
ки резьбы и установки муфт, что 
позволит расширить цикл обра-
ботки продукции.

Планируемая мощность цеха – 
до 10 тыс. тонн труб в год. На 
предприятии работают 16 чело-
век, в перспективе штат планиру-
ют увеличить до 20 сотрудников.

Основные заказы связаны с 
нефтегазовой отраслью. При 
этом отдельные виды труб мо-
гут применяться и в системах 
водоснабжения. Среди направ-
лений поставок представитель 
компании называет Актау, Аты-
рау, Оренбург и другие рынки.

Возможности 
для развития 
собственного дела

Следующая наша остановка – 
парикмахерская Светланы Сер-
жановой.

Несколько лет назад она откры-
ла ее, воспользовавшись програм-
мой «Ауыл аманаты». Первый 
кредит предпринимательница 
успешно погасила, а в 2026 году 
получила одобрение на новое фи-
нансирование в размере 10,2 млн 
тенге. Средства направлены на 
ремонт помещения, обновление 
интерьера и приобретение сов-
ременного оборудования.

– Я давно работаю в этой сфере, 
у меня уже есть свои постоянные 
клиенты. Сейчас хочу расширить 
помещение и сделать ремонт. 
Нужно обустроить комфортную 
зону ожидания, обновить рабочие 
места, что позволит мне расши-
рить перечень услуг за счет сдачи 
в аренду помещения, – делится 
планами парикмахер. 

История Светланы – один из 
примеров того, как програм-
ма «Ауыл аманаты» помогает 
предпринимателям развивать 
уже действующий бизнес. В це-
лом по Мугалжарскому району 

по программе было одобрено 
19 проектов, еще 13 находятся в 
подготовке. Среди направлений – 
небольшие производственные 
цеха, пекарни, тепличные хозяй-
ства, изготовление полуфабрика-
тов и животноводство.

Локомотивы на линии
От парикмахерской отправ-

ляемся на железную дорогу – 
одну из основ жизни и экономи-
ки Кандыагаша. Здесь работает  
Кандыагашское эксплуатацион-
ное локомотивное депо, обеспе-
чивающее движение грузовых 
и пассажирских поездов на же-
лезнодорожных направлениях 
Западного Казахстана.

За работой локомотивов стоит 
большой коллектив. В депо тру-
дятся 603 человека: машинисты, 
их помощники, слесари и специа
листы, которые организуют об-
служивание и отправку поездов. 
Основу коллектива составляют 
жители Кандыагаша и Мугал-
жарского района.

Как отмечает начальник депо 
Бауыржан Бисалиев, предприя
тие не испытывает дефицита кад
ров. Прием новых сотрудников 
проводится через специальную 
систему подбора персонала: кан-
дидаты проходят тестирование 
и собеседование.

В парке депо числится 62 локо-
мотива разных серий. Бауыржан 
Бисалиев объясняет, что одни 
используются для маневровой 
работы на станции, другие об-
служивают грузовые и пасса-
жирские перевозки. По данным 
предприятия, значительная часть 
парка обновилась в последние 
годы: около 70–80% локомотивов 
поступили в период с 2024 по 
2026 год.

Работа железнодорожников не 
ограничивается самой станцией. 
Локомотивные бригады обслужи-
вают направления от Кандыагаша 
через Никельтау до Алимбета и 
станции Айтеке би. От техничес
кого состояния машин и готовнос
ти бригад зависит соблюдение 
графика движения поездов.

В 2027 году в депо запланирован 
капитальный ремонт производст-
венных корпусов, а сейчас обнов-
ляют дом отдыха локомотивных 
бригад, где машинисты могут 
восстановить силы после рейсов.

В депо знакомимся с молодым 
помощником машиниста Аманом 
Жоламаном. Работа на железной 
дороге была его детской мечтой. Он 
окончил Актюбинский колледж 
транспорта, связи и новых техно-
логий и около двух лет работает 
на предприятии. Сейчас Аман 
находится в резерве и совершает 
поездки на небольшие расстоя-

ния, в том числе до Никельтау и 
Актобе, набираясь опыта и осваи-
вая профессию на практике.

Добро пожаловать 
в профессию!

Готовить будущих железнодо-
рожников и специалистов других 
востребованных направлений в 
Кандыагаше помогает промыш-
ленно-экономический колледж.

Сегодня здесь обучаются 376 сту-
дентов. Большинство из них учат-
ся по государственному образо-
вательному заказу. В колледже 
ведется подготовка по девяти 
специальностям, в числе которых 
помощник машиниста локомо-
тива, специалист по контроль
но-измерительным приборам и 
автоматике, техник по компьютер-
ному аппаратному обеспечению, 
повар, пекарь и кондитер.

Учебный процесс не ограничи-
вается теорией. В колледже обо-
рудованы восемь мастерских, где 
студенты осваивают практические 
навыки. Например, будущие спе-

циалисты по контрольно-измери-
тельным приборам и автоматике 
учатся работать с учебными стен-
дами, настраивать системы управ-
ления уровнем воды и отоплением, 
разбираться в работе автоматизи-
рованного оборудования.

На третьем курсе основной 
акцент смещается на производ-
ственную практику: студенты 
проводят на предприятиях по 
пять-шесть месяцев. Будущие 
железнодорожники и специа-
листы технического профиля 
знакомятся с работой местных 
предприятий, а повара и кон-
дитеры получают опыт в кафе, 
столовых и кондитерских цехах.

Как рассказал исполняющий 
обязанности директора колледжа 
Асет Каманов, выпускники про-
ходят практику и трудоустраи-
ваются в локомотивном депо, на 
предприятиях железнодорожной 
связи и в нефтегазовой сфере. 
Студенты других специальностей 
также могут начать профессио-
нальный путь у местных пред-
принимателей.

Сильные 
педагогические кадры

Развитие любого города невоз-
можно без инвестиций в обра-
зование. Сегодня в Кандыагаше 
работают шесть школ, и с ростом 
населения потребность в учени-
ческих местах увеличивается. В 
этом году открылась новая школа 
в рамках национального проекта 
«Келешек мектептері», а в следу-
ющем планируется сдать еще 
одно учебное заведение.

При этом внимание уделяется 
не только инфраструктуре, но 

и качеству образования. Одной 
из интересных инициатив стал 
созданный в Кандыагаше «Клуб 
магистров», объединивший около 
60 педагогов, имеющих степень 
магистра. К работе с учителями 
привлекли профессорско-препо-
давательский состав регионально-
го университета им. К. Жубанова. 
Педагоги проходят обучение и 
повышают квалификацию, а за-
тем вместе с учениками участвуют 
в образовательных мероприятиях 
на базе вуза, посещают лаборато-
рии и библиотеку, работают над 
исследовательскими проектами.

Есть в городе и примеры раз-
вития школьного образования. 
Кандыагашская средняя шко-
ла № 4, открытая в 1991 году как 
первая казахская школа города, в 
феврале 2026 года получила статус 
гимназии. За годы работы здесь 
сформировался сильный педа-
гогический коллектив, а ученики 
добиваются успехов на областных 
и республиканских олимпиадах. 
В прошлом учебном году почти 
половина выпускников поступила 
в вузы на государственные гранты. 
Кроме того, в гимназии созданы 
условия для обучения детей с осо-
быми образовательными потреб-
ностями, работают бесплатные 
спортивные секции и реализуются 
экологические проекты.

В гимназии заметно обновил-
ся и педагогический состав. По 
результатам республиканского 
конкурса приехали молодые 
учителя по химии, биологии и 
казахскому языку и литературе 
из Уральска, Кызылорды и города 
Шалкара Актюбинской области.

Оборудование 
для больницы

Качественные изменения 
происходят и в сфере здраво
охранения Кандыагаша. Цент
ральная районная больница се-
годня поэтапно обновляет свою 
материально-техническую базу и 
решает кадровые вопросы, чтобы 
медицинская помощь была дос
тупна каждому жителю.

Главный врач Абзалбек Иман-
баев проводит экскурсию по 
медучреждению и показывает 
пристройку, строительство ко-
торой еще продолжается. Там 
планируется установить новый 
компьютерный томограф и ор-
ганизовать проведение МРТ. Это 
позволит расширить доступ к 
современной диагностике для 
жителей Мугалжарского, Уил-
ского и Байганинского районов. 

Сопровождает главврача моло-
дой врач-уролог-андролог Сан-
жар Калмагамбет. В 2025 году 
он окончил трехлетнюю рези-
дентуру в Актобе и приступил 
к работе в Мугалжарской рай-
онной больнице. 

Санжар родом из Темирско-
го района. Вместе с супругой, 
врачом-неонатологом, и двумя 
детьми он переехал в Канды
агаш. При поддержке руководства 
больницы и районного акимата 
молодой семье предоставили 
служебное жилье.

Доктор занимается вопросами 
мужского здоровья, в том числе 
диагностикой и лечением заболе-
ваний мочевыделительной систе-
мы, а также помогает пациентам, 
столкнувшимся с проблемами 
репродуктивного здоровья. 

...Да, Кандыагаш еще нельзя 
назвать городом, где решены все 
проблемы. Впереди предстоит 
ремонт жилых домов и дорог, 
модернизация коммунальных се-
тей, развитие социальной инфра
структуры и привлечение новых 
производств. Но изменения уже 
заметны не только в облике горо-
да, но и в возможностях, которые 
появляются у его жителей.

В цехе маркируют трубы

Учащиеся колледжа практикуются на станках
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Учись учиться

Когда есть искренний 
интерес
Сегодня язык осваивают программисты  
и полицейские, предприниматели и работники сферы 
услуг, да просто любознательные люди
Андрей Кратенко, Северо-Казахстанская область

Регион по-прежнему ос
тается одним из самых рус-
скоязычных в стране. Здесь 

государственный язык разви
вается не на готовой языковой 
почве. Но вместе с официаль-
ными программами появляются 
люди, для которых казахский 
перестал быть школьным пред-
метом, а стал частью собственной 
биографии. Их истории гораздо 
интереснее любой статистики.

Григорий Петров приехал в 
Петропавловск из Белгорода 
вместе с женой Ольгой и дочерью. 
Семья начала учить казахский. А 
Григорий, программист, пошел 
еще дальше: вместе с препода-
вателями разработал сайт для 
запоминания казахских слов. 
Мотивировка у него совершенно 
бытовая: «Поскольку мы живем 
теперь в Казахстане, хочется знать 
язык страны, лучше понимать 
культуру, получить возможность 
больше общаться с людьми».

У Евгения Грязнова путь к ка-
захскому начался с музыки. Он 
родился в Ташкенте, затем семья 
переехала в Петропавловск. Ев-
гений слушал казахские песни, 
знакомился с поэзией Абая, пос
тепенно начал говорить. Сначала 
ошибался, его поправляли. И он 
продолжал.

Сегодня Евгений ведет казах-
ские свадьбы, поет, играет на 
домбре, проводит беташар и раз-
говаривает по-казахски с детьми. 
Произошла почти невероятная 
метаморфоза: человек, который 
когда-то учил язык по песням, 
теперь зарабатывает благодаря 
тому, что умеет на нем говорить.

Старшина юстиции Федор 
Смирнов – сотрудник учрежде-
ния № 50 Петропавловска. Ка-

захский начал изучать еще в 
школе, а продолжил в армии, 
помогали сослуживцы. Федор 
родился и вырос в ауле, поэто-
му казахская речь с детства была 
частью его окружения. Сегодня 
язык помогает ему и на службе. 
В этой истории важно даже не 
то, насколько хорошо человек 
знает казахский. Важнее другое: 
многоязычие для него не подвиг 
и не политическая декларация. 
Это нормальное состояние че-
ловека, который живет среди 
людей разных культур.

Марина Венинг – педагог из 
района Шал акына. Преподает в 
казахском классе, читает Абая и 
Мукагали Макатаева, участвует 
в конкурсах по казахскому язы-
ку и побеждает в них. Поначалу 
родители учеников удивлялись: 
человек с немецкой фамилией, а 
преподает казахский язык. Ма-
рина не раз признавалась, что 
хотя она и этническая немка, но 
сердце у нее всегда откликалось 
на казахскую культуру и язык. 
Получается, что язык способен 
стать частью человека независи-
мо от того, какая у него фамилия 
в паспорте.

Инспектор дорожно-патрульной 
службы СКО Александр Авдонин 
свободно владеет государственным 
языком и становился победителем 
республиканского конкурса «Мен 
қазақша сөйлеймін». На дороге 
ему встречаются разные люди. И 
когда водитель лучше понимает 
казахский, полицейский может 
перейти на него без переводчи-
ка и лишних объяснений. Язык 
выполняет вполне практическую 
работу.

Похожая история у старшего 
прокурора СКО Юлии Корихо-

вой. Казахский она учила, пото-
му что ей было интересно. Позже 
оказалось, что знание языка на-
прямую помогает в профессии: 
обращения граждан, докумен-
ты, поручения – значительная 
часть всей этой работы связана 
с государственным языком. То, 
что начиналось с личного инте-
реса, стало профессиональным 
преимуществом. И это, пожа-
луй, один из самых сильных 
стимулов для изучения языка. 
Не «тебе положено», а «тебе это 
пригодится».

Показательно, что меняется и 
сама форма обучения. В Петро-
павловске уже не ограничи
ваются привычными курсами. 
Поэтому здесь провели пяти
дневный языковой лагерь для 
представителей разных этно-
сов. Двадцать участников не-
сколько дней буквально жили в 
языковой среде: занятия, игры, 
мастер-классы, знакомство с 
традициями, приготовление 
национальных блюд.

В областном Центре обучения 
языкам в 2026 году сформировано 
45 учебных групп, 38 из них – по 
казахскому языку. Курсы посе-
щают государственные служа-
щие, представители бизнеса и 
частных организаций.

В клубе «Сөйле» вместе зани-
маются представители разных 
этносов и возрастов. Параллель-
но растет интерес к цифровым 
форматам: казахский осваивают 
через сайты, социальные сети, 
видеоконтент, современные при-
ложения. Это важный поворот. 
Потому что язык живет не тогда, 
когда о нем торжественно гово-
рят с трибуны. Он живет, когда 
на нем спорят, шутят дома. Ведут 
свадьбы, обслуживают клиентов, 
пишут посты и учат детей.

Секрет успеха

Народные университеты
Алибек Байшуленов, Кызылорда

Учитель английского языка 
НИШ Кызылорды Оксана 
Жбирь владеет сразу нес

колькими языками, в том числе 
и казахским.

Иностранным языкам она обу
чилась в вузе, а казахский по-
могли освоить друзья детства, 
соседи. Педагог говорит, что 
нахождение в языковой среде и 
есть самый эффективный способ 
обучения. 

Оксана родилась в Кызылор-
де. В 2005 году после окончания 
школы № 2 «Мұрагер» с углуб
ленным изучением предметов 
и языков (ныне школа им. Абая) 
поступила в Кызылординский го-
сударственный университет им. 
Коркыт Ата на факультет миро-
вых языков. В этом вузе девушка 
освоила специальность учителя 
английского и французского со 
степенью бакалавра. 

Трудовую деятельность де-
вушка начала в своей альма-ма-
тер – школе «Мұрагер». Позже 
преподавательскую деятель-
ность продолжила в казахско-
турецком лицее для одаренных 
мальчиков в Астане. С 2014 года 
работает учителем английского 
языка НИШ Кызылорды. Имеет 
категорию педагога-эксперта. В 
настоящее время обучается в ма-
гистратуре Назарбаев Универси-
тета по направлению лидерства 
в образовании. 

– Сколько себя помню, столько 
и говорю на казахском языке, – 
вспоминает Оксана. – В детстве 
мы с соседской девочкой Асель 
были неразлучны. Но поначалу 
я не понимала казахского, а она 
не могла говорить по-русски. И 
как об этом рассказывала мама, 
я после каждого диалога с под-
ружкой прибегала домой и ин-
тересовалась у родителей, что 
означает то или иное слово. Узнав 
перевод, бежала играть снова. 
Вот так, играючи, мы выучили 
языки друг друга. Наша дружба 
продолжается по сей день.

По мнению Оксаны, Кызыл
орда – особенный город в Казах

стане. В регионе проживают пред-
ставители около 50 этносов. Но 
львиную долю населения, свыше 
96%, составляют казахи. Поэтому 
неудивительно, что казахский 
язык является основным в общени. 

– Все мои близкие хорошо по-
нимают казахский язык, – де-
лится Оксана. – Например, моя 
сестренка прекрасно говори-
ла по-казахски. Но переехала 
в Россию, и теперь без посто-
янной языковой практики ее 
речь стала немного скованной. 
А брат – священник в гранича-
щей с Казахстаном Саратовской 
области. Там живет много людей, 
переехавших из Казахстана. Им 
он на Пасху читает Евангелие на 
казахском языке.

Как считает Оксана, знание ка-
захского языка дает ей множест-
во преимуществ в работе, быту, 
повседневной жизни. 

– Мне всюду комфортно: в ав-
тобусе, магазине, на улице, рын-
ке, в общественных местах. В 
учебном заведении мне легко 
общаться с коллегами, студен-
тами, их родителями. Знание 
языков расширяет возможности, 
позволяет общаться с людьми 
разных возрастов и профессий, 
понимать другие культуры и по-
лучать больше информации. А 
еще я очень люблю петь казах-
ские песни. В караоке выбираю 
песни группы «Орда».

– А когда вы увлеклись изуче-
нием английского языка? – инте-
ресуюсь у моей героини.

– Видя неподдельный интерес 
к изучению языков, моя мама 
решила отдать меня в школу, где 
со второго класса преподавали 
английский язык с углубленным 
изучением. Так мое желание знать 
несколько языков заметно возро-
сло. Я стала расширять кругозор 
и открывать для себя новые миры. 
И выбор профессии учителя тоже 
вылился отсюда. На фоне изуче-
ния английского и французского 
языков у меня появился интерес 
к лингвопедагогике. В работе мне 
нравится общаться с учащимися, 
видеть их успехи, использовать 
новые методы на занятиях. Кро-
ме того, будучи учителем, я сама 
постоянно учусь и развиваюсь 
профессионально. 

Педагог поделилась эффектив-
ными способами быстро выучить 
любой язык.

– Бесконечная зубрежка грам-
матики лишает мотивации и по-
рой напрочь отбивает желание 
учиться, – утверждает Оксана 
Жбирь. – Поэтому каждому важ-
но найти свой метод, который 
будет приносить удовольствие. 
К примеру, сейчас есть хороший 
метод обучения иностранным 
языкам – аудиолингвизм, кото-
рый основан на многократном 
повторении, заучивании наи-
зусть и автоматизации базовых 
языковых структур.

Но, я считаю, лучший способ – 
это погружение в языковую среду. 
Полезно слушать казахские песни, 
смотреть фильмы на казахском 
языке и пытаться общаться на 
нем в повседневной жизни. Самое 
главное, нужно использовать язык 
ежедневно и продолжать изучать 
его. И это я особо рекомендую 
молодым людям, которые хотят 
достичь в жизни успехов. 

У меня подрастают 16-летний 
сын и четырехлетняя дочь. Хочу, 
чтобы они выросли хорошо вос-
питанными, образованными, 
разносторонне развитыми и ува-
жительными к другим людям.

Знание государственного языка 
важно для каждого гражданина 
Казахстана. Владение им позво-
ляет свободно общаться и актив-
но участвовать в жизни страны.

Духовные ценности

Счастье под крепким шаныраком
В многонациональной семье из Акшата бережно хранят казахский язык и традиции
Айжан Шаукулова, Актюбинская область

Аура в доме семьи Сне-
жаны Швачко и Влади-
мира Ходырева светлая 

и теплая. Во дворе не смолкает 
детский смех, а в доме аппетит-
но пахнет свежими баурсаками. 
Глядя на это дружное семей-
ство, трудно представить, что 
ее хозяева сами когда-то были 
лишены самого главного – ро-
дительского тепла.

И Снежана, и ее супруг вырос
ли в детском доме. Но если у гла-
вы семьи воспоминания о детстве 
связаны в основном с казенным 
учреждением, то у нее это совсем 
другие эмоции. Она до сих пор 
помнит самое дорогое и сокровен-
ное – большую семью, где росли 
четверо детей – сама Снежана и 
ее младшие две сестренки и брат. 
Возможно, именно это помогло 
пронести через годы мечту о 
собственном доме, наполненном 
голосами малышей.

После Алгинского детдома 
будущие супруги жили в доме 
юношества «Мейірім», затем Сне-
жана отучилась на бухгалтера, а 
Владимир на строителя в Актю-
бинском строительно-монтажном 
колледже. После выпуска моло-
дые люди начали строить свою 
семью. Сегодня они воспитывают 
шестерых детей: дочерей Санти, 
Сабрину, Карину, Кристину и 
сыновей Богдана и полутораго-
довалого Артура. 

Снежана с улыбкой рассказывает 
о своем детстве. Ее родители были 
разных национальностей: отец – 
русский, мама – чеченка. Девочки 
унаследовали ее яркую внешность 
и большие выразительные глаза. 
Когда-то семья жила дружно, но 
счастье оказалось недолгим. Пос
ле трагической гибели отца их 
жизнь круто изменилась: мама 
не смогла справиться с тяжелой 
утратой и глубоким горем. Не 
выдержав груза ответственности 
за судьбу четверых детей, она по-
теряла опору в жизни, и в резуль-
тате детей временно определили 
в Алгинский детский дом. Снежа-
не тогда было 14 лет, а младшему 
брату всего четыре года.

О прошлом она рассказывает 
спокойно. Воспоминания об Ал-
гинском детдоме у нее остались 
светлые. 

– Мы жили одной большой 
семьей. Воспитатели заботились 
о нас, поддерживали, помогали, 
учили жизни, – говорит Снежана.

Именно там, в детском доме, 
супруги в совершенстве овла-
дели казахским языком, ведь 
воспитатели общались на нем 
постоянно. После выпуска из 
Дома юношества эта языковая 
среда немного сузилась, но сей-
час, живя в селе Акшат, где во-
круг много друзей и соседей-ка-
захов, язык снова стал главным в 
их повседневной жизни.

Для Снежаны и Владимира 
это естественный выбор: они 
живут в Казахстане, уважают 
местные традиции и хотят, что-
бы их дети знали и родной язык, 
и обычаи своей страны. В их 

доме всегда царит атмосфера 
гостеприимства: на праздни-
ки обязательно готовят наурыз 
коже, баурсаки и жент, а самым 
главным блюдом на столе яв
ляется бешбармак.

Казахский язык в семье зву-
чит ежедневно. Разговоры дома 
легко переходят с русского на 
казахский и обратно. Во многом 
это заслуга Владимира, который 
окончил казахскую школу. Среди 
его друзей много казахов, поэтому 
национальные традиции, празд-
ники и обычаи стали для семьи 
родными и близкими.

– Мы живем в Казахстане, это 
наша страна, – ұрпағымыз өз 
тілін, салт-дәстүрін білуі тиіс 
(наши дети должны знать свой 
язык и традиции. – Прим. авт.), – 
рассуждает Снежана. – Язык объе
диняет, дает уверенность в буду-
щем, поэтому мы хотим, чтобы 
наши дети свободно говорили и 
на русском, и на казахском.

Кстати, здесь не просто знают о 
национальных обрядах – их при-
держиваются. Когда маленький 
Артур сделал свои первые шаги, 
родители провели обряд тұсау 
кесер, как положено – с гостями, 
щедрым дастарханом и добрыми 
пожеланиями. Поздравить семью 
тогда пришли и сотрудники Дома 
юношества. Они и сегодня не 
забывают своих бывших воспи-
танников, навещают их, поддер-
живают добрым словом и делом. 

Впереди у семьи еще одно важ-
ное событие: пятилетнего Богдана 
ждет сүндет – один из значимых 
и почитаемых традиционных 
обрядов. Родители единогласно 
решили обязательно соблюсти 
этот обычай, ведь для них следо-

вание национальным традициям 
стало естественной частью жизни.

Для них это не просто слова, 
а осознанный вклад в будущее: 
родители хотят, чтобы их дети 
росли настоящими патриотами 
своей страны, для которых казах-
ский язык и культура являются 
родными по духу.

Снежана уже давно стала сво-
ей в Акшате. Местные жители 
уважают ее как настоящую за-
ботливую келин – она всегда го-
това поддержать соседей, помочь 
добрым советом или делом, а ее 
открытый и доброжелательный 
характер снискал искреннюю 
любовь всех сельчан. Вокруг них 
всегда много друзей, и двери дома 
никогда не закрываются на замок.

В этой теплой атмосфере и 
растет молодое поколение. На 
кухне, где всегда шумно и уютно, 
старшие дочери с удовольствием 
помогают маме: замешивают тес
то, лепят баурсаки и перенимают 
домашние секреты кулинарии. 

Девочки с радостью делятся 
с мамой своими успехами. На-
пример, маленькая Кристина 
с искренней гордостью читает 
выученные на праздник стихи:

Елім менің – Қазақстан,
Жайнай берші, кең далам!
Көк туымды көтеріп,
Мақтан етем, Отаным!
В таких моментах – в детском 

смехе, звучащей речи и уважении 
к традициям – и заключается 
настоящее счастье этой большой 
и дружной семьи.

Мамины радости: уютные семейные моменты в кругу любимых детей.
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наследие
Проекты

Связь между прошлым и настоящим
На месте раскопок древнего Бозока строится Национальный парк под открытым небом

Игорь Прохоров, Астана

Уже видны впечатляющие очерта-
ния воссозданного средневе-
кового города. 

– Полностью возведе-
ны массивные стены па-
радной входной груп-

пы – комплекса 
«Оборонная 
крепость», го-
ворит дирек-
тор историко-

культурного музея-заповедника «Бозок» 
Жандос Болдыков. – Здания башен-
порталов выполнены в строгом стиле 
средневековых замков. Можно зайти 

внутрь, по винтовым лестницам 
подняться на верхние ярусы смо-

тровых площадок. Снаружи эти 
величественные порталы обли-
цовываются фактурным кирпи-
чом, который изготавливается 
вручную на специализирован-
ном заводе. На стенах монтиру-
ется декор – устанавливаются 
светильники, искусно стилизо-

ванные под 
средневеко-
вые факелы. 

Чтобы обозначить границы истори-
ческого парка, по всему периметру в 
412 гектаров установлено металлическое 
ограждение, а у центрального входа 
отсыпана дресвой и камнем обширная 
площадка для парковки машин.

На основе археологических исследо-
ваний восстанавливаются отдельные 
элементы средневекового поселения 
– почтовый ям, сакральный мавзолей 
и ставка кагана. Историю покажут не 
только через музейные экспонаты, но и 
через восстановленные архитектурные 
объекты, мастерские ремесленников, 
национальные виды спорта, конные 
программы и театрализованные пред-
ставления. 

Главное историческое ядро проекта – 
городище Бозок. Рядом воссоздается 
историко-культурное пространство «Хан 
Жайлау», посвященное эпохе Улуса Джу-
чи. В его основе – 13 юрт, представляю-
щих разные стороны жизни кочевого 
общества: ханскую ставку, совет знати, 
стан батыров, ремесленные мастерские, 
торговый караван и кочевой аул. Такой 
подход позволяет показать историю не 
как набор отдельных дат и фактов, а как 
реальную среду, в которой жили, рабо-
тали и создавали свою государственность 
люди Великой степи. 

– Завершение проекта запланировано 
на конец 2027 года. Следующим важным 
этапом станет строительство визит-цент
ра. Проект предусматривает пять двух
этажных зданий общей площадью около 
10 тысяч квадратных метров. В центре 
разместятся выставочные и археологиче-
ские экспозиции, мастерские, ресторан 
национальной кухни, конференц- и ки-
нозал, – поясняет Жандос Болдыков. – В 

результате Бозок получит необходимую 
инфраструктуру для полноценной ра-
боты с посетителями и проведения 
научных и культурных мероприятий. 

Важная часть проекта – воссоздание 
природного пространства. Здесь пла-
нируется высадить более 20 тыс. де
ревьев. Отдельное направление связано 
с экологическим восстановлением озера 
Бузыкты – здесь намерены развивать 
природно-познавательный туризм. 
Это живописный природный уголок 
гармонично дополнит историческую 
составляющую музея. 

По словам Жандоса Болдыкова, Бозок 
станет важным культурным и туристи-
ческим объектом нашей страны. Астана 
– современный город, но его история не 
начинается с момента строительства 
столицы. Территория вокруг нее хранит 
следы древних поселений и многовеко-
вой истории Великой степи. Бозок при-
зван связать современную Астану с этой 
историей и создать место, куда можно 
приезжать не только ради экскурсий, но 
и для участия в культурных мероприя
тиях, образовательных программах, 
фестивалях, а также отдыха в семейном 
кругу. В перспективе здесь планируется 
создание Национального центра рестав-
рации культурного наследия, детского 
культурно-образовательного лагеря, 
конно-спортивного центра.

Главная идея проекта – сохранить 
прошлое и сделать его частью современ-
ной жизни. Посетитель сможет прийти 
сюда, увидеть средневековый город, войти 
в юрту эпохи Улуса Джучи, познакомить-
ся с ремеслами, традициями и историей 
степи и через это почувствовать связь 
между прошлым и настоящим. 

Поиски и находки 

Город, который покинули
Список историко-культурных памятников пополнился еще одним средневековым поселением 
Михаил Тё, Жамбылская область 

Ученые установили, что в западной 
части села Куренбель Жуалын-
ского района некогда существо-

вал населенный пункт, который имел 
довольно внушительные размеры. По 
предварительным данным, его терри-
тория занимала несколько гектаров. 
Это был довольно развитый город по 
меркам того времени. 

Найденный объект получил название 
Акжар. Дело в том, что древний полис 
был обнаружен между притоками од-
ноименной реки. В настоящее время 
городище является важным объектом, 
находящимся в центре внимания ученых. 
На месте проведены археологические 
раскопки. В рамках научной программы 
Министерства науки и высшего образо-
вания РК «Сырдарья и Каратау в древно-
сти и средневековье: происхождение и 
трансформация культуры» исследования 
здесь провели сотрудники Института ар-
хеологии им. А. Х. Маргулана и специа
листы областной дирекции по охране и 
восстановлению историко-культурных 
памятников. В состав экспедиции во-
шли научные сотрудники Института 
археологии им. А. Х. Маргулана Ералы 
Акымбек и Несипбай Нургали, а также 
инспектор областной дирекции по охра-
не и восстановлению историко-культур-
ных памятников Жандос Байтимбетов. 

В ходе раскопок выявлены руины 
строительных сооружений XI–XII веков, 
возведенных из сырцового кирпича. 
Кроме того, обнаружены фрагменты 
керамической посуды, детали желез-
ных и стеклянных изделий, камен-
ные орудия, а также костные останки 
домашних животных, отражающие 
особенности быта разных историче-
ских периодов. 

– Мы узнали от местных жителей, что 
здесь, возможно, когда-то располагался 
древний город. Об этом свидетельство-
вали их находки. В частности, во время 
земляных работ или после обильных 
осадков люди находили в разных ме-
стах вокруг села остатки керамики, из-
делия из металла, – рассказывает Ералы 
Акымбек. 

По его словам, у холма, где шли рас-
копки, один из жителей попытался на-
брать грунта для бытовых нужд, и уже 
на небольшой глубине наткнувшись 
на большое количество таких артефак-
тов, понял, что речь идет о значимом 
объекте. С этого и начались научные 
исследования. Найденные предметы 
позволяют представить повседневную 
жизнь людей, населявших городище в 
разные периоды. 

– В числе прочего найдены обработан-
ные камни шаровидной формы, – про-
должает Ералы Акымбек. – Мы пришли 
к выводу, что это метательные снаряды. 
Они использовались для орудия инер-
ционного действия типа пращи. У каза-
хов, кстати, подобные приспособления 
тоже имелись. А круглая форма камню 
придавалась для большей точности и 
дальности полета. Такие метательные 
средства в руках опытных воинов были 
опасным оружием. Использовались они 
и для охоты. Так что находка еще не го-
ворит о прошедшем здесь бое. 

Отдельную ценность для ученых пред-
ставляют кости домашних животных. Их 
изучение может дать сведения о хозяй-
стве, питании и образе жизни жителей 
средневекового поселения. 

– Собранные материалы планирует-
ся ввести в научный оборот. Мы счита-
ем, что новые данные помогут точнее 
определить место Акжара в истории 
региона и установить, какую роль горо-
дище играло в развитии средневековой 
городской культуры Каратау, – отметил 
Ералы Акымбек. 

На сегодняшний день учеными рас-
копана только небольшая часть горо-
дища, а судя по имеющимся данным 
и местам находок артефактов, Акжар 
занимал значительную площадь. А это 
значит, что археологам предстоит еще 
много работы, и вполне вероятно, что 
их ожидают новые открытия. 

Акжар мог играть роль города-спутни-
ка, специализированного ремесленного 
или сельскохозяйственного центра. Что 
касается судьбы населенного пункта, то 
точной информации пока нет. Исследо-
ватели не нашли следов пожара, как и 
каких-либо признаков разрушений при 
штурме во время боя. 

– Большинство людей привыкло пред-
ставлять места сражений образами 
из кино: поле, усеянное 
мертвыми воинами, 
мечи и стрелы, тор-
чащие из земли или 
из тел погибших… 
В действительности 
обнаружить следы 
вооруженных 
столкновений 
гораздо труд-
нее, чем ка-
ж е т с я ,   – 
о т м е т и л 
жамбылский 
краевед и ар-
хеолог Искан-
дербек Торбе-
ков. – Дело в 

том, что до самой промышленной ре-
волюции XIX века изделия из металла, 
меди, бронзы, железа и стали имели 
ручное изготовление, поэтому дорого 
стоили. Особенно это касалось оружия, 
защитных средств и воинского снаряже-
ния. Именно поэтому обычно сторона, 
за которой оставалось поля боя, соби-
рала все, что представляло хоть какую-
то ценность. 

По его словам, в первую очередь по-
бедители забирали оружие, конскую 

упряжь, шлемы, кольчуги, 

щиты, вплоть до мелочей – гвоздей, под-
ков, наконечников стрел и копий. Война 
во все времена была очень затратным 
предприятием, так что на ристалище 
не оставалось почти ничего. С убитых 
лошадей немедленно снимали шкуры, 
мясо пускали в пищу. 

– В связи с этим, как правило, на ме-
сте сражения мало чего можно найти 
для археологии. И так, кстати, продол-
жалось до самого последнего времени, 
а не только в древности или Средневе-
ковье, – резюмировал краевед. 

Предположительно местные жители 
покинули свои дома накануне какого-то 
крупного сражения в начале XIII века, по-

сле чего город перестал 
существовать. Этот 
период известен на-
шествием орды мон-

гольских воинов. И 
перед вторжением 

войск Чингисха-
на на террито-
рии, некогда 
управляемой 
династией 
Карахани-
дов, а на тот 
момент уже 

перешедшей 
под власть Хорез-

ма, шах Мухаммед 
приказал выселить 
с восточных окра-

ин его державы все население. Эта так 
называемая тактика выжженной земли 
применялась для того, чтобы монголам 
пришлось идти без использования мест-
ных ресурсов. Так что вполне возможно, 
что аналогичный приказ поступил и жи-
телям данной местности еще до начала 
прихода армии Сотрясателя Вселенной. 

Другой причиной заката города мог 
стать экономический упадок в связи с 
возможным изменением караванных 
маршрутов, что стало следствием войны 
с монголами. Снижение интенсивности 
торговых отношений вполне могло заста-
вить население мигрировать в крупные 
центры. Еще одной проблемой, которая 
могла вынудить жителей Акжара поки-
нуть город, являются климатические из-
менения и дефицит воды. Доподлинно 
пока ничего неизвестно. 

– Археологические и остеологические 
материалы позволят глубже изучить 
историко-культурный облик средневе-
кового городища Акжар, определить 
его место в истории региона и допол-
нить научный оборот новыми данными. 
Проведенные исследования придадут 
новый импульс научным изысканиям, 
направленным на изучение городища 
Акжар как одного из важных центров 
средневековой городской культуры, – 
резюмировал руководитель областной 
дирекции по охране и восстановле-
нию историко-культурных памятников  
Сауран Калиев. 

Возведены башни-порталы в стиле средневековых замков

Ученые довольны результатами своей работы

Во время раскопок на месте городища археологи нашли большое количество керамики 
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культура

Школа в Тургае

Лица эпохи

Путь просветителя
В нынешнем году мы отмечаем 185-летие со дня рождения классика  
отечественной литературы и педагогики Ыбырая Алтынсарина
Илья Пащенко

Призвание, найденное 
в юности

Имя Ыбырая Алтынсарина за-
нимает особое место в истории 
казахской культуры и обществен-
ной мысли. Выдающийся педа-
гог и писатель-реалист, мастер 
дидактического рассказа, этно
граф, один из основоположни-
ков светского образования в ка-
захской степи, он посвятил всю 
свою жизнь делу, в котором видел 
важнейшее условие для духовного 
и социального развития родного 
народа, – распространению на-
учных знаний и просвещению.

Ыбырай (Ибрагим) Алтынсарин 
родился и вырос на живописных 
берегах Тобола – в Аракарагай-
ской волости Николаевского уез
да. Судьба будущего просветителя 
во многом определилась уже в 
юности. Рано лишившись отца, 
он до восьми лет находился на 
попечении деда – бия Балгожи 
Жанбуршина, прославившегося 
в степи как человек «чрезвычайно 
умный, проницательный, глу-
бокомысленный и превосходно 
знающий обычаи». В 1850 году 
при Оренбургской пограничной 
комиссии была открыта специ-
альная школа для казахских де-
тей, и Балгожа, мечтая о славной 
служебной карьере для внука, 
тотчас определил его туда на 
обучение. 

«Открывая школу, – отмечал 
историк Бекежан Сулейменов, – 
царское правительство ставило 
перед ней задачу подготовки 
кадров местной администрации. 
Ученики должны были воспиты-
ваться в духе реакционной по-
литики царизма... Однако, судя 
по материалам, дошедшим до 
нас, в своем развитии Алтынса-
рин пошел дальше программы 
школы, самостоятельно изучая 
произведения великих классиков 
мировой литературы – Шекспира, 
Гёте, Пушкина, Гоголя, Лермон-
това, Фирдоуси, Низами, Навои 
и других... Самостоятельное чте-
ние книг расширяло круг знаний 
Алтынсарина, воспитывало в нем 
интерес и любовь к передовой 
науке и культуре».

После окончания школы 
Алтынсарин в 1857–1859 годах 
служил писарем у своего деда, 
бывшего в ту пору старшиной 
узын-кыпшаков, а затем работал 
младшим толмачом в Оренбург-
ском областном правлении. Од-
нако административная служба, 
вопреки ожиданиям бия Балго-
жи, не стала главным призванием 
юноши. Уже тогда он всячески 
стремился найти возможность 
заниматься тем, что считал по-
настоящему важным, – просве-
щением родного народа.

В 1860 году чиновники област-
ного правления поручили Ыбы-
раю открыть в Оренбургском 
укреплении, впоследствии Тур-
гае, школу для казахских детей 
и одновременно назначили его 
учителем русского языка этой же 
школы. Так началась многолет-
няя и самоотверженная работа 
выдающегося просветителя по 
созданию системы народного 
образования в казахской степи.

Чтобы в полной мере предста-
вить себе те трудности, с которы-
ми молодой педагог столкнулся в 
Тургае, необходимо прежде всего 
учесть одно примечательное об-
стоятельство: поручив Алтынса-
рину открытие школы, областное 
правление фактически устрани-
лось от дальнейшего участия в 
этом деле и не обеспечило свое-
го назначенца ни материальной, 
ни организационной поддерж
кой. «Об образовании киргизов 
(казахов. – Авт.) начальство так 
заботится, – с иронией писал 
Ыбырай миссионеру Николаю 
Ильминскому в 1862 году, – что 
предпочитает лучше красить 
крыши и без того красные, белить 
стены и без того белые, нежели 
приступать к постройке училищ 
при Укреплении».

Алтынсарин прекрасно пони-
мал, что для устойчивого разви-
тия образования необходимы не 
только школьные помещения 
сами по себе, – а в городке не 
оказалось даже их, – но и соот-
ветствующая инфраструктура, 
подготовленные учителя, ме-

тодические пособия и, главное, 
заинтересованность общества 
в получении знаний. Поэтому 
большую часть хозяйственно-фи-
нансовых проблем он улаживал 
при непосредственном участии 
народа, доверием которого за-
ручился в ходе поездок по аулам 
области. Просветителю удалось 
собрать достаточно средств, чтобы 
наконец возвести здание школы – 
и 8 января 1864 года весь Тургай 
отметил ее открытие пышным 
тоем.

«Как голодный волк за барана, 
взялся я горячо за учение детей; 
и, к крайнему моему удоволь-
ствию, мальчики эти (в школу 
поступили 14 казахских детей. – 
Авт.) в течение каких-нибудь 
трех месяцев выучились читать 
и даже писать по-русски и по-
татарски... Два воспитанника, 
прежние еще мои питомцы, за-
нимаются разговорными перево-
дами и читают «Детский Мир», 
из которого также делают пере-
воды. Когда воспитанники мои 
начнут немножко говорить по-
русски, я смешаю с ними и рус-
ских мальчиков, детей здешних 
поселян, на что имею законное 
уже право. Словом, надеюсь, что 
эти молодцы в течение четырех 
лет, до окончания курса, будут 
говорить порядочно и узнают 
кое-что. Стараюсь всеми силами, 
чтобы подействовать еще на их 
нравственность, чтобы они не 
были взяточниками», – отмечал 
Алтынсарин в одном из писем 
Ильминскому.

В своей учительской практи-
ке выдающийся просветитель 
стремился приспособить луч-
шие достижения современной 
ему европейской и российской 
педагогической мысли к особен-
ностям традиционного уклада 
казахского общества. Он учи-
тывал бытовые условия, обычаи 
и психологию своих учеников, 
искал такие формы обучения, 
которые были бы понятны и до-
ступны детям степи. При этом 
просвещение для него никогда 
не сводилось к механическому 
освоению определенного объема 
знаний. Рассматривая школу как 
явление социального порядка, 
Алтынсарин считал, что учитель 
в первую очередь обязан при-
вить ученикам «здравый взгляд 
на вещи», воспитать их людь-
ми трудолюбивыми, честными, 
любознательными, способными 
самостоятельно мыслить и при-
носить пользу Родине.

На пути 
к национальной школе

Административная реформа, 
проведенная царским прави-
тельством в конце 60-х годов 
XIX века, открыла новый этап 
в биографии педагога-новато-
ра. Осознавая ее колониальную 
сущность, Алтынсарин тем не 
менее желал использовать сло-
жившиеся обстоятельства для 
преодоления родовой вражды, 
которую называл «многолетним 
злом». По поручению Орен-
бургского генерал-губернатора 
он четыре раза занимал долж
ность уездного судьи, а также 
исполнял обязанности старшего 
помощника начальника Тургай-
ского уезда. Этот опыт позволил 
ему хорошо узнать обществен-
ную жизнь степи, ее пробле-
мы и повседневные 
нужды. 

О том, 
в каких 
услови-
я х  при -
ход и ло с ь 
действовать 
Алтынсарину, о 
его сочувствии 
к тяжелой доле 
простого на-
рода и непри-

мири-

мости к произволу Бекежан 
Сулейменов писал: «При выбо-
рах он пытался пресекать родо-
вую вражду, не давать ходу под-
купам, взяточничеству и таким 
образом боролся со злоупотре-
блениями баев. Недовольные 
баи подавали на него жалобы в 
областное управление, военному 
губернатору и даже министру 
внутренних дел, обвиняя его в 
нарушении правил выборов... 
Баи добивались отстранения Ал-
тынсарина от службы в уездном 
управлении. Однако эти напад-
ки не поколебали его решимо-
сти бороться с махинациями на 
выборах волостного управителя 
и аульных старшин... Судя по 
сохранившимся архивным до-
кументам, один из его близких 
родственников – претендентов 
на должность волостного упра-
вителя (в 1883 году Алтынсарин 
вмешался в ход выборов в Ара-
карагайской волости и добился 
снятия кандидатур двух влия-
тельных баев. – Авт.), подал жа-
лобу попечителю Оренбургского 
учебного округа, военному губер-
натору и министру внутренних 
дел. В этой жалобе Алтынсарин 
именовался «социалистом», вы-
ступающим против правитель-
ства, против существующего 
строя. Администрация края в 
связи с этой жалобой произвела 
расследование, но, не получив 
подтверждения выдвинутых про-
тив него обвинений, вынуждена 
была прекратить дело и ограни-
читься лишь установлением тай-
ной слежки за Алтынсариным... 
Алтынсарин клеймил позором 
местную царскую администра-
цию, разжигавшую феодаль-
ную вражду и готовую «из-за 
простого даже каприза 
погубить человека». 
Во всех случаях он 
защищал ин-
тересы 

народа, бичуя и разоблачая нес-
праведливости и злоупотребле
ния».

В 1879 году Ыбырай Алтынса-
рин вступил в должность инспек-
тора школ Тургайской области. 
Получив возможность непосред-
ственно влиять на организацию 
образовательного дела, он развер-
нул масштабную работу по созда-
нию сети светских учебных заве-
дений. При активной поддержке 
местного населения в Илецком, 
Николаевском, Тургайском, Ир-
гизском уездах последовательно 
открывались двуклассные русско-
казахские училища. Имеющиеся 
документы свидетельствуют о 
том, насколько тщательно Алтын-
сарин подходил к их обеспечению 
книгами, учебными материала-
ми и подготовленными педаго-
гическими кадрами. «Школьные 
здания у нас довольно богатые; 
они каменные и стоят 15–30 ты-
сяч каждое; в каждом училище 
обучаются по 50 учеников кир-
гизских и 20–30 русских, из детей 
местных русских поселян... Теперь 
устраиваем библиотеки учениче-
ские и учительские, ремесленные 
отделения, а в скором будущем 
между прочим примемся и за 
садоводство и огородничество», – 
писал просветитель в 1881 году.

Будучи педагогом демокра-
тического склада, Алтынсарин 
мыслил значительно шире суще-
ствовавших в его время представ-
лений о школьном образовании. 
Он стремился создать целостную 
систему подготовки молодежи к 
самостоятельной жизни и труду. 
Поэтому добивался открытия 
своего рода профессиональных 
училищ, где казахские юноши 
могли бы получить практические 
знания в области сельского хо-

зяйства и 
тради-

цион-

ных ремесел. В представлении 
Алтынсарина процесс получе-
ния образования должен был 
не отрывать учеников от живой 
жизни, как это нередко случалось 
при схоластическом усвоении 
книжных истин, а, напротив, 
вооружать их навыками и уме-
ниями для ее деятельного пре-
ображения.

В своей деятельности на посту 
инспектора Алтынсарин уделял 
большое внимание подготовке 
национальных педагогических 
кадров. Важным результатом 
проводимой им работы стало 
открытие в 1883 году учительской 
школы, предназначенной для 
обучения преподавателей из чис
ла казахской молодежи. Судя по 
письмам Алтынсарина, юношей, 
что решили связать свою жизнь 
с профессией педагога, в области 
нашлось немало. Так, просвети-
телю Василию Катаринскому он 
сообщал: «На днях я отправил 
из Тургайского училища шесть, 
а из Иргизского – пять учеников 
в Орскую учительскую школу. 
А из Троицка еще сведений не 
имею; полагаю, что и оттуда уже 
отправлены. Все посланные уче-
ники – ребята очень благонравные 
и прилежные; почему надеюсь, 
что выйдет из них прок, если бу-
дут живы и здоровы. Из Тургай-
ского и Троицкого училищ про-
сящихся в учительскую школу и 
теперь очень много...»

Не менее значительны истори-
ческие заслуги Ыбырая Алтын-
сарина как основоположника 
системы женского образования. 
В условиях патриархального об-
щества сама постановка вопроса 
о необходимости систематическо-
го обучения девочек требовала 
большой смелости и настойчи-
вости. Прохладно относились к 
инициативам педагога-новатора 
и представители царской адми-
нистрации, считавшие строитель-
ство женских интернатов делом 
расточительным и заведомо без-
надежным. Но несмотря на все 
чинимые ему препятствия, Ал-
тынсарин сумел добиться того, 
чтобы в 1888 году специальная 
школа-пансион в Иргизе распах-
нула свои двери для казахских 
девочек. Уже после смерти выдаю
щегося просветителя подобные 
интернаты открылись в Тургае 
(1891), Кустанае (1893), Карабу-
таке (1895) и Актюбинске (1896).

Четыре двухклассных централь-
ных русско-казахских училища, 
одно ремесленное и одно жен-
ское училище, пять волостных 
училищ и два училища для де-
тей русских поселян – так выгля-
дела система образовательных 
учреждений, созданная Алтын-
сариным при жизни. Заботясь о 
будущем педагогического дела, 
он неустанно думал и о тех, кому 
предстоит продолжить его начи-
нания. В этом отношении значи-
тельный интерес представляет за-
вещание просветителя, согласно 
которому принадлежавшие ему 
земельные наделы переходили 
под строительство сельскохозяй-
ственного училища в Кустанае. 
До конца дней Алтынсарин оста-
вался убежденным сторонником 
идеи справедливого распреде-
ления имущественных благ и 
призывал своих воспитанников 
во всем поддерживать нуждаю-
щихся: «Если можете – добрым 
делом/Помогайте народу вы».

Сила знаний
Особое место в богатом твор-

ческом наследии Алтынсарина 
занимают его художественные 
произведения, составившие кни-
гу «Киргизская хрестоматия» 

(1879) – подлинный памятник 
казахской письменной 

литературы и 

педагогической мысли. Образ-
цом для ее создания послужи-
ло знаменитое учебное пособие 
Константина Ушинского «Дет-
ский мир», под обложкой кото-
рого были собраны распределен-
ные по тематическим разделам 
научно-познавательные тексты. 
Помимо стихотворений и расска-
зов на свои собственные сюжеты 
Алтынсарин включил в «Кир-
гизскую хрестоматию» переве-
денные им дидактические про-
изведения выдающихся русских 
писателей и просветителей. От-
крывалась книга стихотворным 
«Посвящением», которое и сегод-
ня знакомо каждому казахстан-
скому ребенку по строчке «Кел, 
балалар, оқылық» – «Давайте, 
дети, учиться». Его справедливо 
будет назвать манифестом гума-
нистических идей просветитель-
ства, гимном науке и знанию.

В произведениях Алтынсарина 
нашли отражение те нравствен-
ные идеалы, которые он стре-
мился привить подрастающему 
поколению. Любовь к родной 
земле, уважение к труду, чест-
ность, доброта, стремление к 
знаниям, человеческое достоин-
ство – эти темы проходят через 
все его творчество. Характеризуя 
художественное наследие выдаю
щегося просветителя, Мухтар 
Магауин писал: «Он стремился 
к тому, чтобы обучение в орга-
низованных им школах велось... 
в светском направлении, чтобы 
его воспитанники росли людьми, 
готовыми служить интересам об-
щенародным, а не царской адми-
нистрации и местных феодалов. 
Он призывает своих казахских 
учеников в совершенстве овладе-
вать русским языком, осваивать 
достижения передовой научной 
мысли. Те же идеи проповедует 
Алтынсарин в своем поэтиче-
ском творчестве. Он критикует 
старые обычаи и религиозный 
фанатизм, указывает пути пре-
одоления вековой замкнутости. 
Алтынсарин стал также одним 
из основоположников казахской 
прозы. Его рассказы высокоху-
дожественны, реалистически 
точны и правдивы».

Большую роль в становлении 
отечественной научно-педагоги-
ческой литературы сыграло «На-
чальное руководство к обучению 
киргизов русскому языку» (1879) – 
пособие, созданное Алтынса-
риным с учетом национальной 
специфики и образовательных 
потребностей казахских детей. 
Книга состояла из восьми раз-
делов: 1. Имя существительное; 
2. Имя прилагательное; 3. Имя 
числительное; 4. Местоимение; 
5. Наречие и союз; 6. Предлог; 
7. Глагол; 8. Образцы для перво-
начальных переводов с киргиз-
ского на русский язык. Она отли-
чалась доступностью изложения 
основных правил грамматики 
и, как отмечают многие иссле-
дователи, была первым в исто-
рии казахской образовательной 
литературы произведением по-
добного рода, построенным по 
научному принципу.

Ыбырай Алтынсарин – человек 
необычайно широкого круга ин-
тересов. Его занимали вопросы 
науки и ремесла, труда и искус-
ства, религии и этнографии. Он 
изучал фольклор, записывал 
образцы народного творчества 
и готовил аналитические мате-
риалы о состоянии народного 
образования, в которых размыш-
лял об общественных пробле-
мах. Его деятельность оказала 
существенное влияние на ста-
новление национальной школы 
и на формирование письменной 
казахской литературы, чьи худо-
жественные традиции достигли 
своего расцвета в творчестве ве-
ликого поэта и мыслителя Абая 
Кунанбаева.

...С тех пор прошло много де-
сятилетий, изменились государ-
ственные системы, образователь-
ные стандарты и технологии, но 
главный принцип, которому 
следовал Ыбырай Алтынсарин, 
не утратил своей актуальности: 
народ, стремящийся к развитию, 
должен постоянно расширять 
горизонты познания. 

185-летие выдающегося прос-
ветителя – это дань памяти че-
ловеку, сумевшему в непростых 
исторических условиях создать 
благоприятную среду для воспи-
тания подрастающего поколения. 
Он видел в образовании прямой 
путь к прогрессу, а в каждом ре-
бенке – потенциального творца 
будущего. Именно поэтому про-
изведения Алтынсарина, сохра-
няющие свою педагогическую 
новизну, заслуживают сегодня 
нового вдумчивого прочтения. 

Ыбырай Алтынсарин принадлежит к числу виднейших исторических 
деятелей XIX века
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Палитра

Степь в акварельных тонах
Андрей Кратенко, Петропавловск

Впервые Александр Листо-
падний представил серию 
работ о казахском быте – с 

дастарханом, алтыбаканом, се-
мейными встречами и лошадьми, 
в движениях которых художник 
находит геометрию гармонии​.

Есть особая смелость в том, 
чтобы писать степь акварелью. 
Краски растекаются, контуры рас-
творяются в воздухе, юрта словно 
сливается с небом, а конские си-
луэты обретают стремительность 
ветра. Но за этой легкостью стоит 
рука архитектора – человека, ко-
торый привык видеть не только 
красоту, но и устройство мира.

На выставке Александра Лис­
топаднего представлено больше 
60 работ: городские пейзажи, ар-
хитектурная графика, историчес­
кие сюжеты, портреты, натюр-
морты. Однако особое внимание 
привлекают новые акварели, пос­
вященные казахскому быту. Здесь 
художник открывает другую сто-
рону своего творчества, обращаясь 
к национальной культуре через 
повседневную жизнь, семейные 
традиции и гармонию человека 
с природой.

На картине «Пришли родствен-
ники» большая семья собралась 
за дастарханом. Мужчины держат 

пиалы, женщина наклоняется к 
столу, рядом устроился кот. На 
первый взгляд, обычная бытовая 
сцена. Но большое блюдо на пе-
реднем плане становится компо-
зиционным центром, вокруг ко-
торого собирается целый мир. В 
казахской традиции гостеприим­
ство – не просто умение принять 
гостя, а способ сохранить родст-
венные связи, почувствовать себя 
частью большой семьи.

Иное настроение у акварели с 
детьми на алтыбакане. Деревян-
ные опоры и натянутые верев-
ки расчерчивают пространство 
стремительными диагоналями. 
Девушка взлетает на качелях, 
ребятня ждет своей очереди, а 
вдали светлеет силуэт юрты. В 
композиции чувствуется архи-
тектор: линии не просто изобра-
жают конструкцию, но задают 
движение всей картины. Точный 
рисунок не мешает ощущению 
праздника, напротив, подчерки-
вает свободу и радость мгновения.

Особенно трогателен портрет 
деда с внуком. Массивная фигу-
ра пожилого мужчины словно 
образует вокруг ребенка защит-
ное пространство. Сдержанная 
коричневая гамма, светлое лицо, 
мягкие линии одежды создают 

ощущение покоя и доверия. Здесь 
преемственность поколений вы-
ражена без громких символов – 
одним бережным жестом. 

Александр Листопадний по 
профессии архитектор. Прежде 
его знали как тонкого графика, 
сохраняющего на бумаге старый 
Петропавловск. Теперь к город-
ским сюжетам добавился степной 
мир, в котором человек не отде-

лен от природы. Рядом с людь-
ми появляются лошади, собаки, 
другие животные. Они не просто 
оживляют пейзаж, а становятся 
полноправными участниками 
общей жизни.

Особая любовь художника – ло-
шади. В их движениях он видит 
красоту и математическую точ-
ность, ту гармонию пропорций, 
которую связывает с золотым 

сечением. В этих акварелях ло-
шадь не декоративный символ, 
а живое существо, чья пластика 
органично вписана в простран-
ство степи.

– Акварель – техника очень 
сложная, она ошибок не проща-
ет, – признается художник.

В отличие от масла акварель не 
терпит бесконечных исправле-
ний, а требует точного расчета и 

одновременно доверия к случаю: 
вода сама смешивает оттенки, а 
незакрашенные участки бумаги 
становятся воздухом и светом. В 
этом есть особое родство акваре-
ли со степным пейзажем.

Художник признается, что  
всерьез увлекся живописью после 
выхода на заслуженный отдых. 
Раньше на нее почти не остава-
лось времени. 

Более 60 работ складываются 
в своеобразный портрет Петро-
павловска и окружающего его 
культурного пространства. Од-
нако именно новые этнические 
акварели позволяют увидеть, 
насколько широка творческая 
оптика художника. Его интере-
сует не экзотика национального 
костюма и не набор узнавае-
мых символов, а мир, в кото-
ром люди принимают гостей, 
растят детей, играют, заботятся 
друг о друге.

Акварель хрупка и непредска-
зуема, но в руках Листопаднего 
она удерживает главное: тепло 
семейного круга, движение алты-
бакана, силуэт лошади на фоне 
степного неба. И напоминает, 
что культура живет не только в 
памятниках и музейных витри-
нах. Она продолжается в простых 
человеческих жестах. Художник 
заметил их и сохранил на бумаге.

Эксклюзивное интервью

Реальная история любви 
или сказка?

Легендарное произведение Михаила Булгакова «Мастер 
и Маргарита» возвращается на сцену столичного ГАРДТ 
им. М. Горького в совершенно новой интерпретации. 
Подробнее о проделанной работе в беседе с 
корреспондентом «КП» рассказывает художественный 
руководитель театра, режиссер-постановщик спектакля 
Игорь СЕДИН.

– Игорь Викторович, а вы сами 
любите «Мастера и Маргариту»? 

– Я искренне люблю всего Бул-
гакова и не могу признаться в 
любви лишь одному его произ-
ведению. Все его творения, рас-
сказанные в книгах жизненные 
перипетии героев – все пропу-
щено через себя, пропитано лич-
ной болью. И я люблю Булгакова 
именно за эту возможность – 
проживать с автором его непри-
думанные мысли и ощущения. 

– Не было у вас боязни ста-
вить «Мастера и Маргариту»? 
Говорят, ни одна экранизация 
не обходилась без пугающих, 
мистических происшествий?

– Не боялся, в процессе подготов-
ки спектакля никакой мистики не 
происходило. Но я и не восприни-
маю эту книгу в таком контексте. 
Хотя, конечно, она наполнена мис­
тической аурой, все же Воланд – 
одна из центральных фигур, именно 
с него Булгаков и начинал писать ро-
ман. Но писал долго, больше 10 лет, 
и сюжет наслаивался, обрастал 
новыми смыслами, и постепенно 
дьявол уступил место Мастеру, а 
фантасмагория – любви. 

В ней масса смыслов, жанров, 
сюжетов. Тут и сатира, и маги-

ческий реализм, и фарс, и ме-
лодрама. Вспомните, как сати-
рически описана Москва, а ведь 
именно она со своими законами 
того времени, со своей бескуль-
турщиной, жесткостью и есть 
главная нечисть. И какая здесь 
драма: Понтий Пилат не может 
принять решение из страха. 

Каждую такую линию невероят-
но интересно раскручивать, разгля-
дывать. Тот же Иван Бездомный, 
Ванечка, поэт. Как правило, этому 
персонажу уделяют совсем мало 
внимания в постановках, а ведь он 
чуть ли не единственный герой 
произведения, который претер-
певает серьезную трансформацию 
как личность – от неудачника-риф-
моплета до профессора-истори-
ка. В нашей интерпретации ему 
уделено заслуженное внимание. 

– Лично для вас «Мастер и 
Маргарита» это в первую оче-
редь про что?

– Наверное, мой акцент – на 
трусости и смелости в приня-
тии решения. Решения предать 
человека – любимого, родного, 
или быть готовым пожертвовать 
всем миром ради него. А перед 
Маргаритой как раз и стоит такая 
дилемма, и она готова пожертво-

вать всем ради любви. Наверное, 
это и есть единственно верный 
вариант, так должно быть зало-
жено в человеческой природе. 

Ну и про любовь тут, конеч-
но. Любовь – это ведь не столько 
когда счастлив ты, а тот, кого ты 
любишь. Возьмите любое произ-
ведение – самое страшное, фан-
тастичное, – там все сводится к 
единому смыслу – любви. 

– Наверняка столь много
гранная постановка потре-
бовала и не менее непростого 
музыкального обрамления?

– У нас в труппе есть замеча-
тельная актриса Асель Краснико-
ва. Она уже не первый раз участ­
вует в постановках в качестве 
композитора. У нее потрясающий 
музыкальный слух! Вот мы с ней 
и сочинили всю эту историю в 
нотах, вся музыка прописана и 
пропитана чувствами. У спек-
такля живое сопровождение, 
только два трека звучат в записи, 
но и они написаны и записаны 
нами. А еще звучит отрывок из 
оперы «Фауст» – отсылка к глу-
бокой симпатии самого Михаила 
Афанасьевича к немецкому языку 
и произведению Гете.

Почему так придирчиво от-
неслись к музыкальной состав-
ляющей? А вот хотелось создать 
такую атмосферу, такой объем, 
который со сцены выдвигался 
бы в зрительный зал, заполняя 
все пространство. Чтобы и игра, 
и свет, и звуки – все покоряло и 
одухотворяло. Когда зритель при-

ходит в театр, он должен, наблю-
дая за происходящим на сцене, 
буквально повторять: «Боже мой, 
а я так никогда не смогу!» Артис­
ты, режиссер должны вызвать у 
зрителей восхищение, радость, и 
если в их головах звучат эти слова, 
значит, мы все делаем правильно. 

– Расскажите про Бегемота! 
Интересно, какой он у вас по-
лучился?

– Ну какой? Толстенький, креп-
кий такой. Живой, потому что 
произведение тоже живое, дина-
мичное, взрослое, и выдумывать 
карикатурного кота, как из детской 
сказки, было бы совсем неуместно. 
Бегемот получился человечным, 
немножко противным, как и есть 
у автора. Противным, но добро-
душным. Зло – это ведь не всегда 
плохо, согласитесь. Иногда именно 
зло заставляет тебя о чем-то заду-
мываться, к чему-то правильному 
подталкивает, от чего-то спасает. 
В «Мастере и Маргарите» так и 
происходит: зло спасает влюблен-
ных от ужасного МАССОЛИТа с 
его доносами, бюрократией. 

– Как сценически вам уда-
лось передать переход между 
эпохами?

– Не знаю, удалось ли, это мо-
жет сказать только зритель. Но 
декорации, костюмы тут ни при 
чем: у Булгакова это произведение 
вне временной шкалы. Пороки 
человеческие – жажда власти, 
денег, алчность – они были и есть. 
И об этом роман в том числе. Вы 
вспомните: Коровьев рассказывает 

Маргарите о чудесах пятого изме-
рения, пятого! Уже тогда Булга-
ков писал об этом, сто лет назад.

– Спектакль длится почти 
три часа. Этого достаточно, 
чтобы рассказать зрителям 
все, что хотелось бы?

– Увы, пришлось чем-то по-
жертвовать. Некоторые сцены, 
которые мы ранее репетировали, 
я удалил из спектакля. Но втай-
не надеюсь: артисты нащупают 
ритм, «обкатают» игру, и тогда 
получится вернуть вырезанное. 

С другой стороны, когда актерам 
удается прочувствовать свои роли, 
задачи, тогда можно обойтись и 
без лишних в прямом смысле слов. 
Пластика, взгляды, тишина или, 
наоборот, крик – и слова уже не 
нужны, сцена отыграна, артисты 
«сказали» и показали, что долж-
ны были, а зрители это увидели и 
поняли. И декорации лишние не 
нужны. Иногда артисту достаточ-
но два стула, на них мы сыграем 
любой спектакль. 

– Актеры сразу вжились в 
образы? 

– Так не бывает, чтобы раз – и 
вжились. Помочь им в этом – моя 
задача. Режиссер должен объяс­
нить актерам, кто они теперь. Но 
и этому предшествует большая 
работа. Нельзя просто пригласить 
артиста и начать работать. У меня 
ушло месяцев восемь, наверное, 
на подготовку себя как режиссе-
ра этой постановки. Я читал само 
произведение, буквально штуди-
ровал, прочел опять-таки «Фаус-

та», обратился к Анатолю Фран-
су с его «Прокуратором Иудеи». 
Искал, вычленял, что мне нужно, 
что меня тревожит как автора. И 
только после этого приступил 
к созданию истории, которую и 
должен рассказать актерам, заинте-
ресовать их. А потом их надо обу­
чить, объяснить, как и что делать, 
как надо чувствовать. Процесс на 
самом-то деле весьма трудоемкий.

– Споры, кто «главный» в 
этом произведении – Воланд 
или пара влюбленных, по-
прежнему идут. А вот для вас 
этот вопрос стоит?

– Я все же за Мастера и Марга-
риту. Понимаю, что для многих 
главный персонаж – нечисть с ее 
назиданиями, будоражащей фан-
тастичностью. А Мастер зачастую 
занимает весьма скромный «уго-
лок» в сценических постановках. 

Мое мнение: Булгаков посвятил 
свое творение своей третьей жене. 
И тому масса подтверждений и от-
сылок в тексте. Уже будучи тяжело 
больным, почти слепым, Михаил 
Афанасьевич продолжал работать, 
новые правки под его диктовку в 
рукописи вносила Елена Сергеевна. 
И уже после смерти писателя ре-
дактурой текста занималась именно 
она, только благодаря ей произ­
ведение и было опубликовано.

А наш спектакль стал возмож-
ным при поддержке Министерства 
культуры Российской Федерации 
и АНО «Русские сезоны». 

Беседовала  
Елена Левкович
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память
Интервью на заданную тему

Археологи Казахстана и Чехии  
исследуют лагерь в Теректы
В Центральном Казахстане продолжается изучение 
материальных следов лагерной системы советского периода. 
О совместном проекте казахстанских и чешских исследователей 
в беседе с корреспондентом «КП» рассказывает руководитель 
Национальной археологической службы при Институте 
археологии им. А. Х. Маргулана Ерлан АМИРОВ.

– Ерлан Шарефович, где именно и 
с какой целью проводились архео-
логические работы?

– Исследования велись в 50 километрах 
к северо-востоку от Жезказгана, возле же-
лезнодорожной станции Теректы. Объек-
том детального изучения стал лагерь Те-
ректы, входивший в состав 6-го отделения 
Степлага, Особого лагеря № 4 МВД СССР. 

Цель работ – комплексное неинвазивное 
(неразрушающее) исследование сохранив-
шейся инфраструктуры лагеря, точная 
фиксация пространственной структуры 
объекта с помощью современных цифро-
вых методов, составление картографическо-
го каталога и проведение сравнительного 
анализа лагерей ГУЛАГа в Казахстане с их 
чехословацкими аналогами 1950-х годов.

Работы осуществляются совместной 
казахстанско-чешской исследовательской 
группой, сформированной в рамках 
трехстороннего партнерского согла-
шения между Институтом археологии 
им. А. Х. Маргулана, Западночешским 
университетом в Пльзене и Караган-
динским исследовательским универси-
тетом имени академика Е. А. Букетова. 

Руководителем проекта с казахстан
ской стороны является генеральный 
директор Института археологии 
им. А. Х. Маргулана Акан Онгар, а я – 
координатором от института.

– Расскажите, пожалуйста, о работе 
казахстанских историков, исследова-
телей вашего института по изучению 
ГУЛАГа на территории нашей страны...

– Институт археологии имени Алькея 
Маргулана видит потенциал в разви-
тии современного научного направле-
ния «археологии недавнего прошлого» 
(contemporary archaeology) и исследова-
ния объектов «темного наследия» (dark 
heritage) XX века. Изучение материальных 
остатков лагерей тоталитарной системы 
позволяет получить объективные фи-
зические доказательства исторического 

прошлого, которые противостоят искаже-
ниям и дезинформации гораздо лучше, 
чем нарративные или устные источники.

Роль Института археологии в этом 
проекте является определяющей. Во-
первых, научное и методическое руко-
водство: наш институт осуществляет ко-
ординацию исследований на местности 
и интеграцию локального контекста. 

Во-вторых, правовое обеспечение и 
лицензирование: все археологические 
работы на территории Казахстана про-
водятся в строгом соответствии с Зако-
ном Республики Казахстан «Об охране и 
использовании объектов историко-куль-
турного наследия». Институт археологии 
обладает государственным статусом и 
лицензией на право проведения архео-
логических работ, обеспечивая полное 
легитимное сопровождение. 

В-третьих, сохранение наследия 
в Казахстане: в соответствии со ста-
тьей 34-3 Закона РК все обнаруженные 
в ходе поверхностного сбора артефакты 
подлежат государственному учету и 
передаются на постоянное хранение в 
государственный музейный фонд.

Казахстанские ученые работают в тесной 
кооперации с региональными вузами и 
местными краеведами, проводя глубокие 
историко-архивные изыскания (включая 
работу профессора Т. К. Аланиязова).

– В чем заключалась работа чешских 
специалистов, какие задачи постав-
лены перед ними?

– Чешские коллеги участвуют в исследо-
ваниях в рамках международной програм-
мы The Land Gone Wild: Archaeological and 
Transdisciplinary Research on Resilience 
Strategies in the 20th Century («Земля, став-
шая дикой»), финансируемой Министер-
ством образования Чешской Республики 
и Европейским союзом.

Их ключевые задачи и вклад включают 
технологические методологии. Такие как 
применение специализированных цифро

вых методов – аэросъемки с беспилотни-
ков, геоинформационного (GIS) анализа 
исторических американских спутниковых 
снимков CORONA (1960–1970-х гг.) и соз
дания 3D-моделей ландшафта.

Еще одна задача – сравнительный на-
учный анализ. В Чехословакии после 
1948 года при участии советских ин-
структоров строились урановые лагеря 
принудительного труда, например, в 
районе Яхимова, полностью копировав-
шие структуру ГУЛАГа. Чешские иссле-
дователи поставили задачу сопоставить 
«оригинал» – лагерь Степлаг и его «ко-
пию» лагерь Яхимова – по показателям 
планировки, условий содержания и быта. 

И конечно же, важны цифровизация 
и международное признание. То есть 
задействование возможностей вирту-
ального музея Gulag.online для попу-
ляризации результатов исследований 
на международном уровне.

– Какие еще есть совместные про-
екты, в каких регионах?

– Подписанное пятилетнее партнерское 
соглашение охватывает исследователь-
ские работы на территории Улытауской и 
Карагандинской областей. В фокусе вни-
мания совместной группы – комплексы 
Степлага и Карлага.

Программа включает создание единого 
цифрового каталога лагерных объектов 
Центрального Казахстана с использо-
ванием методов орторектификации 

спутниковых снимков CORONA и ГИС-
картографирования. Кроме того, меж-
дународный проект предусматривает 
исследование материальных следов кол-
лективизации и трансформации сельского 
ландшафта в Центральной Азии в XX веке.

– Чем известно отделение лагеря, 
где проводились работы, какая у 
него история?

– Лагерь в районе станции Теректы 
подчинялся 6-му лагерному отделе-
нию Степлага, который был создан в 
1948 году специально для содержания 
политических заключенных.

В Теректы содержались около трех тысяч 
заключенных из 20 тысяч общей числен-
ности Степлага. Они представляли более 
40 национальностей, в том числе граждан 
стран Центральной и Восточной Европы.

Главным назначением 6-го отделения 
в Теректы было ведение сельскохозяйст-
венного производства и животноводства 
для снабжения продовольствием всех 
подразделений Степлага, а также обслу-
живание инфраструктуры железнодо-
рожной линии Жезказган – Караганда.

Объект уникален по-своему. Сооруже-
ния лагеря в открытой степной местности 
сохранились в хорошем состоянии: ре-
льеф не подвергался поздней застройке 
или промышленной трансформации, 
что делает Теректы уникальным архео
логическим эталоном для изучения 
архитектуры и быта системы ГУЛАГа.

– Были ли важные находки? Есть 
ли предварительные выводы?

– Первый этап полевых исследова-
ний прошел в конце лета – начале осе-
ни 2026 года. Активная фаза в поле – с 
25 августа по 4 сентября. За это время 
мы провели съемку территории лагеря с 
дронов и генерацию ортофотоплана вы-
сокой точности. Были созданы цифровой 
высотный план и детальные 3D-модели 
сохранившихся построек и ограждений. 

Участники проекта сделали наземное 
археологическое обследование и физи-
ческое описание построек, поверхност-
ный сбор артефактов на определенных 
полигонах, а также записали устные 
воспоминания местных жителей.

Главный предварительный вывод: 
подтверждена исключительная сохран-
ность пространственной структуры 6-го 
отделения Степлага. Впервые создана 
полная 3D-модель степного лагерного 
комплекса, что дает объективные матери-
альные данные о планировке и устрой-
стве репрессивной системы ГУЛАГа.

– Каковы планы на будущее каса-
тельно данного проекта и между-
народного сотрудничества?

– План совместных исследований 
рассчитан на 2025–2028 (2030) годы. На 
сентябрь 2027 года запланировано про-
ведение геофизических исследований и 
локальных точечных археологических 
раскопок (шурфовки / test-pitting) для 
изучения культурного слоя, деталей 
конструкции бараков и предметов быта 
заключенных.

Начнется подготовка совместных на-
учных статей и монографий на англий
ском, казахском и русском языках в 
высокорейтинговых международных 
журналах. И конечно же, будут доклады 
о результатах исследований на ежегод-
ных международно признанных кон-
ференциях «Маргулановские чтения» 
в Казахстане, а также на крупнейших 
мировых форумах (Европейская ассо-
циация археологов, Общество амери-
канской археологии).

Сегодня степь вокруг Теректы хранит 
материальные свидетельства трагичес
кой эпохи. Сохранившиеся постройки, 
остатки ограждений и планировка ла-
геря позволяют по-новому взглянуть 
на историю Степлага – не только через 
архивные документы и воспоминания, 
но и через реальные следы прошлого. 
Работа археологов помогает сохранить 
эти свидетельства для будущих поколе-
ний, чтобы история лагерной системы 
оставалась частью исторической памя-
ти и предметом серьезного научного 
изучения.

Беседовала Юлия Пулина

Чтобы помнили

Карабас – ворота в Карлаг
Через них за годы существования тоталитарной системы прошло около 800 тыс. узников
Елена Ульянкина, Карагандинская область

По бумагам первой полови-
ны XX века Карлаг прохо-
дил как совхоз «Гигант», а 

по сути он был государственной 
машиной для уничтожения сво-
бодомыслящей личности. Воро-
тами в нее считалась маленькая 
железнодорожная станция, рас-
положенная в центре Казахста-
на – Карабас. Сейчас это поселок в 
30 км от Караганды с населением 
в 2 500 человек, где находится ис-
правительное учреждение сред-
ней безопасности № 35. А 90 лет 
назад здесь был пересыльный 
участок, через который, по офи-
циальным данным, прошло около 
800 тыс. узников. Самый извест-
ный из них – писатель Александр 
Солженицын. Его доставили сюда 
этапом из Бутырской тюрьмы в 
1950 году. Вот что писал об этом 
месте Александр Исаевич в своем 
«Архипелаге ГУЛАГ»:

«Карабас, лагерную пересылку 
под Карагандою, имя которой ста-
ло нарицательным, за несколько 
лет прошло полмиллиона чело-
век. Юрий Карбе (московский 
инженер, знакомый Солжени-
цына. – Авт.) был там в 1942 году 
зарегистрирован уже в 433-й 
тысяче. Пересылка состояла из 
глинобитных низких бараков с 
земляным полом. Каждодневное 
развлечение было в том, что всех 
выгоняли с вещами наружу и ху-
дожники белили пол и даже ри-
совали на нем коврики, а вечером 
зэки ложились и боками своими 
стирали и побелку, и коврики».

Александр Солженицын счи-
тал, что Карабас достоин стать 
музеем под открытым небом. 
Здесь до сих пор остались старые 
здания и кладбища, по которым 
можно изучать историю лагеря. 
Погосты, как отмечал писатель 

и краевед Валерий Могильниц-
кий, занимают в Карабасе больше 
пространства, чем предприятия 
и железная дорога вместе взятые.

Пересыльный пункт входил в 
состав Карабасского отделения 
Карлага и имел союзное значение. 
К нему же относились такие участ-
ки, как Ялта, где выращивали КРС, 
Черубай-Нура с ее свинофермой и 
Балхаш, специализировавшийся 
на поставке рыбы. 

Вот как в Карабасе встречали 
прибывших сюда узников: «Дви-
жение осужденных было боль-
шое, – рассказывала работавшая 
бухгалтером в лагпункте № 1 в 50-е 
годы Антонина Волна. – В каждом 
пассажирском поезде был вагон-
зак, в котором их или привозили 
к нам на пересылку, или отправ-
ляли. Когда поступали эшелоны 
осужденных, то с ними работали 
прямо на площади, под открытым 
небом. Наша основная задача – 
одеть, обуть каждого осужденного, 
выдать постельные принадлежнос
ти, выписать продукты на столовую 
или сухпаек для отъезжающих. 
Содержались на пересылке как 
мужчины, так и женщины. Со-
держание их было раздельное, но 
под общим проволочным забо-
ром». Эти воспоминания вошли в 
сборник «История нашего посел-
ка», который составили и издали 
сотрудники библиотеки Карабаса.

На какие работы отправляли 
заключенных, прошедших через 
«ворота Карлага»? Женщины тру-
дились на совхозных полях и уха-
живали за скотом, мужчины строи
ли шахты, бараки, казармы для 
ВОХРа и железную дорогу. Про-
ходящая здесь ветка служила для 
транспортировки карагандинского 
угля и балхашской меди. В начале 
50-х годов в Карабасе заработали 

деревообрабатывающие мастер-
ские, где тоже работали узники.

Через карабасскую пересылку 
прошел сын знаменитых поэтов, 
востоковед и историк Лев Гуми-
лев. Он прибыл сюда в 1950 году 
из Лефортовской тюрьмы, где 
его осудили на 10 лет лагерей за 
«совершение террористических 
действий» и «призыв к сверже-
нию советской власти». В Кара-
басе знаменитый узник провел 
10 месяцев. Ему тогда было 38 лет.

«Жизнь моя почти такая же, как 
в Норильске, с тем исключением, 
что я здесь работаю лопатой, – 
писал Лев Гумилев своей матери 
Анне Ахматовой. – В январе у нас 
были сильные холода, и мы не 
работали. Я в это время занялся 
персидским языком и значитель-
но успел, но сейчас ходим на ра-
боту, и занятия остановились… 
Климат здесь легче таймырского, 

но все-таки холодно в голой сте-
пи. Из твоих знакомых со мною 
Абель Исаакович Старцев (пере-
водчик и литературовед. – Авт.), 
жене которого ты можешь пере-
дать привет, но вообще я не ин-
тересуюсь общением с людьми 
и в свободное время занимаюсь 
для утешения сердца».

Судьба провела через Карабас и 
знаменитых женщин: киноактрису 
Мариетту Капнист, гражданскую 
супругу адмирала Колчака Анну 
Тимиреву, жену маршала Блюхе-
ра Глафиру и избранницу поэта 
Эдуарда Багрицкого Лидию. Еще 
одной именитой узницей стала се-
стра писателя и пушкиниста Нико-
лая Раевского – Софья. В 1935 году 
ее осудили на три года «за связь с 
зарубежной контрреволюцией». 
Почти два года она томилась в 
ленинградских тюрьмах, и только 
после этого ее доставили в Карабас.

«За Софью Алексеевну хлопо-
тал ее брат-писатель, – отмечает 
Валерий Могильницкий в своей 
статье в газете «Темиртауский 
рабочий». – В письме Сталину он 
объяснял, что сестра не просто 
дворянка, а «красная дворянка», 
ибо происходит из рода героя 
Отечественной войны 1812 года, 
генерала от кавалерии Николая 
Николаевича Раевского. Во время 
войны с французскими захват-
чиками он успешно командовал 
корпусом, отличился в боях под 
Смоленском, Бородино и Ма-
лоярославцем. Он был близок к 
декабристам. Неизвестно, дошло 
ли письмо до Сталина, но вскоре 
Софью Алексеевну освободили».

Жизнь за колючей проволокой 
для «врагов народа» была полна 
лишений и унижений. Они пи-
тались баландой, жили в сырых 
бараках, спали на нарах наравне 

с уголовниками. Из тех, кто на 
свободе были музыкантами, пев-
цами и актерами, в лагере форми-
ровали культбригады, служившие 
на потеху лагерному начальству. 
Однако, по мнению Ивана Росто-
ва, который с 1947 года работал в 
Карабасе начальником культурно-
воспитательной части, все было 
не так плохо. Вот что он писал 
в своих воспоминаниях в книге 
«История нашего поселка»:

«На пересыльном пункте Кара-
бас питание было, конечно, только 
по норме. Никаких дополнитель-
ных продуктов не выдавалось, но 
тухлой баланды не допускалось. 
Закладка продуктов в котел про-
исходила в присутствии дежурно-
го и врача. Другая сторона – это 
вкусовые качества, которые цели-
ком зависели от поваров. Не буду 
утверждать, что все повара отно-
сились к своей работе добросо-
вестно, были хапуги, от которых 
избавлялись. Хлеб выдавался по 
0,6 кг на человека... В 50-е годы 
были организованы столовые за 
наличный расчет. Здесь можно 
было заказать котлеты, биточки, 
гуляш – разумеется, с гарниром».

По словам экс-начальника КВЧ, 
к политическим заключенным в 
Карабасе относились по-челове-
чески. Режим их содержания был 
легче, чем у остальных.

«В Карабасском отделении куль-
турно-массовая работа прово-
дилась силами заключенных, – 
рассказывал Иван Ростов. – Была 
создана агитбригада из музыкан-
тов, артистов и певиц. Эта брига-
да выступала в клубе Карабаса 
два-три раза в месяц. В мою быт-
ность начальником КВЧ не было 
ни одного случая, чтобы поли-
тического наказали за какую-то 
провинность. Многие ходили без 
конвоя на свои объекты работы».

В заключение надо сказать, что 
пересыльные в Карабасе долго не 
задерживались, их распределяли 
по отделениям в Долинке, Бал-
хаше, Жезказгане. Но здесь они 
получали первое представление 
о Карлаге – месте, где перемалыва-
ются человеческие судьбы и рож-
даются непокоренные характеры. 

Александр Солженицын считал, что Карабас достоин стать музеем под открытым небом
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контекст

Закрепление 
волонтерства на 

конституционном 
уровне стало 
поворотным 

моментом в новейшей 
истории республики

Коллектив АО «Интергаз Центральная Азия» выражает искренние 
соболезнования Сагинтаеву Галымжану Таймасовичу, директору 
филиала «УМГ «Тараз» АО «Интергаз Центральная Азия», в связи 
с невосполнимой утратой – кончиной младшей сестры 

САГИНТАЕВОЙ Айгуль Таймасовны.

ТОО «АЗС Центральная», БИН 010840007166, сообщает о своей 
ликвидации. Претензии принимаются в течение двух месяцев со 
дня публикации объявления по адресу: Акмолинская обл., Зерен-
динский р-н, с. Зеренда, ул. Юрия Гагарина, д. 36.

КГУ «Подорловская начальная школа» отдела образования по 
району Алтай Управления образования Восточно-Казахстанской 
области, БИН 001240004051, сообщает о своей ликвидации.

Претензии принимаются в течение двух месяцев со дня публи-
кации объявления по адресу: ВКО, район Алтай, с. Подорленок, 
ул. Солнечная, здание 1а.

Предмет запроса ценовых предложений: выполнение проектно-
изыскательских работ по организации временного электроснабжения 
строительной площадки энергетического экопарка города Астаны.

Контактное лицо: Ержанұлы Ерболат.
Контактный телефон: +7-775-977-75-95.
Место получения документации для подготовки ценовых пред-

ложений: Республика Казахстан, г. Астана, район Сарайшык, 
ул. Касыма Аманжолова, 28.

Сроки получения документации, подачи запросов, замечаний 
и вопросов по разъяснению документации, а также представле-
ния ценовых предложений: в течение трех рабочих дней со дня 
опубликования настоящего объявления.

Ценовые предложения, поступившие после истечения установ-
ленного срока, к рассмотрению не принимаются.

05.10.2026 жылғы № 86/01 Ұлытау облысы әкімдігінің қаулысына 
сәйкес, «Ұлытау облысының ветеринария басқармасы» ММ-не 
ведомстволық бағынысты «Ұлытау аудандық ветеринариялық стан-
циясы» (БСН 120440008935), «Жаңаарқа аудандық ветеринариялық 
станциясы» (БСН 120440009120), «Жезқазған қалалық 
ветеринариялық станциясы» ШЖҚ КМК (БСН 120440007352) 
«Ұлытау облыстық ветеринариялық станциясы» ШЖҚ КМК-сы 
болып қайта құрылуда (біріктіру нысанында). Кредиторлардың 
талаптары осы хабарландыру жарияланған күннен бастап 2 ай 
ішінде мына мекенжай бойынша қабылданады: Ұлытау об-
лысы, Жезқазған қаласы, Омаров көшесі, 7 ғимарат, 3 кабинет, 
тел. 8 (7102) 41-08-46. 

В соответствии с постановлением акимата области Ұлытау от 
05.10.2026 года № 86/01, КГП на ПХВ «Улытауская районная вете-
ринарная станция» (БИН 120440008935), КГП на ПХВ «Жанаар-
кинская районная ветеринарная станция» (БИН 120440009120), 
КГП на ПХВ «Жезказганская городская ветеринарная станция» 
(БИН 120440007352) Управления ветеринарии области Ұлытау 
реорганизуются в форме слияния в КГП на ПХВ «Ветеринар-
ная станция области Ұлытау» Управления ветеринарии области 
Ұлытау. Претензии кредиторов принимаются в течение двух ме-
сяцев со дня публикации объявления по адресу: область Ұлытау, 
г. Жезказган, ул. Омарова, зд. 7, каб. 3, тел. 8 (7102) 41-08-46.

ТОО «Мастер’ОК», БИН 120840014677, сообщает о своей ликви-
дации. Претензии принимаются в течение двух месяцев со дня 
публикации объявления по адресу: Костанайская обл., Сарыколь-
ский район, поселок Сарыколь, ул. Тәуелсіздік, д. 32.

2026 жылғы 21 қазанда Жамбыл облысының мамандандырылған 
ауданаралық экономикалық соты Жамбыл облысы әкімдігінің 
денсаулық сақтау басқармасы «Жамбыл аудандық орталық ауру-
ханасы» ШЖҚ КМК өтініші бойынша оңалту рәсімін қолдану ту-
ралы азаматтық іс қозғады. 

21 октября 2026 года Специализированный межрайонный эко-
номический суд Жамбылской области возбудил гражданское дело 
по заявлению КГП на ПХВ «Жамбылская районная центральная 
больница» Управления здравоохранения акимата Жамбылской об-
ласти о применении реабилитационной процедуры.

Реклама

Волонтерство

Энергия созидания
Республиканский форум «ZHETISU VOLUNTEER: Бірлік. Ізгілік. Әрекет» стал мощной 
практической платформой
Наталья Денисова, область Жетысу

Двухдневный республи-
канский слет волонтеров 
в области Жетысу, приу-

роченный к Международному 
году волонтеров, собрал 70 самых 
активных делегатов из всех регио
нов Казахстана – руководителей 
молодежных объединений, авто-
ритетных экспертов и лидеров 
общественных инициатив. Орга-
низаторами встречи выступили 
областное управление внутрен-
ней политики совместно с КГУ 
«Jetisu jastary». 

Главный замысел заключался 
в укреплении межрегиональных 
связей, синхронизации совмест-
ных инициатив, масштабирова-
нии лучших добровольческих 
практик и активном вовлечении 
молодого поколения в решение 
реальных государственных и об-
щественных задач.

Участники слета с первых его 
часов показали, что современное 
волонтерство в Казахстане – это 
конкретные дела и личный вклад 
каждого активиста в благополу-
чие родной земли. И мероприя-
тие, кстати, органично вплелось в 
общенациональную экологичес
кую программу «Таза Қазақстан», 
инициированную Главой государ-
ства. В первый день форума на 

улицах Талдыкоргана зашумела 
молодая аллея: представители 
регионов высадили 20 саженцев. 
Второй день участники форума 
провели в живописном городе 
Текели, где развернулся экологи-
ческий субботник. Добровольцы 
вышли на уборку территории 
вдоль знаменитой улицы имени 
Динмухамеда Кунаева. Эта го-
родская магистраль официально 
признана самой длинной в Казах-
стане, ее протяженность порядка 
38 км. Молодые люди очистили 
обочины и пешеходные зоны от 
мусора, на личном примере по-
казав образцовую экологическую 
культуру и бережное отношение 
к окружающей среде.

Была и дискуссионная часть 
форума, тон которой задал ис-
полнительный директор ОЮЛ 
«Национальная волонтерская 
сеть», руководитель Националь-
ного фронт-офиса волонтеров 
Айбек Досымбетов. Он подроб-
но остановился на качественной 
трансформации института до-
бровольчества в стране.

– В последние годы волонтерст-
ву уделяется особое внимание на 
государственном уровне, все боль-
ше молодых людей по зову серд
ца выбирают служение стране. 
Кроме того, волонтерская деятель-
ность впервые нашла отражение 
в нашей Конституции. Поэтому 
мы считаем волонтеров одной 
из движущих сил, придающих 
импульс развитию общества, – 
подчеркнул Айбек Досымбетов.

Закрепление волонтерства на 
конституционном уровне стало 
поворотным моментом в но-
вейшей истории республики. 
Сегодня это не просто разовые 

благотворительные порывы, а 
зрелый гражданский институт, 
на который опираются государст
венные программы социальной 
поддержки, чрезвычайного реа-
гирования и экологической мо-
дернизации.

Образовательный блок про-
граммы был насыщен инте-
рактивными сессиями, мастер-
классами и практическими 
воркшопами. Организаторы на-
меренно ушли от сухих лекций, 
сделав ставку на живой диалог и 
разбор реальных кейсов.

Признанный эксперт в сфе-
ре добровольчества методист 
и бизнес-тренер Елена Амреева 

провела сессию по методоло-
гии эффективной организации 
волонтерских проектов. Она 
детально разобрала вопросы 
грамотного фандрайзинга, ко-
ординации команд в кризисных 
ситуациях, предотвращения 
эмоционального выгорания 
среди добровольцев и оценки 
результативности социальных 
инициатив. Участники получи-
ли прикладные инструменты, 
которые можно сразу внедрять 
в региональных штабах.

С молодежной аудиторией 
встретился популярный блогер-
мотиватор Алпамыс Жарылка-
сынов. Его выступление было 

посвящено роли медиаграмотно-
сти в продвижении добрых дел, 
лидерским качествам нового по-
коления и тому, как социальные 
сети могут стать рычагом для 
мобилизации ресурсов вокруг 
социально значимых проблем.

В ходе презентационных сес-
сий делегаты из разных обла-
стей делились уникальными 
региональными наработками, 
цифровыми сервисами для учета 
волонтерских часов, инклюзив-
ными проектами для людей с 
особыми потребностями, меха-
низмами шефства над ветерана-
ми и одинокими пенсионерами. 
По итогам этих встреч участники 

наметили несколько межрегио
нальных инициатив, которые 
планируется запустить в сетевом 
формате по всей стране.

Проведение слета именно в 
Жетысу стало закономерным 
признанием успехов региона в 
развитии третьего сектора. За 
последние годы в области сфор-
мировалась устойчивая, хорошо 
скоординированная доброволь-
ческая экосистема. 

На регулярной основе дейст-
вуют свыше 1 100 активных во-
лонтеров, 13 зарегистрирован-
ных профильных организаций 
и 18 инициативных групп. Их 
повседневная работа охватывает 
широкий спектр направлений, 
таких как адресная помощь оди-
ноким пожилым людям, инва-
лидам и многодетным семьям, 
экологические рейды, посадка 
деревьев и ликвидация сти-
хийных свалок, гуманитарные 
сборы и благотворительные 
марафоны, донорские акции, 
просветительские мероприятия 
по пропаганде здорового образа 
жизни, развитие молодежного 
самоуправления и содействие 
правопорядку.

Главным координирующим 
звеном и ресурсным центром 
этого движения выступает регио-
нальный фронт-офис «Мейірімді 
Жетісу», созданный в 2023 году. 
Именно он аккумулирует посту-
пающие запросы от нуждаю
щихся граждан, координирует 
волонтерские отряды и органи-
зует их обучение.

Только с начала текущего года 
при участии волонтеров края в 
регионе прошло более 6 тыс. 
мероприятий в сферах здраво-
охранения, культуры, экологии 
и образования. В этих акциях в 
общей сложности приняли учас-
тие около 50 тыс. добровольцев, 
оказавших реальную поддержку 
тысячам земляков.

Кульминацией республикан-
ского слета волонтеров стало 
вручение памятных сертифика-
тов, закрепивших за каждым из 
70 участников статус амбассадора 
добровольчества. 

В области Жетысу – свыше 1 100 активных волонтеров
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Знай наших!

Боксеры из Улытау завоевали серебро 
и бронзу на чемпионате мира
Юлия Унжакова

Спортсмену из Жана
арки Владиславу 
Саможонову вру-

чили серебряную медаль 
чемпионата мира среди 
спортсменов до 19 лет. Со-
ревнования прошли с 16 по 

27 октября в городе Буд-
ва (Черногория). Боксер 
выступал в сверхтяжелой 
весовой категории.

Мастер перчатки Ин-
дира Кыдырмолдаева 
днем позже завершила 

выступление на чемпио
нате мира с бронзовой 
наградой. В полуфинале 
19-летняя спортсменка в 
весовой категории до 60 кг 
встретилась с представи-
тельницей Китая Шашей 
Ванг и уступила со сче-
том 1:3.

В юношеском (U19) 
чемпионате мира участво-
вали 474 спортсмена. Сбор-
ная Казахстана представ-
лена полным составом из 
20 боксеров и завершила 
турнир с 8 медалями в ак-
тиве: 1 золотой, 3 серебря-
ными и 4 бронзовыми.

Индира Кыдырмолдаева Владислав Саможонов

Инфраструктура

С ветерком по автостраде
< 1

Реконструкция дороги обошлась в 
8,1 млрд тенге. По информации подрядных 
компаний, в ходе ремонтных работ было 
использовано свыше 500 тыс. тонн песчано-
гравийной и асфальтобетонной смеси. В 
рамках инфраструктурного проекта модер
низированы 14 остановочных площадок, 
установлены шесть водопропускных труб, 
приведены в порядок 78 подъездных путей. 

Кроме того, здесь применена технология 
ресайклинга, по которой старое дорожное 
покрытие не убирают, а перерабатывают 
прямо на месте и используют как ком-
понент для нового полотна. В результате 
укладывается два слоя асфальтобетона, 
снижается риск возникновения дефор-
маций и тем самым увеличивается срок 
службы дороги. 

Как отметили участники церемонии от-
крытия объекта – представители акиматов 
области и двух соседних районов, а также 
дорожные специалисты, качественные 
автострады – одно из ключевых условий 
экономического развития и повышения 
уровня жизни граждан. Особый акцент на 
строительстве дорог поставлен в нынешнем 
Послании Главы государства. Именно раз-
витая транспортная сеть поможет респуб
лике укрепить позиции международного 
транзитного коридора. 

По оценкам экспертов, обновленная трас-
са Кеген – Нарынкол повысит безопасность 
движения и обеспечит комфортные условия 
для автовладельцев и грузоперевозчиков. 
Данный маршрут не только соединяет на-
селенные пункты двух отдаленных районов, 
но и напрямую способствует бесперебой-
ной перевозке сельскохозяйственной про-
дукции, развитию туризма и укреплению 
экономических связей. 

За последние два года нацкомпания 
«ҚазАвтоЖол» направила 32 млрд тенге 
на развитие транспортной инфраструк-
туры Алматинской области. Благодаря 
этому обновлено 400 км дорог. В настоя
щее время ведется расширение трассы 
Алматы – Каскелен с четырех до восьми 
полос. В ближайшее время планирует-
ся начать реконструкцию Талгарского 
тракта.

В эти же дни вдоль магистрали Алма-
ты – Кеген начала работу новая автозапра-
вочная станция Compass Group. В состав 
современного придорожного комплек-
са, занимающего площадь в 2 га, вошли 
также гостиница, магазин, кафе, станция 
зарядки электромобилей. Объем частных 
инвестиций составил 3 млрд тенге, созда-
но 80 постоянных рабочих мест. Проект 
направлен на увеличение туристического 
потока и создание комфортных условий 
для автолюбителей. 
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Творческая мастерская

От школьных уроков до больших проектов
Зарина Сарсенова уверена: традиционное рукоделие будет интересно всегда
Раушан Утеулина, Акмолинская область

У любого увлечения и мастерства 
своя история. У учителя художе-
ственного труда из общеобразо-

вательной школы № 1 села Егиндыколь 
Зарины Сарсеновой все началось с руко-
дельницы-бабушки, которая, сама того 
не подозревая, передала внучке гораздо 
больше, чем умение держать в руках 
иголку, спицы или крючок. Именно с 
первыми уроками рукоделия в детст-
ве она впитала любовь к творчеству и 
особое отношение к вещам, созданным 
своими руками.

Бабушка ее слыла хорошей мастери-
цей: шила, вязала, вышивала, а внучка 
частенько сидела рядом и, не отлынивая, 
училась всему, что говорила и делала 
әже. Именно бабушка научила девочку 
искусству құрақ құрау – традицион
ному лоскутному шитью, в котором 
мастерицы из разноцветных кусочков 
ткани умело создают красивые геомет
рические узоры.

Увлеченный педагог прекрасно шьет, 
вяжет крючком, создает изделия из гли-
ны, увлечена искусством құрақ құрау. 
На своих уроках она помогает учени-
цам открывать красоту традиционного 
рукоделия. Видя в этом важную часть 
сохранения казахских национальных 
традиций, Зарина Жуматовна убежде-
на, что, к примеру, искусство құрақ 
құрау развивает у школьниц художест-
венный вкус, усидчивость и творческое 
мышление. 

– Человеку непосвященному может 
показаться, что лоскутное шитье не та-
кое уж и сложное дело. Но за кажущей-
ся простотой скрывается кропотливый 
труд, требующий внимания к каждой 
детали. Прежде чем разноцветные ку-
сочки ткани превратятся в гармоничный 
узор, необходимо продумать замысел 
будущего изделия, подобрать ткани, 
затем создать эскиз, вырезать лоскуты, 
тщательно согласовать сочетаемость цве-
тов и пропорций. И только после этого 
начинается работа над самим издели-
ем, в котором каждая деталь занимает 
свое место. И сделать все это нужно так, 
чтобы множество отдельных элементов 
сложилось в единую, красивую компо-
зицию, – делится Зарина Жуматовна. 

Для учителя художественного труда 
важно не просто научить девочек шить 

или вязать. По ее словам, ей хочется по-
мочь им прочувствовать красоту нацио
нального искусства, научиться на его 
основе создавать своими руками и дру-
гие прекрасные вещи. А самое главное – 
понять, что народные традиции – это не 
только память о прошлом, но и то, что мы 
можем бережно сохранять и развивать. 

Зарина Жуматовна вспоминает: ее 
әже часто сокрушалась, дескать, меня 
не станет, пропадет моя швейная ма-
шинка. А ее маленькая внучка про себя 
твердила: ни за что не пропадет. Так и 
случилось: старенькая швейная машин-
ка, а также наперсток бабушки долго 
служили ее внучке, выросшей хорошей 
рукодельницей. Сегодня эти вещи стоят 
в ее доме как память о родном человеке, 
научившем ее ремеслу, переросшему в 
любимую профессию.

Сегодня учитель рада тому, что ее 
ученицы могут осваивать швейное 
мастерство на современном оборудо-
вании. В 2025 году благодаря поддерж
ке фонда «Қазақстан халқына» в их 
школе появился новый современный 
кабинет технологии. Школьницы с удо-
вольствием приходят сюда на занятия, 
учатся готовить, сервировать столы. В 
швейном отделении у каждой девочки 
есть возможность работать за отдельной 
машинкой. А ведь еще совсем недавно 
условия были совершенно другими: в 
кабинете стояли всего четыре швейные 
машинки, за которые девочкам прихо-
дилось садиться по очереди. 

Педагог понимает: далеко не каждая 
ее ученица в будущем захочет стать про-
фессиональной швеей. Но если, покидая 
стены школы, девушки будут владеть 
основами швейного дела и смогут при 
необходимости вшить молнию, укоро-
тить брюки, то эти навыки пригодятся 
в жизни любой из них. 

Разумеется, у каждой ученицы свой 
интерес к рукоделию. Одни увлекаются 
вязанием крючком, другие предпочита-
ют шитье, есть и те, кто утверждает, что 
не любит ни шить, ни вязать.

Педагог терпеливо поддерживает 
интерес каждой, помогая раскрыть 
способности и почувствовать радость 
от работы, сделанной своими руками.

Чтобы вдохновить учениц, Зарина 
Жуматовна часто приносит на уроки 

свои работы: вылитые из гипса шка-
тулки и вазы, связанные крючком кра-
сивые летние сумки из трикотажной 
пряжи, нарядные подушки, выпол-
ненные в технике лоскутного шитья, 
другие изделия. А девочки всегда с 
большим интересом их рассматривают, 

понимая, что благодаря рукам их педа-
гога продолжает жить традиционное 
искусство құрақ. Из ярких лоскутов 
рождаются корпеше, декоративные 
панно и оригинальные элементы ин-
терьера, органично вписывающиеся в 
современность. 

К слову, сельский учитель художест-
венного труда, мама четверых детей при 
всей занятости находит время на учас-
тие в различных творческих конкурсах. 
К примеру, любовь к национальному 
искусству құрақ құрау привела ее к учас
тию нынешним летом в грандиозном 
проекте «Көшен көрпе», в который свою 
лепту внесли представительницы каж-
дого региона Казахстана. Талантливые 
мастерицы сшили для этого проекта от 
одного до нескольких корпе и подушек 
в технике лоскутного шитья. Всего на 
проект было представлено более тысячи 
корпе и столько же подушек. 

Таким образом, 26 июня 2026 года 
Зарина Сарсенова в числе других ка-
захстанских рукодельниц стала одной 
из рекордсменок GBR (Global Best of 
Records) в категории «Традиционное 
искусство, мастерство и культурное на-
следие». Название мирового рекорда: 
«Самая большая коллекция казахских 
кочевых корпе, изготовленных под брен-
дом KÖSHEN KÖRPE. 

В сертификате отмечается: «Этот 
мировой рекорд установлен благодаря 
созданию, представлению и официаль-
ной выставке уникальной коллекции ка-
захских кочевых корпе размером 2×2 м, 
изготовленных с использованием тра-
диционных техник и художественных 
элементов, отражающих культурное 
наследие, национальные орнаменты, 
эстетические ценности и многовековые 
традиции казахского народа».

По словам Зарины Сарсеновой, она 
сшила для проекта одно корпе, но вло-
жила в свою работу всю душу. Были 
участницы, которые привезли по три-
четыре таких изделия. А когда все кор-
пе расстелили на огромном столичном 
стадионе, где проходило мероприятие, 
открылось по-настоящему впечатляющее 
зрелище. Казалось, это было бесконечное 
полотно из ярких красок национальных 
орнаментов, символизирующих богатст-
во казахской культуры, мастерство руко-
дельниц и преемственность поколений. 

Моя героиня не первый раз участвует 
в мероприятиях, пропагандирующих 
казахское традиционное искусство, но 
вот рекордсменкой стала впервые. По 
ее словам, она рада, что сумела внести 
вклад в проект, направленный на по-
пуляризацию культурного наследия 
своего народа.

Культурные ценности 

Новый взгляд,  
современное прочтение
Серик Кабдулов, Атырау 

Пять лет назад в Атырау откры-
лись двери центра современной 
культуры YEMAA. Свою деятель-

ность он начал с выставки казахстанских 
художников «Обретение ∞ Изобретение». 
Выставка была посвящена исследова-
нию визуальных символов в творчестве 
художников, рожденных в 80-е.

Главная цель мультидисциплинарного 
пространства – развитие современного 
искусства и формирование региональ-
ной культуры. Для посетителей здесь 
устраивают выставки, театральные по-
становки, перформансы, кинопоказы, 
воркшопы, лекции, встречи с худож-
никами, скульпторами, поэтами, музы-
кантами и теми, кто готов поделиться 
своим опытом в искусстве.

Также в центре есть библиотека, от-
крытая для каждого. В ее фонде собрано 
около 500 книг по искусству, культуроло-
гии, философии, дизайну, современной 
художественной литературе.

Бывает, проходят и неформатные ме-
роприятия. К примеру, «Қазы-қарта и 
другие истории» – под таким необыч-
ным названием была проведена худо-
жественная выставка, посвященная, 
как ее позиционируют организаторы, 
«антропологии и политике еды». Идея 
заключалась в том, чтобы увидеть в еде 
больше, чем источник микроэлементов 
и нутриентов, необходимых для жиз-
необеспечения организма. 

Для неблагополучного в экологи-
ческом отношении западного 
региона острой темой остается 
проблема Каспийского моря. О 
ней красноречиво рассказала фо-
товыставка фотографа Оспана Али 
«Последний берег». Экспозиция орга-
низована международным движением 
Save the Caspian Sea. На фотографиях 
запечатлены уходящая вода, изменив-
шиеся ландшафты, а также люди, чья 

жизнь связана с морем. Среди них – 
ученые, экоактивисты, журналисты и 
жители прикаспийских регионов. Все 
они свидетели того, как меняется эко-
система Каспия.

Тема сохранения водных ресурсов 
была затронута и на очередной выстав-
ке молодых художников «Жайықпен 
көрісу». В этот раз главной героиней 
стала река Жайык. Представленные на 
выставке арт-проекты молодых худож-
ников были созданы с использованием 
разных материалов в новых медиа и 
традиционных техниках. Их объеди-
няло желание выразить свое видение 
западного фронтира на берегу трансгра-
ничной реки Жайык как переплетение 
прошлого и будущего с настоящим. 

Участница выставки Акзель Бейсембай 
представила несколько работ. Одна из 
композиций, расположившаяся пря-
мо на полу, называется «Спящий». Как 
рассказала художница, данная работа 
выполнена из глины, взятой из реки 
Жайык. 

– Если смотреть на нее прямо, то мож-
но заметить, что это 
лежачий че-
ловечек, 
похо-

жий на балбала – таинственное камен-
ное изваяние, подымающееся из зем-
ли. Образ возник передо мной после 
экспедиции в Мангистаускую область. 

То, что было в прошлом колоссальным, 
в данный момент может стать просто 
каким-то фоном для селфи у любите-
лей красивых фотографий, – отметила 
Акзель Бейсембай.

А вот экспозиция художницы Нары 
Бейбіт, представленная в пространстве 
YEMAA, выстроена в формате исследо-
вания того, как общественные установ-
ки, пропаганда и исторический опыт 
формируют отношение к женщине и 
насилию. Через абстрактные образы и 
видеоработу автор предлагает зрителю 
задуматься над тем, почему покорность 
до сих пор воспринимается как норма 
и какую цену за это платят женщины. 

– Я приглашаю зрителя к размышле-
нию, а не предлагаю готовую интерпре-
тацию. Меня интересовал визуальный 
язык и то, как в разные периоды изо-
бражали казахскую женщину и народы 
Центральной Азии в целом. Во многих 
визуальных источниках – живописи, ил-
люстрациях, кино – они представлены 
как отсталые, почти дикари. Это тоже 

форма пропаганды, 

одна из самых сильных, потому что 
изображение считывается мгновенно, 
на уровне подсознания, – рассказала 
Нары Бейбіт.

Зарубежные гости – не ред-
кость в центре современной 

культуры. Два года назад 
была проведена выстав-
ка фотоколлажей фран-
цузской художницы 
Адель Желански «Мен 

Сені Жақсы 
Көремін». Были 
представлены 
20 работ, в кото-

рых художница 
запечатлела пей-

зажи, исторические 
места, обычные пяти

этажки в городах, где проиллюстриро-
вана жизнь обычных людей. 

Многим запомнилась выставка «Где 
же ты, Тетис?». В рамках нее были 

представлены работы молодых казах-
станских художников, выполненные в 
направлении Art & Science – на стыке 
искусства, науки и биотехнологий. 
Авторы работ – участники резиден-
ции YEMAA. 

Креативное пространство объеди-
няет представителей творческих про-
фессий со всего Казахстана и дарит 
молодым художникам возможность 
окунуться в культурную среду, по-
знакомиться с другими мастерами, 
обменяться опытом и реализовать 
совместные художественные проекты. 
Цель YEMAA – дать участникам зна-
ния о западном регионе Казахстана 
через различные подходы к исследо-
ванию: социальные, художественные 
и научные. 

Молодежь и современное искусство

«Спящий»
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туризм
Образ жизни

С утра – в поход, вечером – за книгой
< 1

В Карагандинском регио-
не нет обширных горных 
массивов, зато есть люди, 

которые любят походы, при-
роду и активный образ жизни. 
Восемь лет назад они объедини-
лись и создали туристский клуб 
«Скиф». Его идейным вдохнови-
телем стал предприниматель 
и в прошлом спортсмен-борец 
Толеген Ашимов. Недавно ему 
исполнилось 68 лет, однако с 
возрастом его страсть к физи-
ческим нагрузкам и общению 
с людьми стала только расти.

– На 60-летний юбилей мне по-
дарили тур – восхождение на Эль-
брус, – улыбается руководитель 
туристского клуба «Скиф» Толе-
ген Ашимов. – Это был для меня 
сюрприз. Я собрал друзей-спорт
сменов, и мы стали готовиться к 
путешествию. Тренировались в 
Курминских сопках, что находят-
ся в 20 километрах от Караганды. 
Они хоть и невысокие – максимум 
720 метров, но по крутизне при-
мерно соответствуют Эльбрусу. 
Мы хорошо подготовились и в 
итоге покорили высочайшую 
горную вершину Европы.

Это восхождение воодушевило, 
и, вернувшись в Караганду, 
он решил вовлекать в тур-
походы всех желающих. 
Тренировочный лагерь 
«Скифа» создали в тех са-
мых Курминских сопках. 
Место удобное и для на-
чинающих туристов, и для 
тех, у кого есть базовая фи-
зическая и теоретическая 
подготовка. Здесь проло-
жили маршруты, нашли 
удобную площадку, где можно 
установить флагшток и палат-
ки. Оборудовали даже учебный 
скалодром. Каждое воскресенье 
скифовцы, которых уже около 
300, проводят здесь свои сборы.

– Надеваешь спортивную фор-
му, кроссовки, берешь палки для 
скандинавской ходьбы – и впе-
ред! – зовет в поход активист. – 

Сначала ходишь 10 километров 
вокруг сопок. Их всего пять. 
Когда эта дистанция становится 
легкой, поднимаешься выше и 
ускоряешь темп. Так понемногу 
нагрузка растет, и в один пре-
красный момент тебе хочется 
взойти на трехтысячник, а по-
том и на пятитысячник. Знаете, 
когда двигаешься, дышишь све-
жим воздухом, появляются бод
рость и умные мысли в голове. 
Я, например, после восхождения 
начинаю составлять петиции по 
изменениям и дополнениям в 
законодательство, в частности, 
в Строительный кодекс.

В День Победы, на юбилеи 
героев Великой Отечественной 
войны и в другие праздники 
«Скиф» устраивает военные ре-
конструкции и спортивные со-
ревнования. На них приглаша-
ют не только одноклубников, 
но и школьников. Скифовцы 
стараются вносить свой вклад в 
патриотическое воспитание мо-
лодежи. Они налаживают связи с 
Министерством обороны. Наде
ются, что ведомство поможет 
построить в Курминских сопках 
полосу препятствий, где свои 
тренировки смогут проводить 
и туристы, и военнослужащие.

– Шесть лет назад на самой вы-
сокой сопке мы установили мемо-
риальную доску в честь 110-летия 
легендарного полководца и писа-
теля Бауыржана Момышулы, – 
вспоминает карагандинец. – Но 
потом ее разбили вандалы. Сейчас 
мы восстанавливаем эту доску. 
Жаль, что люди так небрежно 
относятся к памяти о великих 

личностях. Многие не знакомы 
с книгами Момышулы. Я реко-
мендую всем прочитать хотя бы 
«Генерала Панфилова». В широ-
ком смысле это книга о том, как 
начальнику следует выстраивать 
отношения со своими подчинен-
ными: иногда прислушиваться, 
иногда прощать промахи. Она 
актуальна сейчас, когда все хотят 
быть успешными – и в бизнесе, 
и на госслужбе.

Свободное от походов и по-
корения горных вершин время 
скифовцы уделяют саморазви-
тию. Одни занимаются бегом, 
другие – закаливанием, тре-
тьи организовали философ-
ский клуб, а четвертые – кружок 
книголюбов. Каждый уважаю-
щий себя турист должен быть 
не только крепким, но и начи-
танным. Толеген Ашимов при-
держивается этой позиции, по-
этому ни дня не проводит без 
книги. А еще он в Караганде 
продвигает буккроссинг. Акти-
вист договорился и разместил 
специальные стойки с книга-
ми в городских супермаркетах, 
в доме профсоюзов и в здании, 
где размещается региональная 
палата предпринимателей.

– В нашем туристском клу-
бе есть учителя, биб
лиотекари и бывшие 
культработники, у кото-
рых дома сохранилось 
много интересных книг. 
Вот они-то и помогают 
нам пополнять стойки 
для буккроссинга, – про-
должает адепт активного 
туризма. – Карагандин-
цы интересуются, берут 
книги с собой. Радует, что 

народ наконец-то потянулся к 
литературе. Походы развивают 
силу и выносливость, а чтение – 
память и внимание.

Больше всего скифовцы любят 
проверять свои силы в походах 
по Тянь-Шаню. Им покори-
лись пики Фурманова, Турист, 
Советов, Комсомола и Астана. 
Вместе с тем карагандинцы не 

обделяют вниманием и мест-
ные вершины.

Самая популярная региональ-
ная локация – это горнолесной 
оазис, расположенный на тер-
ритории Каркаралинского го-
сударственного национального 
природного парка. Похвастаться 
внушительными размерами он 
не может. Самая высокая точка 
здесь – пик Жиренсакал (старое на-
звание – пик Комсомола) – 1 403 м. 
Однако туристы ценят Каркара-
линский массив не за крутые скло-
ны, а за скалы причудливых форм. 
В результате воздействия ветров, 
дождей и мороза гранитные пли-
ты сгладились и стали похожи на 
гигантские подушки, сложенные 
одна на другую.

Существует легенда о пике 
Жиренсакал. Она гласит, что в 
Каркаралинском крае когда-то 
жил рыжебородый отшельник. 
Он разбирался в травах, знал в 
горах все тропы и родники. Когда 

старец умер, его душа пересели-
лась в вершину горы, на которой 
он любил встречать рассвет. С тех 
пор люди, увидев первые лучи 
солнца, говорят, что это мудрый 
Жиренсакал расправляет свою 
бороду и благословляет гряду-
щий день.

Другое излюбленное место для 
походов скифовцев – это горный 
массив Балкантау, расположен-
ный возле села Егиндыбулак. 
Одна из его вершин называется 
пик Маяк. С нее открывается 
прекрасный вид на населен-
ный пункт и расстилающуюся 
вокруг него бескрайнюю степь. 
Подняться сюда может даже 
неподготовленный турист, для 
этого не нужно альпинистское 
снаряжение.

– Знаете, чем знаменита эта 
гора? Считается, что именно 
здесь поэт Жумекен Нажиме
денов задумал свое знамени-
тое стихотворение «Менің 

Қазақстаным», – рассказывает 
Толеген Ашимов. – Он приезжал 
в Егиндыбулакский район во вре-
мена освоения целины. С горной 
вершины поэт увидел бескрайнее 
поле пшеницы, которое уходило 
в небо, и написал такие строки: 
«Алтын күн аспаны/Алтын дән 
даласы». Позже его произведение 
легло в основу Государственного 
гимна Казахстана.

В заключение надо сказать, что 
скифовцы придерживаются основ 
экологического туризма, главная 
идея которого – бережное отно-
шение к природе. Отправляясь 
в поход, они берут с собой меш-
ки для мусора, в месте своей ди-
слокации проводят субботники 
и очищают скалы от надписей. 
Туристы проявляют заботу о 
природе по доброй воле. Они 
хотят, чтобы их потомки увиде-
ли живописные уголки Сарыар-
ки нетронутыми безжалостной 
рукой человека.

Скифовцы любят проверять себя на прочность в Заилийском Алатау

Требует решения

Потенциал есть, мотивации нет
Что тормозит сферу путешествий?
Валентина Мелехова

Чем богаты, тем и рады
Туристический сектор хоть и 

считается относительно новой 
точкой роста экономики Казахс-
тана, но уже успел стать доволь-
но динамично развивающейся 
отраслью. Особенно в южных 
широтах, где есть на что посмо-
треть, чему удивиться, а порой 
и восхититься... 

Впрочем, не отставать старают-
ся и северяне, неустанно подпи-
тывая интерес, пусть и не столь 
оживленного потока путеше-
ственников, строительством и 
совершенствованием туристи-
ческой инфраструктуры. Вот, к 
примеру, в Костанайской области 
только за прошлый год реали-
зовано сразу несколько круп-
ных инвестиционных проектов. 
Усилиями предпринимателя, 
вложившего 1,2 млрд тенге, в 
Рудном реконструирован апарт-
отель Abyroy. В Алтынсаринском 
районе введена в эксплуатацию 
зона отдыха Green House.

Но, пожалуй, самые масштаб-
ные открытия состоялись в Тор-
гайском регионе, где не только 
улучшают сервис, но и модерни-
зировали транспортный коридор, 
что, несомненно, решило самую 
важную проблему, годами тормо-
зившую развитие туризма на юге 
области. Наряду с новым гости-
ничным комплексом в Аркалыке 
запустили реконструированный 
железнодорожный вокзал, спустя 
33 года открыли воздушную га-
вань, а сейчас завершается строи
тельство двух автомагистралей, 
которые откроют путь на север, 
юг, запад и восток Казахстана.

В соседнем Амангельдинском 
районе вот-вот введут в эксплуа-
тацию крупный туристический 
комплекс, в который вложено 

без малого 3,5 млрд тенге. А в 
следующем году распахнутся 
двери еще трех отелей, самый 
крупный из которых строится 
на территории триатлон-парка 
в областном центре.

В общей сложности инвести-
ции в основной капитал за пер-
вое полугодие в сфере туризма в 
регионе составили почти 16 млрд 
тенге, увеличившись в 3,3 раза по 
сравнению с аналогичным перио
дом прошлого года.

С ног на голову
И все же, несмотря на столь 

огромные масштабы проделан-
ной работы, надо признать, что 
развитие туристической инфра-
структуры в Костанайской облас
ти ведется по большей части в 
одной плоскости – расширение 
сети объектов размещения. Ве-
роятно, именно по этой причине 
въездной туризм пока остается 
желанной, но недосягаемой це-
лью, по крайней мере, в самом 
ближайшем будущем. Конечно 
же, иностранцы приезжают в ре-
гион, но в основном это деловые 
и частные поездки. 

В области нет ни одной ком-
пании, которая занималась бы 
продажей туристических путевок. 
Бизнес считает это невыгодным по 
одной простой причине: практи-
чески полное отсутствие сервиса. 
Ну какие заморские гости, так 
привыкшие к удобствам, поедут 
в тур, скажем, за 300–500 км, где 
на всем протяжении маршрута 
практически нет санузлов?

– Наша компания работает 
в сфере внутреннего туризма с 
2016 года, организовывая экскур-
сии по региону, – начала рассказ 
руководитель экскурсионного 
бюро Bestkz Гульмира Капенова. – 
Безусловно, за эти 10 лет многое 
изменилось. Например, есть замет-
ные сдвиги в развитии придорож-

ного сервиса. Но санузлы, дороги 
и расстояния все еще остаются 
нашей главной головной болью. 
Допустим, когда мы едем в Наур-
зумский заповедник, до которого 
234 километра, мы можем сделать 
санитарную остановку только на 
110-м километре, а дальше только 
лес и поле… Есть еще один туалет 
на пути, но он часто не в лучшем 
состоянии, и этот пункт зачастую 
приходится проезжать.

– Как работает туризм в Тур-
ции? Вначале научные инсти-
туты разрабатывают маршрут, 
географически выстраивают, 
экономически просчитывают и 
уже готовый проект отдают биз-
несу, который его продает. У нас 
все складывается совершенно 
иначе: мы сами исследуем, сами 
формируем, сами пишем тексты 
и сами же продаем, – говорит 
Гульмира Капенова. 

Без преференций 
не обойтись

В общем, пока что туристичес
кий потенциал Костанайской 
области в основном нацелен на 
внутреннего потребителя. Од-
нако и среди местных жителей 
желающих пройтись по тропам 
родного края не так уж и много. 
Экскурсии по региону за пос
ледние три года купили всего 
5 867 человек.

Предприниматели считают, что 
все дело в дороговизне. В сред-
нем одна поездка обходится в 
25 тыс. тенге, а за самую дорогую 
экскурсию в заповедник нужно 
выложить порядка 45 тыс. тенге. 

Работать над удешевлением 
маршрутов в одиночку у бизнеса 
нет возможности.

– У нас область очень протя-
женная, и если, например, везти 

школьников на автобусе, то по-
рядка 80 процентов стоимости 
всего маршрута занимают рас-
ходы на транспорт. Мне многие 
говорят: ну купи транспорт сама, 
мол, дают 25 процентов субси-
дий. Но мне и это невыгодно. 
У нас регион, где восемь месяцев 
некомфортная для путешествий 
погода и по большому счету ту-
ризм – сезонная работа. Я не могу 
купить транспорт, чтобы кататься 
на нем, скажем, четыре месяца, 
а все остальное время содержать 
его, – утверждает руководитель 
экскурсионного бюро. – В этом 
плане хорош опыт России. У них 
половина транспортных затрат 
на все туристические маршруты 
для школьников внутри страны 
субсидируется государством. 

Впрочем, удорожание экскур-
сий зависит не только от расстоя
ний и транспортных расходов, но 

еще и от особенностей рельефа. 
Допустим, на территории запо-
ведника нет воды, рыть скважины 
запрещено. Так что предприни-
матели вынуждены запасаться 
большим объемом воды на каж
дую группу. И это тоже влетает 
в копеечку.

Стало быть, на голом энтузиаз-
ме туристический бизнес внутри 
региона особо не построишь. 
Предприниматели заявляют о 
необходимости предоставления 
преференций. 

– Сегодня внутренний туризм 
освобожден от НДС. Это, ко-
нечно же, плюс. Но я вам хочу 
сказать, что у нас есть и другие 
виды налогов, которые также 
формируются в немалые сум-
мы. В этом вопросе опять мож-
но обратиться к опыту других 
стран. Допустим, в Грузии, ког-
да только начинали развивать 
эту сферу, внутренний туризм 
был полностью освобожден от 
уплаты налогов на три года. И 
это сыграло свою роль. Сейчас 
это одно из самых популярных 
направлений. Было бы неплохо, 
если бы и у нас компаниям, ко-
торые сфокусированы на разви-
тие внутреннего туризма, дали 
возможность встать на ноги и 
раскрутиться. Пусть это будет 
временная мера в формате акции 
от государства, но она крайне 
необходима, – уверяет Гульми-
ра Капенова.

В общем, предприниматели 
настаивают на механизмах под-
держки, утверждая, что сегодня 
это единственный путь для раз-
вития регионального туризма, 
который будет не обузой, а ста-
нет точкой роста. В конце кон-
цов, это выгодно и государству. 
Ведь внутренний туризм – это 
не только отдых, но еще и разви-
тие территорий, создание новых 
рабочих мест. 

Свободное от походов и покорения 
горных вершин время скифовцы 

уделяют саморазвитию. 
Одни занимаются бегом, 

другие – закаливанием, третьи 
организовали философский клуб, 

а четвертые – кружок книголюбов
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Арена
Спортивная борьба

Мировое первенство в Астане
Когда на ковре решается судьба 

мирового титула, даже несколь-
ко секунд могут изменить все. 

Еще мгновение назад спортсмен ведет 
в счете, а уже в следующей атаке ока-
зывается в положении догоняющего. На 
чемпионате мира по спортивной борьбе 
в Астане таких развязок хватает. Здесь 
встречаются олимпийские чемпионы, 
победители мировых первенств и мо-
лодые борцы, для которых нынешний 
турнир может стать первым серьезным 
шагом к большой карьере. А за преде-
лами ковра разворачивается другая, не 
менее важная история – история госте-
приимства, спортивного уважения и 
умения принимать гостей со всего мира.

С 24 октября по 1 ноября столица Ка-
захстана стала центром мирового бор-
цовского сообщества. На ковры «Барыс 
Арены» выходят около 900 спортсменов 
из 135 стран, которые уже разыграли и 
продолжают разыгрывать 30 комплек-
тов наград в греко-римской, женской и 
вольной борьбе. Масштаб турнира чув-
ствуется не только по географии участ-
ников, но и по уровню ожиданий: здесь 
практически нет проходных схваток, а 
статус фаворита не гарантирует победу. 
Чемпионат уже преподнес несколько 
неожиданных результатов, напомнив, 
что в борьбе имя и прошлые заслуги 
не заменяют работы на ковре.

У спортивной борьбы особая атмосфе-
ра. Зрителю не приходится ждать гола 
или решающего броска на протяжении 
всего матча: напряжение возникает в 
каждом захвате, каждом движении, 
каждой попытке вывести соперника из 
равновесия. Стоит одному из борцов 
провести результативную атаку, как 

трибуны отвечают шумом. А если на 
ковер выходит казахстанец, поддержка 
становится особенно заметной. Домаш-
ние болельщики переживают за своих, 
реагируют на удачные действия и бук-
вально проживают схватку вместе со 
спортсменом.

Казахстанские борцы тоже чувству-
ют эту особую ответственность. Айдос 
Султангали, завоевавший бронзу в гре-
ко-римской борьбе, признался, что вы-
ступать перед своими болельщиками 
одновременно приятно и непросто. Он 
рассчитывал выиграть золото, но в ито-
ге стал бронзовым призером. При этом 
спортсмен высоко оценил обстановку на 
чемпионате, заявив, что по уровню орга-
низации и атмосфере нынешнее мировое 
первенство превосходит многие турниры, 
в которых ему доводилось участвовать. 
Такие слова особенно весомы, когда их 
произносит человек, не первый год вы-
ступающий на международной арене.

О том, как Астане удается принимать 
участников мирового первенства, мож-
но судить не только по официальным 
отчетам организаторов. Так, тепло ото-
звался об Астане американский тренер 
Брэндон Кейлор из университета шта-
та Орегон. Для него этот приезд стал 
первым знакомством с Казахстаном, и 
столица оставила сильное впечатление. 
Кейлор отметил чистоту улиц, благо
устроенность городского пространства, 
национальную кухню и культуру. Но 
больше всего, по его словам, запомни-
лись люди – открытые, доброжелатель-
ные и готовые помочь гостям. Амери-
канский специалист признался, что 
Казахстан стал одной из его любимых 
стран, и выразил желание вернуться 

сюда после чемпионата, чтобы посе-
тить Алматы.

В этих отзывах важно не только то, 
что гости хвалят город. Для крупного 
международного турнира впечатление 
складывается из множества деталей: 
насколько удобно добираться до арены, 
как организованы тренировки, легко 
ли решать повседневные вопросы, чув-
ствуют ли себя спортсмены и тренеры 
желанными гостями. Именно из таких 
деталей складывается репутация стра-

ны, способной принимать соревнования 
мирового уровня.

Положительную оценку организа-
ции чемпионата дала и пресс-служба 
Объединенного мира борьбы (UWW). 
В организации отметили, что Казахстан 
подключился к проведению турнира в 
короткие сроки после изменения перво-
начальных планов и сумел обеспечить 
высокий уровень подготовки, разме-
щения, транспортного обслуживания 
и приема делегаций. По оценке UWW, 

внимание к деталям и профессионализм 
организаторов подняли планку для бу-
дущих мировых первенств.

На спортивном фронте Казахстан 
уже открыл медальный счет. Первые 
две бронзовые награды, о чем мы уже 
сообщали ранее, завоевали Исхар Кур-
баев в весовой категории до 55 кг и Айдос 
Султангали в весе до 60 кг. Затем к ним 
присоединился Багдат Сабаз, который 
в схватке за третье место в категории до 
67 кг сумел переломить ход поединка с 
азербайджанцем Хасратом Джафаро-
вым. Уступая 1:5 менее чем за минуту до 
конца, казахстанец провел решающую 
серию атак и победил со счетом 8:5.

Первую награду в женской борьбе 
сборной принесла Зейнеп Баянова. В 
поединке за бронзу в весе до 50 кг она 
уверенно победила представительницу 
Беларуси Наталью Варакину – 6:1. Для 
Баяновой это первая медаль взрослого 
чемпионата мира. Спортсменка при-
зналась, что атмосфера соревнований 
усиливала волнение, но ей удалось ото-
двинуть переживания на второй план 
и выложиться по максимуму.

Таким образом, на сегодня в активе 
сборной Казахстана четыре бронзовые 
медали. Однако турнир еще не завер-
шен: впереди соревнования в женской, 
а потом наступит и черед вольной борь-
бы, где у хозяев остаются возможности 
пополнить копилку. 

Итоговый счет наград станет известен 
позже, но уже сейчас ясно: чемпионат 
запомнится не только результатами схва-
ток, но и атмосферой большого спортив-
ного события, в котором соперничество 
на ковре сочетается с уважением за его 
пределами.

Мини-футбол

Наши клубы стартовали  
с побед
Сразу две казахстанские команды выступают в 

основном раунде Лиги чемпионов УЕФА по 
футзалу – сильнейшем клубном первенстве 

планеты. Алматинский «Кайрат» начал турнир с 
победы над латвийским «Бейтаром», а «Семей» уве-
ренно разобрался со словацким «Лученецем». Вчера 
поздно вечером семейчане встретились с испанской 
«Барселоной» – одним из самых титулованных клу-
бов европейского футзала. Для обеих казахстанских 
команд этот этап – возможность подтвердить свои 
амбиции на международной арене.

«Семей» проводит матчи группового этапа в Сло-
вакии. В стартовой встрече казахстанский клуб раз-
громил хозяев площадки – «Лученец» – со счетом 6:0. 
На седьмой минуте счет открыл Ринат Турегазин, а 
на 18-й преимущество нашей команды удвоил бра-
зильский легионер Педриньо. После перерыва отли-
чились еще четверо игроков: бразилец Родригиньо 
забил на 29-й минуте, Нурсултан Пиялы – на 32-й, 
бразилец Дедезиньо – на 36-й, а капитан команды 
Чингиз Есенаманов установил окончательный счет на 
37-й минуте. Таким образом, три мяча забили казах
станские футзалисты и три – легионеры из Бразилии.

Уверенный старт позволил «Семею» набрать три 
очка и улучшить разницу забитых и пропущенных 
мячей. В другом матче группы испанская «Барселона» 
победила швейцарскую «Минерву» – 6:1. Поэтому 
встреча казахстанского и испанского клубов имела 
особое значение: обе команды начали турнир с побед 
и претендовали на лидерство. Вчерашний матч с ка-
талонцами стал для семейчан серьезной проверкой 
на фоне соперника с богатой европейской историей. 
Заключительную игру группового этапа казахстанцы 
проведут 31 октября против «Минервы».

«Барселона» – один из самых известных клубов 
континента, неоднократный победитель Лиги чем-
пионов. В ее составе выступают сильные бразильские 
и испанские футзалисты, а сам клуб традиционно 
претендует на самые высокие места. Для «Семея», 
который стремится закрепиться среди ведущих ко-
манд Европы, встречи с такими соперниками дают 
возможность оценить собственный уровень и при-
обрести важный международный опыт. В группе 
четыре команды, а в следующий раунд выйдут три 
лучшие, поэтому каждый результат имеет значение.

Успешно начал еврокубковую кампанию и алма-
тинский «Кайрат». В матче с латвийским «Бейтаром» 
казахстанцы одержали победу со счетом 5:3. Счет на 
четвертой минуте открыл Азат Валиуллин, а затем 
инициативу перехватил бразильский легионер Кайо 
Руис. Он забил дважды, причем между его голами 
«Кайрат» не сумел реализовать пенальти. На 21-й 
минуте Алмас Иманбеков увеличил преимущест-
во алматинцев.

Однако после этого встреча стала заметно напря-
женнее. Латвийцы ответили двумя голами Дмитрия 
Кузьмина, при этом еще и вратарь «Бейтара» Максим 
Троицкис также поразил ворота нашего клуба. Со-
перник сократил отставание до минимума, и исход 
матча оставался открытым. Развязку обеспечил все 
тот же Кайо Руис: бразилец забил свой третий мяч 
и оформил хет-трик, закрепив победу «Кайрата». 
Несмотря на пропущенные голы, алматинцы су-
мели сохранить преимущество и начали основной 
раунд с трех очков.

В группе «Кайрата» также выступают бельгийский 
«Спортинг-Андерлехт» и румынский «Юнайтед Га-

лац». Последний снялся с соревнований, что повлияло 
на турнирную ситуацию: его соперникам засчиты-
ваются технические победы. Поэтому оставшиеся 
встречи определят прежде всего распределение мест. 
В основном раунде команды разделены на группы, 
из которых в 1/8 финала выходят лучшие участни-
ки. Первые две команды получают дополнительное 
преимущество – возможность провести ответный 
матч плей-офф на своей площадке.

Тем временем продолжается и чемпионат Казах
стана, где борьба за позиции в верхней части таблицы 
остается плотной. В матчах девятого и десятого туров 
было немало результативных встреч. «Каспий» дваж
ды обыграл «Шымкент» – 7:4 и 4:2. «Актобе» сначала 
уверенно победил столичную «Елорду» со счетом 5:1, 
но во второй встрече команды сыграли вничью – 3:3. 
Уральский «Байтерек» и карагандинский «Тулпар» 
сначала мирно разошлись – 3:3, а затем сильнее ока-
зался «Байтерек», выигравший со счетом 5:1.

Две встречи провели также рудненский «Аят» и 
«Кайрат». В обоих матчах победу одержали алматин-
цы: сначала со счетом 2:1, затем – 4:3. Эти результаты 
имеют значение для борьбы за лидерство, посколь-
ку сразу несколько клубов сохраняют возможность 
улучшить положение в таблице. Впереди новые туры, 
и плотность календаря требует от команд стабиль-
ности на протяжении всего сезона.

У казахстанского футзала сейчас сразу два важных 
направления. На внутренней арене клубы продолжа-
ют борьбу за места в чемпионате, а на европейской – 
проверяют себя в матчах с сильными соперниками. 
«Кайрат» уже имеет большой опыт выступлений в 
Лиге чемпионов и дважды выигрывал этот турнир, а 
«Семей» стремится заявить о себе на том же уровне. 

Хоккей

«Барыс» вернулся в тройку 
лидеров Востока
Астанинский «Барыс» до-

бился важной выездной 
победы в регулярном 

чемпионате международной 
Континентальной хоккейной 
лиги, обыграв минское «Ди-
намо» со счетом 1:0. Успех поз
волил казахстанскому клубу 
прервать серию из трех по-
ражений подряд и подняться 
с пятого на третье место Вос-
точной конференции. Между 
тем в чемпионате Казахстана 
продолжается насыщенный иг-
ровой отрезок: ведущие клубы 
чередуют убедительные побе-
ды с непростыми матчами, а 
борьба за позиции в таблице 
становится все напряженнее.

Встреча ведущего клуба на-
шей страны в Минске получи-
лась упорной и малорезульта-
тивной. В первых двух периодах 
команды так и не смогли от-
крыть счет, хотя хозяева чаще 
угрожали воротам соперника. 
Развязка наступила в самом 
начале третьего периода. Се-
мен Симонов поразил ворота 
минчан на 28-й секунде после 
передач американских легионе-
ров Джейка Масси и Мэйсона 
Морелли. Эта шайба оказалась 
единственной в матче и принес
ла «Барысу» два очка.

Вратарь астанчан Андрей Шу-
тов отразил все 28 бросков по 
своим воротам и сыграл важную 
роль в победе. Его партнеры по 
команде нанесли 21 бросок в 

створ, но сумели реализовать 
один из немногочисленных голе-
вых моментов. В таких встречах 
цена каждой ошибки особенно 
высока, поэтому надежная игра в 
обороне и хладнокровие вратаря 
оказались не менее важны, чем 
результативная атака Симонова.

Напомним, что перед поезд-
кой в Беларусь «Барыс» на выезде 
уступил хабаровскому «Амуру» 
со счетом 2:5, проиграл владиво-
стокскому «Адмиралу» в овер-
тайме – 4:5, а затем потерпел 
поражение от екатеринбургского 
«Автомобилиста» – 1:4. На этом 
фоне сухая победа над минским 
«Динамо» имеет особое значе-
ние. Команда не только оста-
новила неудачную серию, но и 
получила возможность продол-
жить борьбу за высокие пози-
ции. После 20 матчей в активе 
казахстанского клуба 23 очка и 
третья строчка Восточной конфе-
ренции. Следующий поединок 
астанчане проведут уже сегод-
ня в Санкт-Петербурге против 
«Шанхайских Драконов». 

Тем временем в чемпионате 
Казахстана команды продолжа-
ют борьбу в регулярном сезоне. 
Одним из наиболее стабильных 
коллективов последних игровых 
туров остается карагандинская 
«Сарыарка». На прошедшей не-
деле «беркуты» дважды разгро-
мили атырауский «Бейбарыс» со 
счетом 5:0 и 6:0. В двух матчах ка-
рагандинцы забросили 11 шайб, 

не пропустив 
ни одной.

Не менее результативно про-
вел свои встречи рудненский 
«Горняк». Вначале он уступил 
столичному «Номаду» со сче-
том 1:3, однако уже на следую-
щий день взял убедительный 
реванш – 6:0. Усть-каменогор-
ское «Торпедо» дважды обы
грало «Актобе»: сначала со 
счетом 4:2, затем – 3:1. Эти ре-
зультаты позволили команде 
подтвердить свои претензии на 
высокие места в национальном 
первенстве.

Не обошлось и без напряжен-
ных концовок. Кокшетауский 
«Арлан» дважды встретился с 
«Алматы» и одержал две побе-
ды – 3:0 и 4:3. Во втором матче 
алматинцы оказали куда более 
серьезное сопротивление, и ис-
ход встречи решился в резуль-
тативной борьбе. А 28 октября 
«Кулагер» и «Бейбарыс» выда-
ли еще один близкий по счету 
матч: основное время заверши-
лось вничью, а в серии буллитов 
сильнее оказалась уральская 
команда – 4:3.

Результаты последних туров 
показывают, что в чемпионате 
страны хватает как разгромных 
побед, так и матчей, в которых 
судьба очков решается в кон-
цовке. «Сарыарка», «Горняк», 
«Торпедо» и «Арлан» продемон-
стрировали высокую результа-
тивность, но оценивать расста-
новку сил только по отдельным 
встречам было бы преждевре-
менно. Регулярный чемпионат 
длинный, и стабильность на 
дистанции остается главным 

условием успеха.

Зейнеп Баянова завоевала бронзовую медаль на домашнем чемпионате мира
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Рампа

Смеяться, право, не грешно
С первой минуты спектакля «Он, она, окно и тело» и до финальной сцены зрители хохочут в голос
Галина Вологодская,  
Восточно-Казахстанская область

В Ус ть-Каменогорске 
премьеру комедии анг
лийского драматурга Рэя 

Куни сыграли в декабре 2024-го. 
В зале тогда яблоку негде было 
упасть. Прошло почти два года, 
но постановка Восточно-Ка-
захстанского театра драмы и 
оперетты по-прежнему соби-
рает аншлаги. И зритель, бла-
годарный за вечер с фонтаном 
юмора, после занавеса все так 
же подолгу не отпускает акте-
ров бурными овациями.

Сюжет основан на любовных 
приключениях, толкающих ге-
роев на ложь, где одна выдумка 
нелепее другой. Все начинается 
тривиально: отель, номер-люкс, 
высокопоставленный чиновник 
Ричард Уилли, нацелившийся 
на тайное романтическое свида-

ние. Кто любовница? Тоже без 
затей – это секретарша Джейн: 
красные перчатки, красные чул-
ки, красный корсет, пурпурная 
помада, пурпурные туфельки. 
Однако почти сразу в обычную, 
казалось бы, историю вклини-
вается интрига: шокированная 
Джейн обнаруживает за што-
рами бездыханного незнаком-
ца – его тело застряло в проеме 
окна. Вечер сразу перестает быть 
томным. В итоге именно окно с 
«норовистой» фрамугой, падаю
щей то на одного персонажа, 
то на другого, задает череду 
комичных обстоятельств и без-
граничной изворотливости глав-
ных действующих лиц. Окно 
предстает своего рода порталом, 
открывающим проход одним 
и останавливающим других. 

В центре этой круговерти по-
мощник высокопоставленного 
чиновника Джордж Пигден – 
маменькин сынок с синдро-
мом примерного «ботана». Он 

разрывается между своим бос-
сом, внезапно нагрянувшей же-
ной начальника, секретаршей, 
ее ревнивым мужем, незна-
комцем без признаков жизни, 
шантажистом-портье, сиделкой 
своей маменьки, управляющим 
отеля… 

Завершается комедия, как 
и предписано жанром, хеп-
пи-эндом: у пар, чей брак до 
этого трещал по швам, вновь 
вспыхивают чувства, бесхре-
бетный помощник проникается 
своей значимостью и мужской 
уверенностью. А бездыханное 
тело оказывается вовсе не без-
дыханным.

Каждого из занятых в спек-
такле актеров смело можно 
номинировать на самого син-
тетического. Юрий Миронов в 
роли Джорджа Пигдена – это 
волшебник лицедейства. Он ме-
няет выражение лица как пер-
чатки: угодничество, важность, 
удивление, ужас, хитрость, ис-
пуг, бравада… И все это в одном 
крошечном эпизоде! Реплики 
персонажей уходят на второй 
план, зал покатывается просто 
от самой картины фееричной 
смены масок. Виктор Исаев в 
«козырной» роли бездыхан-

ного тела воплощает собой 
класс гимнастической и хорео
графической подготовки. Его 
перетаскивают, подвешивают 
на гвоздик, бросают, катают, с 
ним танцуют. Весь первый акт 
зрителей не оставляет жуткова-
тое ощущение, что на сцене ре-
ально носятся с мертвым телом, 
ну или с манекеном – настолько 
актер выглядит обмякшим. Но 
роль, которая на первый взгляд 
кажется простой, на самом деле 
отнимает все силы. Нужно быть 
максимально расслабленным и 
одновременно готовым к мгно-
венному трюку. 

Замечательно сыграла Юлия 
Забавская. Секретарша в ее ис-
полнении – привлекательная 
женщина, уставшая от ревнос
ти мужа и мечтающая жить на 
полную катушку. Если по пьесе 
персонаж Юлии не отличается 
ни умом, ни моралью, то образ, 
который предложила молодая 
актриса, наоборот, вызывает 
безоговорочные симпатии. 
Уморительными сделали своих 
героинь Дина Епимахова (гор-
ничная) и Анастасия Витман 
(сестра-сиделка). Интонации, 
мимика, неожиданный грим, 
и вуаля – кажется, смешнее 
ничего не придумаешь.

В целом спектакли, где по 
сюжету присутствуют сцены с 
раздеванием, требуют ювелир-
ной работы. Режиссеру Анд
рею Воронину на ура удалось 
провести постановку по грани 
доброго качественного юмора, 
не скатившись к шуточкам и 
сценам ниже пояса. На вопрос, 
почему в репертуаре русской 
труппы областного театра ве-
дущее место в целом отведено 
комедии, Андрей Васильевич 
поясняет: «Кому нужны тра-
гедии? Их и в жизни хватает. 
Люди хотят видеть комедии, 
мелодрамы, любовные истории. 
Хотят отдохнуть, улыбнуться, 
а где-то и задуматься, как не 
стоит поступать». 

Через не могу 
и не хочу

Есть люди, которые просыпаются 
в шесть утра, натягивают крос-
совки и бегут навстречу рассве-

ту. Они улыбаются, слушают музыку 
или аудиокниги в наушниках и счи-
тают, что лучшая версия себя начи-
нается с пробежки. 

Завидую, но пример не беру. Я вооб-
ще человек, не созданный для спорта. 
Вот дома стоит сайкл (не путать с вело-
тренажером). Устанавливался с благи-
ми намерениями: планировала войти 
в образ женщины, ведущей активный 
образ жизни и с легкостью отмахиваю
щей десятки километров, стройнея и 
здоровея буквально по часам.

Что имеем в реальности? Правиль-
но – чувство вины за неиспользуемую 
возможность и взгляд на аппарат, как 
на незваного родственника, приехав-
шего на выходные и не собирающе-
гося уезжать.

Но иногда я все-таки решаю: се-
годня точно сяду! Но сначала надо 
переодеться, налить воды, найти 
плейлист, проветрить комнату, прове-
рить сообщения. А потом уже позд-
но: организм готовится ко сну, и кто 
я такая, чтобы нарушать его планы?

С растяжкой еще интереснее. Каза-
лось бы, лежи на коврике, тяни руки, 
ноги, дыши. Но выясняется, что у меня 
есть мышцы, о существовании кото-
рых я не подозревала, а некоторые 
связки вообще не подписывались на 
участие в этом изнуряющем меро-
приятии. На удивление, учитывая 
мой малоподвижный бекграунд, я 
достаточно гибкая, и, честно сказать, 
не столько мне все это больно или 
неприятно, сколько лень.

Вот врачи говорят: двигайтесь, 
укрепляйте мышцы, следите за 
осанкой. Полностью с ними согласна! 
Просто между пониманием пользы 
физической активности и самой ак-
тивностью пролегает огромная про-
пасть, на дне которой лежу я...

Но последнее время одолевают мыс-
ли: после сорока тело уже не прощает 
всего подряд. Это прежде можно было 
неделями мало спать, питаться бутер-
бродами и игнорировать пресловутые 
10 тысяч шагов в день. А теперь орга-
низм ведет свою бухгалтерию: каждая 
бессонная ночь записана в дебет, как и 
каждый пропущенный променад или 
горстка пельменей на ночь. 

Есть у меня подруга, которая ходит 
в спортзал через не хочу. Это вызы-
вает уважение, восхищение и легкую 
неприязнь к ее способности собрать 
сумку и отправиться туда, где люди 
добровольно потеют и платят за воз-
можность устать. Впрочем, и она пе-
риодически отлынивает, ссылаясь то 
на нелетную погоду, то на отсутствие 
сил. Наверное, мы б с ней преуспели 
в организации курсов по поиску ува-
жительных причин для бездействия. 
Первый модуль: «Как объяснить себе, 
что десять минут зарядки ничего не 
изменят». Второй: «Почему начинать 
с понедельника физиологически пра-
вильнее, чем со среды». Третий, про-
двинутый: «Вы так устали от мысли о 
тренировке, что ее можно засчитать 
за полноценную нагрузку».

Смех смехом, но осознание непра-
вильности обращения со своим ор-
ганизмом гнетет. Порой до такой 
степени, что покупаются новые лег-
гинсы, смахивается пыль с гантелей 
(да, у меня даже они есть, как и ка-
римат!), смотрятся мотивационные 
видео. Клянусь, даже втягиваюсь на 
пару дней, бодро приседая на кухне 
в процессе готовки. Но чем все это 
заканчивается? Очень часто – фразой 
все той же подруги: «Обожаю смот
реть чужие тренировки под чай»...

А ведь хочется не просто хорошо 
выглядеть. Хочется и в 80 лет самой 
подниматься по лестнице, не ухать 
Совой из мультика при вставании 
с дивана и не превращать поход в 
магазин в спортивное соревнование 
с собственным организмом. Поэто-
му завтра я начну активничать. Или 
послезавтра...

Комедия вошла в золотой фонд театра
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